ISSN 2587-6589

l'[EPl\i[CKI/II7I FOCYI[APCTBEHIiILIFI
HALIMOHAJIBHBINA UCCJIEJOBATE/IbCKU YHUBEPCUTET

EBPA3SUNCKUIN T'YMAHUTAPHBIN JKYPHAJI HAYYHBIN JKYPHAJL
Ne 2,2025

M3paercs ¢ 2017 r. Iepuonuunocts: ¢ 2018 roga 4 Homepa B roa. Munexcupyercs 8 PUHLL

Hacrosmuii HaydHBIH KypHAT NpPEeCTaBIsieT MATEpHAIbL, OCBEIIAIONINE AKTyalbHbIE BOIPOCH OOIIETO S3bIKO3HAHMUS, HMEPEBONOBEACHUS, COLHO—
¥ TICUXOJIMHTBUCTUKY, (PYHKIMOHAJIBHOM TPAMMAaTHKH, KOTHUTUBHON JIMHIBUCTHKH, IUCKYPCOJIOTHH, PYCCKOM JIUTEPATyphl, INTEpaTyphl HaponoB PO,
3apyOeXKHON JTUTepaTypsl, IMHIBOAUIAKTHKH, IIeJaroruku. MaTepHalsl IpeJHa3HauYeHb! I IIIPOKOTo Kpyra CIEHaIucToB B 00IacTH (riororun
u nienaroruxu. CtaThy peneHsupytorcs. IlepeneyaTka 6e3 pasperieHns peakiliy 3aIpelieHa, CChUIKM Ha JKypHaIT HPU LIUTHPOBAHUH 00S3aTeIIbHBI.

PEJAKIIMOHHAS KOJIJIET' S

IlycroBa CBeT1aHa BUKTOpPOBHA — TJIaBHBIN penakTop, AOKTOp (HIoNormdeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Ilepms,
INepmckmii rocynapcTBEHHBIH HAITMOHAIBHBIN HCCIIE0BATENILCKII YHUBEPCUTET)

ABepuHa AHHa BuKTOpOBHa — 3aMecTHTENb TVIABHOTO PEIAKTOPa, JOKTOp (GMIIONOrHYeckux Hayk, npodeccop (Poccwus,
r. MockBa, MockoBcKkuii rocyjapcTBeHHbIH 001aCTHOM YHUBEPCUTET)

AnzpocoBa CeeTi1ana BukropoBHa — nokTop (hmtonorudeckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. briarosemenck, Amypckuit
rOCYJIapCTBEHHBIH YHHBEPCHUTET)

ApycramoBa AHHa Ajab0eproBHa — J0KTOp (uonorndeckux Hayk, mpodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyJapCTBEHHbIH HALIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

Banakun Cepreii Bragumupouu — nokrop ¢uonornueckux Hayk, npogeccop (Poccns, r. ExarepunOypr, Ypansckuit
TOCYIapCTBEHHBII! YHUBEPCUTET IMyTei COOOICHUS)

Beno6oponoBa Huas CaGutoBHa — joKTOp memarormdyeckux Hayk, npodeccop (Poccms, r. Bupck, Bamxmpckuit
rocynapctBenHblit ynusepcuret (bupckuii Gusman)

Bparyxun Aunexcanap IOpbeBuu — gokrop ¢uionornueckux Hayk, mnpodeccop (Poccusi, r. Ilepms, Ilepmckuit
TOCYIapCTBEHHBII HAIlMOHAIBHBIA UCCIIeIOBATENBCKIH YHHBEPCHUTET)
Bypanna Caetrsana BukrtopoBHa — poxrop ¢umionormdeckux Hayk, npogeccop (Poccms, r. Ilepms, Ilepmckuit

roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN MCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

T'opoynoBa Hataabsi BiagmmumpoBHa — mokrop mneparormdeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Snra, Kpeimckuit
¢enepanbHbli yHuBepcureT uM. B. . Bepranckoro)

I'opauenxo Tartbsina IleTpoBHa — NOKTOp memarormdeckux Hayk, npogeccop (Poccms, r. Cumbpeponons, Kpemvckuit
HMHAyCTpUAIbHO-TIeAarorndeckuii yausepcuter uM. @. Sxy6osa)

JBopuoBa Haraness IlerpoBHa — noktop ¢uonornueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Tromens, TromeHckuit
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

EBceeBa Hpuna BaagumupoBHa — noktop ¢ruonormueckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. Kpacnospck, Cubupckwmit
(enepabHBIA yHUBEPCUTET)

Enmanckuii Cepreii IleTpoBu4 — 1OKTOp MCHXONOrMYecKux Hayk, npogeccop (Poccus, r. MockBa, MocCKoBCKHit
9KOHOMHMYECKHI HHCTUTYT)

3eqennna Tamapa MBanoBHa — poxrop ¢umonormdeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. MkeBck, Yamyprckuit
rOCYJIapCTBEHHBIH YHHBEPCHUTET)

Hrna Onsra HukonaeBHa — nokTop nearoruueckux Hayk, npodeccop (Poccust, r. Tomck, ToMckuii rocynapcTBeHHBIN
MeJarorn4eckuii yHUBepCcUTeT)

Hocennanu A3za JlaBugoBHa — noktop duocodpekux Hayk, npodeccop (Poccusi, r. MockBa, OUHAHCOBBIH YHHBEPCUTET
npu [IpaBurensctBe Poccuniickoit denepariyn)

Kamusisuk Kupa IOpbeBHa — noxrop ¢unonornuecknx Hayk, npodeccop (Poccus, r. Mocksa, Poccuiickuii yauBepcuter
ZIpy>KOBI HAPOJIOB)

Komaposa IOausi AjexcanapoBHa — JOKTOp mnexarorudeckux Hayk, mnpodeccop (Poccus, r. Cankr-IlerepOypr,
Poccuiickuii rocynapcTBeHHBII nefarorndeckuit yausepcuret uM. A. 1. I'epriena)

Konnakos Bopuc BagumoBuu — jokrop ¢umnonormdeckux Hayk, mnpodeccop (Poccms, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN MCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

KonteBa Haranusi BacuiabeBHa — [IOKTOp IICHXOJNOTHYecKMX Hayk, npodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit

rOCyJapCTBEHHBII I'yMaHUTAPHO-TIEAarOTHYECKUH YHHBEPCHTET)

KocteBa Bukropnsa MuxaiiioBHa — mOKTOp QuiIonornieckux Hayk, npogeccop (Poccums, r. Mocksa, Poccuiickuit
rOCY/IapCTBEHHBII T'YMAaHUTAPHBIN YHUBEPCUTET)

KomkapoBa Hatanbsi HukonaeBna — nokrtop ¢unonorudeckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. YemstOunck, HOxHo-
VYpanbckuil rocyqapcTBEHHbIN (HAMOHAIBHBIA HCCIE0BATEIbCKUN) YHUBEPCUTET)

Mapkosa Taresana HukosmaeBHa — nokrop ¢uionoruueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Uenmstounck, FOxxHo-Y panbekuit
rOCYIapCTBEHHBII eJarOTUIECKUI YHUBEPCUTET)

MenbmakoBa Hane:xxna HukonaeBna — xanguaar ¢duiojormueckux Hayk, goueHt (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

Onuna Codbsi BaagmmupoBna — nokrop ¢uionorndeckux Hayk, nmpodeccop (Poccus, r. Xanrei-Mancuiick, FOropckuit
rOCYJIapCTBEHHBIH YHHBEPCHUTET)

OpexoBckasi Hatanesi AHaToabeBHa — NOKTOp (rutonormueckux Hayk, npocgeccop (Poccus, r. MockBa, ®PuHAHCOBBIN
yauBepcureT npu [IpaBurensctBe Poccuiickoit ®eneparyn)

IMo3neeB BsiuecnaB AsexceeBHY — A0KTop (uionornyeckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. CoiktbiBkap, DenepaibHblit
nccienoBaTenbcKuil eHTp KoMy, HayaHoro nenrpa Ypansckoro otnenenus PAH)
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Moranuna Hartanus JleonumoBHa — poktop ¢Qumonornueckux Hayk, mpodeccop (Poccus, r. Tambos, TamGoBckwmit
rocyaapcTBeHHbIH yHuBepcureT uM. I'. P. Jlep>xaBuHa)

IIpoxodrea Jlapuca IlerpoBHa — noktop ¢umonormueckux Hayk, mpodeccop (Poccms, r. CaparoB, CaparoBckuii
TOCYapCTBEHHBII MEUIIMHCKIH yHUBepcuTeT M. B. 1. PazymoBckoro)

IIpockypuun Bopuc MuxaiinoBuuy — poktop ¢unonoruyeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Ilepms, Ilepmckuit
roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN MCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

Ily3ankoBa Eiena HukonaeBHa — pokrop memarormdeckux Hayk, npogeccop (Poccms, r. MockBa, MockoBckas
MEXTyHapOIHAast aKaJeMHs)

Pe3anoBnu Hpuaa BukTOpOBHA — MOKTOp Iemarormdeckux Hayk, npodeccop (Poccms, r. Boponex, Boponexckwmit
roCyZapCTBEHHBIN NearornuecKiii yHUBEPCUTET)

PorotnHeB Miabsi FOpseBuu — xanauaaT ¢usonorundeckux Hayk, goueHt (Poccus, r. [lepmp, [Tepmckuii rocyaapcTBeHHBIN
HaIMOHAIBHBIA MCCIIeIOBATENECKIH YHUBEPCHUTET)

Cemenenko Harannsi HukomaeBHa — okTop Quiosormdeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. benropon, Crapsni Ockod,
Benropozackuii rocyjapcTBeHHBIH HAIIMOHATIBHBIA HCCIEI0BATEIbCKUI YHUBEPCUTET)

CupopoBa Oabra I'puropbeBHa — 10KTOp (uonoruyeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. ExarepunOypr, Ypansckuit
(benepanpHbIil yHEBEpcuTeT UMeHH niepBoro [Ipesunenta Poccun b. H. Enpruna)

CeipomsaTHukoB Ouer MBaHoBHM4 — pnokrop ¢uiuonormdeckux Hayk, npodeccop (Poccms, r. Ilepms, Ilepmckuit
TOCYIapCTBEHHBII HAIMOHAIBHBIA UCCIIEIOBATENbCKIN YHHBEPCHUTET)
Crotknna Hapexna IlaBioBna — kanaunmat Quionormueckux Hayk, npoueHt (Poccusi, r. Ilepms, Ilepmckuit

roCyIapCTBEHHbIH HAIMOHAIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUI YHUBEPCUTET)

TpopumoBa Hennn ApkagbeBHa — nokrop Quronormueckux Hayk, mnpodeccop (Poccus, r. Cankr-IlerepOypr, CaHkt-
IMetepOyprcxuii rocynapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET)

®@aiizueBa I'asmHa BiaagumMupoBHa — nokTop (uitonornueckux Hayk, npogeccop (Poccust, r. Actpaxanb, AcTpaxaHCKHN
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

®enpae Oubra BukropoBHa — 1okTOp (QuIONOrHYecKHX Hayk, npodeccop (Poccms, r. KpacHosipck, Cubupckwmit
(enepaabHBIA yHUBEPCUTET)

®eTucoB Anexcanap CepreeBud — JOKTOp Iearorndeckux Hayk, mpodeccop (Poccus, T. Boponex, Boponexcknit
roCyZapCTBEHHBIN NeJarornuecKiii yHUBEPCUTET)

Xaouoyumna Jlnaua @yaroBHa— 1oktop ¢umonornueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Kazawp, Kaszauckwuit
(ITpuBomxckuif) GenepabHEIN YHHBEPCHUTET)

YepHoOpoB Auekceil AsekcaHAPOBHY — JOKTOp (uuonormdeckux Hayk, mnpodeccop (Poccms, r. Hoocubupck,
HoBocubupckuii rocynapcTBEHHBIH MEIULUHCKUN YHUBEPCUTET)

YyrynoB IMuTpuii AjleKcaHAPOBHY — JOKTOp (uionoruueckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Boponex, Boponexckuit
rOCYJIapCTBEHHBIH YHHBEPCHUTET)

lapakos Cepreii JleonnaoBu4 — NOKTOp Qurnosornueckux Hayk, npogeccop (Poccus, r. Crapas Pycca, HoBroponckuit
TOCYIapCTBEHHBIIT 00beIMHEHHBIN My3eli-3anoBeqHuK, loM-My3eit @. M. JlocToeBcKoro)

IlaukoBa DubBupa BagmmoBHa — 1gokTOp memarorumyeckux Hayk, mpodeccop (Poccums, r. Sfnrta, I'ymanutapHo-
nenaroruueckas akagemus (¢uamnan) Kpeivekuii dpenepanshbiii yausepeuter umenu B. 1. Bepuaackoro)

IIumoBa Hpuna AunekceeBHa — moKTOop (uonornueckux Hayk, mpodeccop (Poccms, r. MockBa, MockoBckuii
TNeJarorIecKuii FoCylapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET)

IlymunoBa EneHa ApkaabeBHa — JOKTOp Memarorudeckux Hayk, npodeccop (Poccus, r. Kpacuomap, KyOanckwuii
rOCyJapCTBEHHBII YHHBEPCHUTET)

KOcynoBa Jlsasa TaiinyaioBHa — noktop Qumonornuecknx Hayk, npogeccop (Poccms, r. ExatepunOypr, Ypambckuit
TOCYJIapCTBEHHBIH TOPHBIH YHUBEPCHUTET)

MEXIYHAPOHBIN PEJAKIIMOHHBIN COBET

I'ao Yynstoii — npodeccop (Kurait, okpyr Huuukap, Lluiukapckuii yHuBepcHuTeT)

HNBamxesny Hpnna HukonaeBHa — kanmupar ¢(uionormdeckux Hayk, noueHT (PecmyOmuka Bemapycs, r. MuHCk,
Benopycckuii rocyjapcTBEHHBIH YHHUBEPCHTET)

JIu Upan — xanauaat ¢punonorunyeckux Hayk (Poccus, r. Brarosenienck, AMypckuii rocy1apcTBeHHbI yHHBEPCHTET)

Har3ubexoBa Mexpunucco Bo3zopoBHa — poxrop dumonornueckux Hayk, npodeccop (Pecnybmuka Tamxukucraw,
r. [lyman6e, Ta/pkUKCKHI HAMOHATIBHBIN YHUBEPCUTET)

Huxnesa Haranbs HukonaeBHa — noxrop mnemarormueckux Hayk, npodeccop (Pecmy6mmuxa Bemapycs, r. Mumnck,
Benopycckuii rocy1apcTBEHHBIH YHHUBEPCHTET)

Py3ueBa Jlona TamuGoBHa — poktop ¢umonornueckux Hayk, npodeccop (PecnyOmuka Tamxwukucran, r. [ymanoe,
TaKUKCKUI HalTMOHAIBHBIA YHUBEPCHUTET)

XomxkumaroBa I'yauexpa MacangoBHa — JOKTOp Iemarormdeckux Hayk, npodeccop (Pecrmybmmxa Tamkukucraw,
r. [lyman6e, Ta/pkUKCKHI HAIMOHATBHBIH YHUBEPCUTET)

Yokan L3stHbBIHG — Kanauaat ¢punonorundeckux Hayk (Kuraii, r. Xoiixa, Xoiixoickuil yHuBepcUTeT)

Ysup llyan — kanAuOAT Negarorudeckux Hayk, npodeccop (Kuraii, r. Li3unans, lllanpaynckuit JKenckuili yHUBEpCUTET)

IIu Xynona (Shi Hongsheng) — mpodeccop (Kuraii, r. Xaoii, Hayuno-uccmenoBarenbCkuii HHCTHTYT 3apyOeXHOTO
CTPaHOBE/ICHUS M PETHOHOBEACHUS AHBXOMCKOTO YHUBEpCHTETa, aupekTop LlenTpa mo m3ydenuto Poccun AHBXOWCKOTO YHHUBEPCHUTETA)

Mlu lanpmanp — kaHAHAAT QUIOIOTHYECKUX Hayk, noueHT (Kwuraii, r. IIuxsuzel, MHCTUTYT MHOCTpPAHHBIX S3BIKOB
Yuusepcutera B Luxsm3sr)

IupunoBa Pumma XakuMoBHA — TOKTOP (HIONOrHYECKHX HayK, mpodeccop (V3bekucran, r. Tamkent, HaunoHaabHbIit
yHuBepcuTeT Y30ekucrana nmeHu Mup3o Yiyroeka)

SAxpamyp Map3ue — kanIuat GpuioJorudeckux Hayk, npodeccop (Mpan, r. Terepan, Terepanckuii yHHBEpCHTET)

Penakimonnas xomierus, 2025
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A3BIK «OBMAHA»
(HA MATEPUAJIE UCCJIEJOBAHWM NPECTYIIVIEHU TPOTUB
YEJJOBEYHOCTH BO BPEMS BTOPOII MUPOBOM BONHBI)

Hpuna AnekceeBna lllunosa
MocCKOBCKUH IIeJaroru4ecKuil yrocy1apCTBEHHbIN yHUBEpCUTET, MockBa, Poccus,
schipowa@mail.ru

Annomayusa. B wuccneqoBaHMM paccMaTpUBAaeTCs S3BIK  «OOMaHay, CBS3aHHBIA HE TOJBKO C
neiictBusiMH ammcTckol ['epMaHum, HO M ¢ MX Ipe3eHTaluei B OOIECTBEHHOM CO3HaHUH. Peub uaer o
SI3LIKOBOM CTOPOHE BOCTIPHATHS ACHCTBUI 1 (PaKTOB, UMEBIIUX MECTO BO BpeMs BTopoit MUpOBOI BOWHEI, a
WMEHHO TO, KaK OHU Ha3bIBaJHCh B OOIIECTBEHHONW KOMMYHHUKAIMM M 4YeM Ha caMoM jeie Obutd. [IpoBoas
AHTHYEIOBEYHYIO TIOJHUTHKY, MIPEICTABUTENN TUTIEPOBCKON TUKTATYPHl CTPEMIUTUCH CMATYUTEH BOCIIPHUATHE
psina (akToB MPOBOAMMON MMM TMOJUTHKH M HICOJOTHH C TIOMOIIBIO HMCHOJB30BAHHS «S3bIKa OOMaHay.
TeHaeHIUIO Ha3bIBAHUS JKECTOKMX aKTOB MAacCOBOIO YHHYTOXKEHHS JIIOJIEH MOXKHO IPOCIEIUTh YK€ Ha
MepBOM TOfy mpuxona K Biuactu [utnepa. [IpecTymnHbie BIacTH MacKHpPOBAIM CBOH JIEHCTBHS C ITOMOIIBIO
«sI3bpIKa 0OMaHa», MaHUITYJIMPYSl CO3HaHHEM OOILIecTBa, He oOpalias BHUMaHHE Ha Cia0ble BO3PaKEHUS
POIICTBEHHHUKOB KEPTB.

Knrouegwle cnoea: s3p1x 06MaHa, GamucTtckas [ epManus, IpecTyIUIeHNS TPOTUB YelodecTBa, Bropas
MHUpOBas BOMHa.

Jlna yumupoeanusa: 1llunosa 1. A. SI3pk «obmaHa» (Ha MaTepuaje HCCICAOBAHUN NPECTYIUICHHHA
MOPTHUB YEJIOBEYHOCTH BO BpeMs BTopoii MupoBoiil BoitHbl) // EBpasuiickuii ryMaHUTapHBIN xypHai. 2025.
Ne 2. C. 6-9.

Original article

THE LANGUAGE OF "DECEPTION" (BASED ON THE RESEARCH
OF CRIMES AGAINST HUMANITY DURING WORLD WAR 1I)

Irina A. Shipova
Moscow State Pedagogical University, Moscow, Russia, schipowa@mail.ru

Abstract. The study is considered the language of “deception” associated not only with the actions of
Nazi Germany, but also with their presentation in the public consciousness. We are talking about the
linguistic side of the perception of actions and facts that took place during World War II, namely, how they
were called in public communication and what they actually were. Pursuing an anti-human policy,

© lumnora U. A., 2025
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representatives of the Hitlerite dictatorship sought to soften the perception of a number of facts of the policy
and ideology they pursued by using the "language of deception". The tendency to name brutal acts of mass
extermination of people can be traced back to the first year of Hitler's rise to power. The criminal authorities
disguised their actions with the help of the "language of deception”, manipulating the public consciousness,
ignoring the weak objections of the victims' relatives.

Keywords: language of deception, fascist Germany, crimes against humanity, World War I1.

For citation: Shipova 1. A. The language of "deception" (based on studies of crimes against humanity
during World War II). Eurasian Humanitarian Journal. 2025;2:6-9. (In Russ.).

Beenenune

IIpouuto 80 ner ¢ Toro BpeMEHH, Kak Tak Ha3biBaeMmblii Tperuii Pelix mpekpatun cBoe
cymiectBoBaHue nocie modeasl CoBeTCKUX BOWCK Haj (pammcTckoil ['epmanueii, 1 MHOTHE AeTanu
TOTO CTPAIIHOI'O BPEMEHHU MOCTENEHHO YXOIAT W3 MaMsTH, OCTaBasACh HE O KOHIIA OCO3HAHHBIMU.
OHM CBSI3aHBI HE TOJIBKO C ACHCTBUSAMH, HO M C WX MpE3eHTaluell B OOIIECTBEHHOM CO3HAHMH.
Wrak, nanee pedb MOUIET O A3BIKOBOM CTOPOHE BOCTIPUSITHS NEUCTBUI U ()aKTOB, UMEBIIMX MECTO
BO Bpemsi BTopoii MuUpOBOW BOWHBI, a MUMEHHO TO, KaK OHH HAa3bIBAIMCh B OOIIECTBEHHOM
KOMMYHHUKAIIIH U €M Ha CaMOM JieJie ObUIH.

OcHoBHast 4acTh

[IpoBoas aHTUYENOBEYHYIO TMOJHUTHUKY, TPEACTABUTEINA THTICPOBCKOH  JAUKTATYpPhI
CTPEMUJINCHh CMSATYUTHh BOCHpUATHE DPsifa (HAKTOB MPOBOJAMMON MMM TOJUTUKH U WACOJOTHH C
MTOMOIUIBIO HUCIOJIB30BAHUS «sI3bIKa OOMaHay. TeHACHIINIO HAa3bIBAHUS KECTOKHX aKTOB MacCOBOIO
YHUUTOKEHHUS JIIOJIeH MOKHO IIPOCIEIUTh YK€ Ha MEpBOM roay npuxoja K Biactu ['urnepa. Tak, B
¢deBpane 1933 r. B ['epmanuu mocne mojpkora 3maHus Peiixcrara B bepnuHe HuaepiaaHACKUM
JIeBBIM aHapxucToM BaH Jnep Jlro66e Obur mpuHAT yka3 «O 3ammuTe Hapoda W TOCYIapCTBay
("Verordnung zum Schutz von Volk und Staat"). On ctan TeM TOKyMEHTOM, KOTOPBIA MO CBOEH
HOMHHAIIMKA JOJDKCH OBLI 3alMIaTh TpaXkJaH CTpaHbl, a Ha CaMOM Jielie MpEeBpaTHICS B
paspelieHue JIOOBIX JICHCTBHIA, HapyIIAONMX IpaBa dYeJoBeKa. bmaromaps yka3zy cTajo
BO3MOXXHBIM MPOCMATPUBATH JTUYHYIO IMEPEMUCKY JIOCH, IPOCITYIIUBATh TeNe(OHHBIE Pa3TOBOPHI,
3anpeniatbh MUTUHTY U COOpaHuUs.

W, nakonen, Bcien 3a 3TUM ObUla co3[aHa CUCTeMa KOHIUIarepei, Kyaa 3akiioyald Bcex
HeOaroHaJ&XHbIX, K KOTOPHIM HNPUYUCISUIUCH AesTeNn pabodero IBUKEHHS, €BpeH, LbIraHe, U
Ipyrue TpeICTaBUTENN PAcoOBO HEIMOJHOIEHHBIX HaponoB. Kpyr mroaeil, koTopele momajgand B
KOHIIarepsi HIOCTENEHHO U IMOCTOSIHHO paciupsuicsa. Bee kaTeropun HaceneHUs] MOTIIM OKa3aThCs B
MIOJIOKEHUH, 0003HAYaBIIEMCSI KaK «3aIIUTHBINA apect» (Schutzhaft), a TOT, KTO TOJIekKall TAKOMY
apecty, Ha3bIBascs Schutzhiéftling — «3axioueHHbIH, HaXOAALIMICS O] 3aIIUTHBIM apecTom». [lpu
3TOM MOHSTH, KOTO 3aIUINAIOT U OT KOTO, IPHU TaKO HOMUHAIIUN HEBO3MOXHO.

Eme omna cdepa, rae «a3plk 0OMaHa» BBOAWI B 3a0JIyKJACHHE HECBEAYIIUX JIFOACH, Oblia
KOCBEHHBIM 00pa3oM cBsizaHa ¢ MeauinHOW. Takoke B 1933 r. ObuT MPUHAT 3aK0H, (GOPMYITHPOBKA
kotoporo tnacuna: «Gesetz zur Verhiitung erbkranken Nachwuchses» (3akoH 0 mpoduIaKTUKE
JIeTeH C HacleACTBEHHbIMU 3a0osieBaHUsAM). OH M TOJOXKWJ Hadajao MpaKTUKE YOWHCTBA JIIOJEH,
CTpajaIuX pasaudHoro pona martosorusmu. Illectero romamu mosxe B 1939 r. Obun co3nman
Nmnepckuii KOMUTET MO Ha3BaHuEeM: «Reichsausschuss zur wissenschaftlichen Erfassung von erb-
und anlagebedingten schweren Leiden» (VIMIepckuii KOMUTET TO HAyYHOMY YUYETYy TSXKEIBIX
HEJYTOB, CBSI3aHHBIX C HACJIEICTBEHHOCTHIO). B ero 3amaum BXOAWIO BBISIBICHHWE TEX YJICHOB
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o0111ecTBa, KOTOphle eMy OBbLIM He HYXHbI, TOCKOJIbKY UMEJH Pa3HOTO POJa MaTOJOTHH, TAKHE KaK
cnaboymue, mu30(ppeHus, MaHHAKaJIbHO-IEPECCUBHBIN CHHAPOM U T. II. Pemenue o cyapb6ax 3Tux
Jroziel ObIIO MepeiaHo B PYKU KOHCYJIbTaHTOB-y4acTHUKOB akimu T4 — «T4-Gutachter», koTopsie
Mpe/ICTaBIsUIM  KaHuensipuio ¢ropepa mnoa pykoBoiactBoM OPununmna bynepa — oaHoro wus
pykoBoautenel Hamumonan-conuanmuctuueckoin padoueii maptuu ['epmanuu (Phillip Bouhler — ein
Reichsleiter der NSDAP). iMeHHO OH ObUT OTBETCTBEHHBIM 32 MPOBEIcHNE akiuu T4.

Ceromusi Mbl 3HaeM, 4YTO 3Ta MpaKTHKa HE OCTaBJiAja LIAHCOB JIOASM € IpobiieMamu,
OOIIECTBO TOW CHCTEMBI HE CYHMTAJO IIeecOO0pa3HbIM 3a00TUTHCA O HEHM3JICYMMO OOJBHBIX,
MO3TOMY MX OKuAaia cMepTb. OJJHAKO Helb3sl ObUIO TOBOPUTH 00 3TOM OTKPBITO, OOIIECTBEHHOCTh
HEKOT/Ia JIEMOKPAaTHYECKH OPUEHTHUPOBAHHOW CTpaHbl HE MOTJIA MPHUHSATH MOAOOHYIO MPAKTHKY.
[TosToMy B HOBO# cHcTeMe LEHHOCTeH OBbUIM M300peTeHbl CBOM HOMHUHAIMU Il OOBSICHEHHS U
oIpaBJaHus yOMiiCTBAa HECUACTHBIX. DTOT cr1ocod 0003HaUEHHSI PECIIeA0BAI 11eb BBOJUTD JIIOACH
B 3a0dyKJIeHHWE M TPHUIaBaTh AHTHUYEIIOBEUYHBIM METOJaM BHJ «0E€300MIHOT0» crmocoda Tak
Ha3bIBAEMOTO «TyMaHHOTO yMmepuisieHus» (Gnadentod). CnoBo Gnade miepeBOgUTCS Kak
Munocepoue, 4TO B Cllydae d3TUX JACUCTBUI MPHUAABAIO BCEH MpoleAype KOHHOTALMIO YyTh JIU HE
Omaroro JeicTBHs, TaK ke, KaK MU HaUMEHOBAHUE JIIOJeH, NMPUHUMABIINX pEIICHHE IO 3TOMY
noBoay. OHM HazbIBaNUCh dkcniepTamu T4 — «T4-Gutachter». AGOpeBuatypa T4 BolLIa B UCTOPUIO
Kak cocraBiisitonas Ha3BaHus: Akius T4 (Aktion T4) no GepnuHckoMy aapecy TuprapreHmrpacce
4 (Berlin, Tiergartenstr. 4), rne Haxoaunaoch HeHTpanbHOe Oopo T4 (Zentraldienststelle-T4) o
PELICHUIO PA3IMYHBIX BOIMPOCOB O <JICUYCHUM» JIIOJEH BCEX BO3PAacCTOB, B YAaCTHOCTH, C
HacJeACTBEHHBIMU 3a00eBaHusIMH. Briia moctpamana or 60MOapaupoOBOK B KOHIIE BOWHBI U ObLIa
paspylieHa, HO 3yoBeniee 3HaueHue Akuuu T4 Hukyna He ucdesno. Cama opraHu3zanus HOCHIA
Ha3BaHWe bnaroTBopUTENnbHBIM (QOHJ MNOMOIIM YYPEKACHUSM, OCYIIECTBISIOIMIUM YXOJ 3a
ooneubIMU (Gemeinniitzige Stiftung fiir Anstaltspflege), 1 Maj0 KOMY MOTJIO TIPUATH B TOJIOBY, YTO
UMeHHO 371ech B 1940 roay Obuta mpoBeneHa npoOHas mporenypa youiicta 15 Takux GOJIBHBIX B
razoBoii kamepe. Hommuamms Axkmuu T4 He moimkHa OblIa BBI3BIBATH Yy JIOJEH KaKHUX-JIMOO
3MIOBEIIUX aCCOIMAINA, MOCKOJIBKY «OJIarOTBOPUTENBHBIM (DOHI» CII0)KHO BOCIPUHUMATH Kak
MPECTYIHYI0 opranu3anuio. Takum o0pa3oM MPOUCXOAUI0 MAHHUITYIMPOBAHHE CO3HAHUEM T'PAXKAaH
I'epmanuy, OT KOTOPBIX MHOTO€ CKPBIBAJIM MOCPEACTBOM «sI3blka oOMaHa». To, 4TO 3a Ha3BaHHEM
MOTJIO CKpBIBaThCS BCE, YTO YrOAHO, MOKHO TOKa3aTh Ha MpHMepe UCTOpUU pedeHka, yOUTOro B
1943 r. B 1eTCKOM KIMHUKE HEPBHBIX OosiesHel «Awm Inurensrpysa» B Bene, kyna oTmnpaBisiin
JeTel ¢ 3aJiepKKaMH pa3BUTHS U IJI€ C TOMOIIbIO «TYMaHHOTO YMEPILBIEHUS» Pelaid IpoOIeMbl
TBICSIY A€TEH U B3POCIIBIX C MPOOIEeMaMH pa3BUTHUSL.

B razere Neue Ruhr Zeitung ot 27.04.2021 Oblia omyOJMKOBaHa CTaThs MOJ 3ar0JIOBKOM
«Euthanasie — Opfer war sechs Jahre» (OBTaHa3us — KepTBE OBLIO MIECTH JIeT). B Hell TOBOPHIIOCH
o Kapne-Xeiinnie Kemmnkene, xotopenii pommincs 28.01.1937 B Xombepre — wactu ropona
HyiicOypra, Haxozsmieiicss Ha JeBoil cTtopoHe oT Peiina. Mmes OTKIOHEHHsS B pa3BUTHH IOCIE
POJIOBOI TpaBMBbI, OH HE MOT YYUTHCS B OOBIYHOI 11IKOJIE, ObLT IEpPEBEICH B KOPPEKLIMOHHYIO, HO HE
MPOSIBUB HUKAKHUX CIIOCOOHOCTEH, ObLT OTIPABIIEH B JIpYyrHe JiedeOHbIe YUPEKICHHUS], a TOCIe HUX B
Beny B Ty camyro KIIMHUKY HEpBHBIX Oone3neid. B urone 1943 r. mocne HenenpHOTO MpeObIBaHUS B
KIIMHUKE OH yMep, MOTOMY YTO Bpauu J00aBISLIM B €4y CBOMX OCOOBIX MAallMEHTOB IpEnapartsl,
MPUBOAMBIIHE K cMepTU. B ricropun 0one3nu npuunHa cMepTy ObUIa Ha3BaHA: BOCHAJICHHUE JIETKUX.
Cynpba 3TOro Maibyuka — JHIIb OJWH TPUMEP JECATKOB THICSY JKEPTB MPAKTUKUA YOUHCTB
THTJIEPOBCKOTO peXHMa. B 3aKiIroueHUsX Bpauyei-3KCIepTOB NEHCTBUSA C OOJIBHBIMH JETHbMHU B
UCTOpUSX O0JNe3HH 0003HAYATHNCH CIEAYIOIUM o0pa3oM: ykazanue Keine weiteren Mafinahmen
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(be3 nmanmpHEWIIMX MEpONpPUSITHIA) O3HAYAI0 B JACUCTBUTENbHOCTH Nahrungsentzug (JIWIIEHUE
MUTaHUA); O] ompeneneHueM Beobachtung (HabmroneHue) umenock B Buny 1otungvorbehalten (B
MEPCIIEKTHBE YMEpIIBIeHUE); Behandlung (jiedeHne) mpencTaBisuio coOoit sofortige Totung
(HEemMeJICHHOe YMEPIIBIICHHUE).

J171g B3pOCIIbIX, CTPaIaBIINX MATOJIOTHSIMH, BMECTO KJIMHUK Mpeajiarajiiuch 0CoObIe YCIOBHS B
Tak Ha3blBaeMbIX caHatopusix. Ha tepputopum ['epmanum ux Obuto mectb: bpannenOypr-Ha-
Xagene — Brandenburg an der Havel (Landesanstalt Brandenburg-Gérden), I'padensk — Grafeneck
(in Baden-Wiirttemberg, Schloss Grafeneck), Xaprxaiim — Hartheim (bei Linz in Osterreich,
Schloss Hartheim), bepuoypr — Bernburg (Heil- und Pflegeanstalt Bernburg in Sachsen-Anhalt),
Xanamep — Hadamar (Heil- und Pflegeanstalt Hadamar in Hessen) u 3onHenmraiin — Sonnenstein
(Heil- und Pflegeanstalt Pirna-Sonnenstein in Sachsen). Bo Bcex 3THX MecTax CTOST MpEeKpacHbIe
3aMKH, MMEIOIIHE CBOIO UCTOPHUIO, OJJHOM M3 CTpaHMIl KOTOPOM CTalu MaccoBble yOUIiCTBa JIIOAEH.
ITo noxkymentam Kk 1945 r. 6p110 youto 6osiee 200 ThICSY JH0/IEH B paMKax mporpaMMbl Akiinu T4.

3akiir0oueHue

Takum 00pa3oM MpecTymHBIE BJIACTH MACKHPOBAIM CBOU JEHCTBHUSI C TOMOIIBIO SI3BIKA
oOMaHa, MAaHWUITYJIHUPYS CO3HAHHWEM OOIecTBa, HE oOpamias BHUMAHUS Ha claOble BO3PaXKECHUS
POACTBEHHUKOB KepTB. IIpaBma crasa W3BECTHA 3HAYMTEIBHO II03)KE, U CEMYAC O HEW MOXKHO
MPOYUTATh B OTKPBITBIX HMCTOYHUKAX, HO TOKOJEHHUS MOJIOABIX YK€ HE OYEHb HHTEPECYIOTCS
coObITUsAMH TeX JieT. [loaTOMy BakHO paccKas3biBaTh 00 3TOM, BCKPBIBAs MOUIMHHOE JIUIIO JIFO/ICH,
BIIQJICIONIUX <GI3BIKOM OOMaHay.
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JTEOUHUIIMOHHBINA AHAJIN3 TJIATOJIOB
WHCTPYMEHTAJbHO CEMAHTUKH
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Annomayus. B HacTosIel craTbe MpeACTaBICH ISPUHUIIMOHHBIN aHAIN3 IJIarojia HHCTPYMEHTaIbHOM
CEMaHTHKHU PYCCKOTO SI3bIKa nuiums. VccaenoBaHue OCHOBAHO HA JAHHBIX U3 PA3NIMYHBIX JIEKCUKOTPaHICCKIX
WCTOYHHUKOB, BKJIIOYAsl TOJIKOBBIC, (Ppa3eosiormyeckre M CHHOHMUMHYECKHE CIIOBAPH W DHIMKIIONEAWH. bbhiin
W3y4YeHBI 3HAYCHUS TTIaroJbHON JIEKCEMBI, BBISIBIICHBI aCCOLMAIINH, TIOCTIOBHIIBI, TIOTOBOPKH, CHHOHUMEI, OJIM3KHe
MO0 CMBICITy CJOBa W BBIPOXKEHHS, CEMAHTHUYCCKUE AaCCOIMATHBEI, YCTAHOBJICHHI 0a30BbIC CEMaHTUYCCKHC
TIPU3HAKH TJ1aroa, a TaKKe OMMCaHbI MPOTOTUITMIECKUE ¥ HEMPOTOTHITHYECKHE 3HAYEHHS MHCTPYMEHTATbHOCTH.
JeduHuimonnslii  aHanu3 OBUT  JIOTIONHEH METOJAMH CEMHOTO aHajin3a W BBIYHCICHUSMH  CTCTICHH
CHHOHUMHYHOCTH, 3a()UKCHPOBAHHBIX B CJIOBApSX TIIATOJBHBIX JIEKCEM. B paMKkax KOMIIOHEHTHOTO aHaIn3a
OBUTH YCTAaHOBJICHBI SIZICPHBbIC (MHTCTPAbHBIC) CEMBI, CeMbl ONIMKHEH M JaibHed nepudepuil. Brruncnenus
CTENECHU CHHOHMMHYHOCTH OMNPENEITIN CTETIeHb OJM30CTH TJIArojia nuiims K APYTUM TIIArOJIbHBIM JISKCEMaM.
Bbumn ycTaHOBIIEHBI OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE TPH3HAKM, TakMe KaK aKIHOHAJIBHOCTb, IIEJICHAIPABICHHOCTD,
Kay3aJIbHOCTb,  Kay3aTUBHOCTb, = WHCTPYMEHTAIbHOCTh,  JOKYTHMBHOCTb, = HWHTEPAaKTHUBHOCTb,  KOTOpPHIC
aKyTaIM3UPYIOTCS B CUTyallMd C TJIAroJIoM nunumy. llomydeHHBIE pe3ylbTaThl AEMOHCTPUPYIOT IIUPOKUN
CEeMaHTHYECKHI MMOTEHIIMAI PACCMATPHUBAEMOTO TJIaroJa.

Knrouegvle cnosa: QyHKIMOHANBHAS TpaMMaTuKa, JIeOUHUIMOHHBIA aHAN3, CEMaHTHYeCKas
KaTeropusi HHCTPYMEHTAIBHOCTH, PYCCKUAHN S3bIK, T1aroJl.

Jna uyumupoeanusn: Slpxosa B. B. [lehuHUIMOHHBIA aHAIM3 TJ1arojioB MHCTPYMEHTAIbHON
cemanTuky // EBpasuiickuii rymanuTapHslii sxypHai. 2025. Ne 2. C. 10-25.

Original article

DEFINITIONAL ANALYSIS OF VERBS OF INSTRUMENTAL SEMANTICS

Vlada V. Yarkova
HSE University, Perm, Russia, vladaiarkovaa@gmail.com

Abstract. The article provides a definition-based analysis of Russian instrumental verbs nuaums (fo
saw / cut or to nag) as a case study. Various lexicographic sources, including explanatory, phraseological,
and synonym dictionaries, as well as encyclopedias, are used. The research focuses on the meanings
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recorded in the sources, identifies associations, proverbs, idiomatic expressions, semantically related words,
and key semantic features of the verb. It also describes both prototypical and non-prototypical meanings of
instrumentality. The definitional analysis is enhanced by componential analysis and synonymy degree
calculations. The componential analysis identifies core (integral) semantic features, as well as peripheral
ones. Calculations of the synonymy degree provide insights into the verb and its lexical proximity to other
Russian verbs considered synonyms. The main semantic features such as rationality, purposefulness,
causality, causativeness, instrumentality, locativity, interactivity, which are actualized in a situation with the
verb nag, were identified. The findings highlight the broad semantic potential of the analyzed verb and its
diverse range of uses.

Keywords: functional grammar, definition-based analysis, semantic category, instrumentality, Russian,
verb.

For citation: Yarkova V. V. Definitional analysis of instrumental semantics verbs. Eurasian
Humanitarian Journal. 2025;2:10-25. (In Russ.).

Beenenue

JlebUHUIIMOHHBI aHAM3 WHCTPYMEHTAJIBHOIO TJlaroja AMuiums BBIIOIHSICS Ha OCHOBE
CIIEYIOIIUX JIEKCUKOIpapUUYeCKUX HCTOYHHKOB: BOJBIIOro TOJKOBOTO CIIOBApsl PYCCKHUX TIJIarojoB
JI.T. babenko (nanee BTCPI'-b), Manoro akanemuueckoro crioBapsi A. I1. EBrenneBoii (manee MAC),
Bonpmioro TonkoBo-(pazeonormueckoro cinoBaps M. U Muxenscona (manee BT®C-M), crnoBaps
«Kynprypa pedeBoro obmenus: Otuka. Ilparmatuka. Ilcuxomorms» H. H. PomanoBoit u
A. B. ®umumnmosa (nanee C-Pu®), CnoBapsi aBromoOmnbHoro »aprona (mamee CAX), CnoBaps
omnec-cnenra E. [Torpebnsika (manee CC-IT), CnoBapst mHOTHX BhIpakeHui (masee CMB), CnoBaps
pycckoro apro B. C. Emiuctparosa (nanee CPO-E), CnoBapsi COBpeMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO
s3pika (manmee CCPJISI), CrnoBapsi coBpeMeHHOM JieKcukH, >kaproHa u cieHra (manee CCJIDKuC),
Crnosaps cnenra «Hacker's dictionary» B. K. bypakora (manee CC-b), TonkoBoro cioBapsi pyccKoro
sbizka J[. H. YmakoBa (nmanee TC-Y), TonkoBoro cioBaps pycckoro sieika J[. B. [ImutpueBa (nanee
TC-/1), Tonkosoro cnoBaps pycckoro sibika C.U. OxeroBa (manee TC-O), TonkoBoro cioBaps
pycckoro sizeika T. @. Eppemonoii (namee TC-E), Cnomaps «3pik Opeccel. CrnoBa u (passi»
B. KoroBa-Ilomepanuenko (nanee 0O-KII), Duuumknonenuueckoro ciaoaps (aainee IC).

[Tomumo aeuHUIMIA, UCCIIEOBATEISIMU MPECTABICHBI aCCOIMAIIMH K TJIaroiy, TOCIOBUIIBI
U TIOTOBOPKU, B KOTOPBIX HCIHOJB3YEeTCsl NaHHAs JIEKCeMa, CHHOHHUMHYECKUN psia, Onu3Kue 1o
CMBICITY BBIPAQXKEHHSI U CEMAHTUYECKUE acCOLMAaTHBBI paccMaTpuUBaeMoil enuHUIbl. B Hacrosiei
paboTe Takke MpeACTaBIEHbI Pe3yIbTaThl CEMHOTO aHAJIN3a U PACUYEThl CTETIEHH CUHOHUMUYHOCTH
TJIaroJIbHBIX JIEKCEM.

OcHoBHAast YacTh
B yKka3aHHBIX CTIOBApSX W SHIIUKIIONEIUSX ObLTH BBISBICHBI CICAYIOIIIE 3HAUCHHUS TIaroia:
I.  Bonbmoii TonkoBsIi ciioBaps pycckux riaroios JI. I'. babenko (BTCPI'-b):

1. uto. Pa3nensaTh Ha 9acTU KyCOK JiepeBa, MeTauia, KaMHS U TOMY MOJOOHOTO ¢ TTOMOIIBIO
nuibl. Hanpumep: «Xozsaun oauu eviwen 60 060p nocmompems, Kak pabOmMHUKy RUAAM 0OCKU». 2.
(YKa3bIBaeTCs HECOBEPIICHHAs W COBEpIICHHAs (DOPMBI TJaroja — AUIUMb W GbINUIUMD) YTO.
Jllenatp (cmenmath) 4TO-MMOO W3 JAepeBa, MeTala, KaMHS M TOMY IOJIOOHOTO CHEIUaIbHbIM
WHCTPYMEHTOM B BHJI€ CTAlbHOW IJIACTHHBI WJIH JUCKA C 3a0CTPCHHBIMU 3yOLlaMU MO KpPasiM.
Hanpumep: «Omey npuses yenyro mawuny opos, u HAM APULLLIOC, RUIAUMB UX 00 CAMOL HOUYUY;
«Ymenvie macmepa ykpawianu 0oma u3biCKAHHbIM KPYIHCEBOM, KOMOPOE GbINUIUBAIU U3 OCOObIX
nopoo depesa» [BTCPI'-B].



12 EBPA3HVCKHH T'YMAHUTAPHBIH JKYPHAT

II. Mansrii akanemudeckuii cnoapb A. I1. EBrenneBoit (MAC):

1. Paspesats nunoit. Hampumep: «llunumo 6pesna»; «[Cmapuk] nunun xycoxk dcenesa, u
CHINANUCD Jicele3Hble ONUIKUY; « Bukmop ne nunun bonvuwe — nuna gucena Ha 26030e mam, 20e el
nonazanoce eucemv, a Buxmop cuden 6 ceoem yeny». !/ nepen., pasze. V3BonuTh, NOHUMATh
OecnpepbIBHBIME MONIpeKkaMu, puaupkamu. Hanpumep: «— Paszse amo owcusus? Hunam ¢ ympa 0o
Houu: oypakx, oa oypak! Omo mesviHocumo Hakowey!» 2. nepen., paze., Heodobp. Urpatb Ha
CMBIYKOBOM MY3bIKaJbHOM MHCTpyMeHTe. Hanpumep: «/Patickuti] nodowen k hopmouxe, omsopu.
ee, O0XHYJl CBEHCUM B030YXOM. 00 He20 OOHECIUCH 38VKU GUONOHYENU. — AX, onamb smom nuaum! —
¢ 0ocaoou ckazan ony; «[Hamawa:] B meorw komuamy s genio nepecenums AHOpes ¢ €20 CKPUNKou
— nycmv mam nuaum!» // V3naBate ogHOOOpa3Hbie pe3Kue 3BYKH (0 HaceKoMbIx). Hampumep:
«Hounas cmena Ky3He4YUKO8 RUAUM U RUIAUM HA OOHOU HOMe: YBUPb-0I8UHb, YEBUPb-OIEUHbL —
CIOBHO edem mene2d, NOCKPUNLIBAS PACCOXWUMCS, HeMa3auvim Koliecom». 3. pase. CTauuBatb
BEPXHUE CIIOM, Kpasi 4ero-aubo, mpujgaBas HYXHYIO ¢opmy; onunuBate. Hanpumep: «lunume
HanunvbHukom oemanvy; «llunka nioxo nuaumy [MAC].

III.  Bonwmioii TonkoBo-¢pazeonorunueckuii cinoBaps M. . Muxenbcona (bTOC-M):

1. unock. xoro. be3 KOHIIA YyKOPSATH CIOBaMH, JOKy4yaTh, HE JaBaTh NMokosd. Hampumep: «Ee
06010pOOHBLIL Opam oguyep, gecenvlil MAbIU... YACMO CO CMEXOM PACCKA3bIBAT, YMO K020d HOUbIO
«CYNPY*CHUYA HAYUHAEm RUAUMbBY €20, MO OH OOLIKHOBEHHO Oepem NOOYWKY U, HOCEUCMbIBAS,
yxooum K cebe 6 kabunemy; « Pykam 6onu ne 0asai, HO NOOHAYANbHBIE 2060PUNU. He & npumep Obl
niecye OwlIo, edxcenu Obl XO3AUH 3a 8CAKO NPOCMO 8 YC 0a 8 Pblilo... A Mo nUAUmM-nUIUm, pyeaemcs
HAo moobol, pyeaemcsi — He BUOHO HU KOHYA, HU Kpai...»; «Tvi coeur d'or et téte folle. — «/la,
maman MeHsi 3a Mo 6ce20a RUIUM, 34 MOU extravagancesy, — H#aiooHo npozogopuia Maway
[BT®C-M].

IV. CnoBapr «Kymbrypa peueBoro oOmieHusi: Otuka. [Iparmatuka. Ilcuxomorusy
H. H. Pomanosoii u A. B. ®ununmnosa (C-Pud):
1. nepen. becnpepriBHO nomnpekars [C-Pud].
V. CrnoBaps aBToMmo6uibHOTO sxaprona (CAXK):
1. exats [CAXK].
VI.  CnoBaps 6uznec-cienra E. [Torpe6nsika (CC-I1):

1. JloroBapuBarbcs C aKLUHMOHEpaMU U 3aMHTEPECOBAaHHBIMU JIMIIAMH O pasnesie OusHeca,
OOBIYHO NPENNpUITUA-OAHKPOTAa WM 3aXBAUEHHOTO B  pe3ylbTaTe HEIPYKECTBEHHOIO
nornomenus. Hanpumep: «lluaumo akmusory [CC-11].

VII. CrnoBapp MmHOTHX BeIpakeHuii (CMB):

1. yro. Pa3pe3ars muioii kakoii-mib6o MaTepuai (1epeBo, KaMeHb, METAJUT U TOMY IOJJOOHOE).
Hanpumep: «Iunume 6pesnay; «llunumes sxcenesnyio mpyoyy; «llunums epanumy; «l[luna mynas,
nnoxo nuaumy; «lunume umo-1ub0 00 mo3oneil Ha pykey. // paze. uto. Pe3aTh 4T0-mTMO0 HOXKOM
aHaJIOrM4yHO JBIKeHUsAM nuinou. [Ipumep: «llunums caxapy. 2. paze. uro. CrauuBaTh BEpPXHHE
CJIOH, Kpas AeTajy, peJMeTa 10 Hy)KHOro pasmepa, popmsel. Hanpumep: «llunums nanunonuxom
saycenuyvly; «llunums nanunoHuxom Hoemuy. 3. paze. Koro-uto. HM3BoaWTh, JOHUMAThH
OecrpepbIBHBIMU TOINIpeKaMu, Hpuaupkamu; koputb. Hampumep: «llunume cvina 3a 080UKY»;
«Kena nunum myoswcay; «llonymyuku nunuau opye opyea ecito dopoey». 4. neoooop. Heymeno
UTpaTh Ha CMBIYKOBOM MY3BIKAJIbHOM WHCTPYMEHTE, HEMPHUSATHO BO3ACHCTBYS Ha ciyX. Hampumep:
«Coced ¢ ympa nopanvuwie nuaum Ha ckpunkey», «CKOIbKO MOJNCHO RUAUmMDL Ha OasHe?» //
N3naBate o1HOOOpa3HbIe pe3Kue 3BYyKH (0 HacekoMbix). Hampumep: «Kysneuuxu mpewam, 6yomo
nunamy [CMB].
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VIII.  Cnosaps pycckoro apro B. C. Enuctparosa (CPO-E):

(ykaspiBaercst ABe (hopMbI rinarona — nuaums U nuiviyms) 1. koro. Berynate ¢ keM-1160 B
MOJIOBYIO CBsi3b (0 MyxkumHe). Hampumep: «llunvuyn u ysunouyny». 2. xkyna u 6e3 nmomn. Warwm,
1iarath, JIBUTaThCsl, HANPABIATHCS Kyna-mu6o. Hanpumep: «Bow /lpronsa (Anopeti) nunumy; «unu
ctooa». 3. uro. IloptuTh, W3HAIMIMBATH, HEAKKYpaTHO oOpamarbcs. Hampumep: «He nuau
naacmunky». 4. cp., ye. IlepenponaBare. Hanpumep: «Haoo oowny sewp nuibHyms Kyoa-Hubyoby,
«Iunvny neoopoeoy [CPO-E].

IX. CnoBapb COBpPEMEHHOTO pyCCKOTO JuTEpaTypHOTo si3bika (CCPJIA):

1. Pa3pesars mmiioil pa3nuuHble MaTepuaibl (IPEBECHHY, METall M TOMY THOJ00HOE).
Hanpuwmep: «Tym 6udenu mvi Ky3uuyy, ewje RUAUAU O0epeso, KPACUIU NPOCMYI0 Mamepuio,
npooasanu 3eieHsb, mabak oa pazuvie cracmuy; « Cmapuxk ¢ 0OHUM 21a30M RUAUI KYCOK dfcenesd, U
CHINANUCy dfcenesnvle onuakuy; «On namackan copowviiell 8 yeon 080pa, 20e CMOSAIU KO3bl, U C
bonbuoll oxomoi 3s1cs 3a 0eno. Ho nunun on nioxo: 6ooun nuiy peiekamu, kocor; «Hauan Ecop
8X00Ums 6 x034ticmeo. Llenvie OHU NPUHAICS OH B0KPY2 00MA XAONOMAMb: MO MOJIOMKOM CIYYUN,
mo meHOpoM pyoum, mo nuiol nuaumy;, «Mwne kadcemcsa, 4mo u NUIKY MY OH cOendl
cobcmeeHuviMu pyKamu, ymoodwl nuauna decutymnoy. // TlpodecconanbHO 3aHUMATHCS TTHIIKOH,
pacnuIBaHUEM 4ero-nu0o; ObITh muibliukoM. Hampumep: «— A nunvwux ovin... A cemnaoyame
nem bpesna peszan... Hlunume, — s5mo, Opyaxcoa, He neexkas 3anamusy. // paze. Pe3aTh uTo-1mb0
HOXKOM, TIPOM3BOJIS ABIDKEHHS, Kak NMpH nuieHud. Hampumep: «— U cam unozoa ocmpum, dapom
umo npoe30om 30ech xHcugem: 3amo Kak u ocmpum! Hu 0amoe, Hu 63mb MynviM HOHCOM DeuesKy
nunumy; «lopbywky xneba nununu nepouunHvlM Hodcomy. 2. IlpupaBate HYXHYIO (opmy,
MOANUJINBAs, CTayMBas BEpXHUE clio, Kpas uero-nubo. Hanmpumep: «llunums uanunvnuxom
Odemanuy; «/na yeco 6apun... yucmum 3y0bl NAMbIO NOPOUWKAMU, RUTUM HOSMU NULOU — MOS0
l'asprowika He moe odonemuvy. 3. nepen., pase. VI3BoauTh, TOHUMATh KOTO-TM00 OecripepbhIBHBIMU
MOYYCHHUSIMH, TIPUIUPKaMH, OpaHbio; KOPUTh, MOMpeKaTh YeM-11u00. Hanpumep: «Ee omuowenus k
Odouepu 2n1yO0Ko Oe3HpPABCMBEHHbL: OHA KANCOVIO MUuHymy nuaum Mauwenvky u 00800um ee 00
CMPAWHO20 HEPBUYECKO20 pAa30padCeHUs, 00 UCMEPUKU CBOUMU OeCnpepbleHbIMU Hcalobamu u
nonpexamuy; «o nonous npopabomanu, nosaempakamv xomum. Ilpuxooum uemey: «Tonvko-
mo?..» M nauan Hac no-céoemy, me moponsco, nuaums. Cmosnu mvl 20100Hble, A HeMmely HAC
nopyaugany; «[Hean Ilemposuu] xymanca 6 noousamsiii 60OPOMHUK NATLINO U BHYMPEHHEe RUIUIL
cebs. Bo-nepswvix, na npusemcmeue Ilepciokosa emy ciedo8ano omeemums KAk MONCHO cyule. Bo-
8MOPbIX, OH HEOOYyMes8al, KAKumM obpazom 6ce 3mo makx Ovicmpo cayuunocwy;, «Maxuys na ece
PYKOIO, 5 XOmel HAYUHAmMb HOBYI0 NOBECMb, HO He Mo2 3a0bimb Nomepu U HeBONbHO BCAKYIO
MUHYMY RUWA YNpeKkamu u yuumens u oerameneu xionyweky; «bapon uepes neckonvko oweil
cHoga mnauan nuaumey Cmapacoa noyyeHusmu u mpebo8amv omuyemHoCcmu 6 0enax e2o0 U
nocmynkaxy; «Tenepv nunume Mmens 3amyxcecmeom! — Hauana kax Ovl cama ¢ o600
noayuenomom IOnus. — Hy, ckxascume, Hy, 3a K020 s noudy?» 4. nepen., pase. Urpas Ha
MY3BIKaQJIbHOM UHCTPYMEHTE (IIPEUMYIIECTBEHHO CMBIYKOBOM ), U3BJIEKATh PE3KHE, HETapMOHHYHBIE
3Byku. Hanpumep: «/Paiickuti] nodowen k ghopmoukxe, omeopus ee, 00XHYI CEEHCUM 8030YXOM. 00
He20 0OHeCIUCH 38YKU GUONIOHYENU. — AX, onamb amom nuaum! — ¢ 0ocadoll ckazan oH, 2ls0s Ha
NpOMUBONOJIONCHOEe OKHO paucensiy; «C mocKu Hawan y4umscs uepamev Ha CKpunke, RUIUI NO
HOYaM 6 Ma2a3uHe, CMywas HOYHO20 Ccmopoxca u mviuiely; «Anna Ilemposna nowna x dcunvyy
VHUMAamy, 4mobbl He RUAUN Ha cKpunkey; «I 0e nyywe? My3zvikanmos yemvipe. OOuH nUIUM HA
CKpunke, Opy2ol Ha 2apMOHuUU, mpemull Ha euosondeiuy. // VI3gaBath OFHOOOpa3HEIE,
HErapMOHHYHBIC 3BYKH (0 MY3BIKAJIbHBIX HHCTpYMEHTaX ). Hanmpumep: «My3vikanmog nsamepo: 0ge



14 EBPA3HVCKHH T'YMAHUTAPHBIH JKYPHAT

CKPUNKU RUIAM C OCMepE8EeHeHUeM, GUONOHYETb 6MOPUmM O0O0HOOOPAZHBIMU 2YCMbIMU HOMAMU,
koumpabac pegemy; «babe chumcs, umo 6 ecenom kabake IlvaAnviii Mysrc ee Hecemes 6 mpenake..,
U pykamu, u nievamu wegerum... A eapmoHuxa nuaum, nuaum, nuaumy. // V3naBaTh
0JIHOOOpa3Hble, HETapMOHMYHBIE 3BYKM (0 mNTHULAaX, HacekoMmbix). Hampumep: «Tam, na nyeax,
JlemHell HOYbl0 Y KY3HeUuKos Ovlia 3a00ma RUAUMb 6 00HY HOMY, RUAUMb U RUAUMDBY; «A KMo
amo ece nuaum u nuaum? — cnpocun llasnux. — Ceepuox amo, cnuy [CCPJIA].

X.  CroBapb cCOBpeMeHHOM JiekcukH, xkaproHa u cienra (CCJIKuC):

1. IIpoAOmKUTENHHO ¥ B TIOBBIIIICHHOM TOHE YYHTh, YIIPEKATh, BRICKA3bIBATh HEIOBOJIBCTBUE
yem-m60. Hanpumep: «— Onsame mul mens nunuws? — /la ne nuinto s meds! — Buepa nunun u
cezoons nuauuis!» [CCJDKuCl.

XI.  Cnosaps caenra B. K. bypakosa (CC-b):
1. [IerTatecst mpounTaTh MHPOPMALIUIO € IUIOXUX IUcKoB. Hanpumep: «llunums ouckuy [CC-B].
XII.  Tonkossrit cnoBape J1. H. Ymakosa (TC-VY):

1. 4gro. Pa3pe3ats TBepmoe BemiecTBO (mepeBo, Meramn) mwiod. Hampumep: «llunumo
opogay. 2. nepen., pase., ¢gam. KOro-uto. MyduTb, AOHUMATh OECHPEPHIBHBIMU IOIMpPEKaMH,
npunupkamu. Hanpumep: «Yacmo co cmexom pacckasviéan, umo K020a HOUBIO «CYNPYICHUYA
HauyuHaem RUIAUMb €20», MO OH O0ObIKHOBEHHO Oepem NOOYWKY U, NOCEUCBIBASA, YXOOUM 6
kabunemy; «XKena... 6panuna u nununa mens 3a smoy [TC-Y].

XIII.  TonxoBslii cnoBaps pycckoro si3pika J. B. Jimutpuesa (TC-/1):

1. Pa3pe3arp uTo-1MO0 HA YacTU WU CPe3aTh, OTCOCTUHATH C MOMOIILI0 Muibl. Hampumep:
«Ilunume cmanem nezcue, eciu NOJOMHO NULLL CMA3AMb 80CKOMY; « Cmpozamb U RUAUME — MOS.
nmobumas pabomay; «Ha meppumopuu 3anoseonuxa 3anpeujeno nuaums necy. 2. paze. YupexkaThb
KOro-nubo B 4eMm-11bo, pyratb 3a uro-nubo. Hampumep: «Xopowasa swcena myxca ne nunumy;
«Koeoa mvl, naxomey, npexpamuuib Ruaume meHs?»; «/[ypaka cKOIbKO He RUMU, YMHee He
cmanemy [TC-/1].

XIV. Tounkossiii cnoBaps C. . Oxerosa (TC-O):

1. uro. Pe3arh nuioi, a Takke CHUMaTh CJIoM Metaiuia HanuibHukoM. Hanpumep: «lunume
odockuy. 2. nepeH., pase. roro-uto. becnpepbslBHO yrpekaTh, nomnpekarb. Hampumep: «llunumes
myacar [TC-O].

XV. Tonxkossrii cioBaps T. @. Edbpemoroii (TC-E):

1. Pa3pe3aTh muiol pa3inuvHBIC MaTepuajbl (IPEBECHHY, METAUI U TOMY MOI00HOE). //
[IpodeccnoHanpbHO 3aHUMATHCS TUIKOW, PACIHJIMBAHHUEM YET0-TM00; OBITh MUJIBIIMKOM. // pasze.
Pe3arp uTo-1100 HOKOM, MPOU3BOASI IBHXKEHUS, Kak Mpu nuieHuu. 2. [IpuaaBats HykHYI0 QopMmy,
MONUJINBASL, CTAYUBAsI BEPXHUE CJIOH, Kpas 4ero-iunoo. 3. nepeH., paze. U3BoAUTh, JOHUMATh KOTO-
m0o0 OecnpepbIBHBIMU TOYUYEHHUSIMH, NMPUIUPKAMHU, OpaHbIO; KOPUTh, MOMpEKaTh udeM-Tubo. 4.
nepen. pasze. Ilmoxo wrpas Ha CMBIYKOBOM MY3BIKAIILHOM HWHCTPYMEHTE, W3BIEKATh pE3KHeE,
HerapMoHuuHsble 3BykH [TC-E].

XVI.  Tpyn «3b1ik Oneccrl. Cnosa u ¢paszei» B. KoroBa-ITomepanuenko (S0-KII):

1. Berynate ¢ xeM-1160 B mosioBoi akT. Ilpumep: «4 mebs mouno nuato: nedxcuuiv nooo
MHOU, Kak Opesro, u meaux cmompuwivy. 2. Exare. [pumep: «Bnepeou na momoyuxie ¢ KoIsACKOU
nuaunu 06a munuyuonepa. M on nocnancs za numuy [S10-KII].

XVII.  Duuuknoneaunueckuii cioBaps (3C):

1. yto. Pa3pe3ars muioii kakoii-mib6o MaTepual (1epeBo, KaMeHb, METAJUT U TOMY IOJJOOHOE).
Hanpumep: «Iunumeo 6pesnay; «llunumes sxcenesnyio mpyoyy; «llunums epanumy; «l[luna mynas,
nnoxo nunumy; «lunumey umo-1u60 00 mo3zoneli 8 pykey. // paze. 4ro. Pe3aTh 4T0-100 HOXKOM
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aHAJIOTMYHO JBWKEeHUsIM mwiod. Hanpumep: «lluaums caxapy. 2. pasze. yro. CrauuBath BEpXHHE
CIIOH, Kpast AETalu, MpeaMeTa 0 HY)KHOTo pasmepa, hopmel. Hanpumep: «llunums nanunbHuxom
saycenuyvly; «llunums nanuronuxom Hoemuy. 3. paze. Koro-uro. W3BoauTh, IOHUMAThH
OecrpepbIBHBIMU TOINIpeKaMu, Npuaupkamu; koputb. Hampumep: «llunume cvina 3a 080UKY»;
«Kena nunum mysxcay; «llonymyuxu nununu opye opyea ecio dopoey». 4. neoooop. Heymeno
UTpaTh Ha CMBIYKOBOM MY3BIKaJIbHOM MHCTPYMEHTE, HEPUSATHO BO3CiCTBYS Ha ciyX. Hampumep:
«Coced ¢ ympa nopanvuie nuaum Ha ckpunkey, «CKOIbKO MONXCHO Ruaume Ha Oasane?y» //
N3naBate omHOOOpa3HbIe pe3kue 3BYKH (0 HacekoMbix). [Ipumep: «Kyzneuuku mpewam, 6yomo
nunamy [IC].

B mpencraBieHHBIX Ne(UHUIUSAK TJIArOJBLHON JEKCEMBI OBUTH BBISIBJICHBI CEMBI, BXOSIINEC B
ee CeMaHTMYeCKHil mnoTreHuuan. bpula cocraBiena Tabnuma (tad. 1), penpeseHTUpYrOIas
OoOHapy>KCHHbIE HaMU CeMbl (TepBBIA CTOJOEI TaOIMIbI), JIEKCUKOrpapHuecKue HCTOUHUKU
(mepBasi cTpoka TaOIMIBI) M HATUYHME (3HAK «+») WIM OTCYTCTBHE (3HAK «—») (pUKcanuu AaHHOU
CeMbI B Ka)KJIOM UCIOJIb30BaHHOM HCTOYHUKE.

Taomumua 1. CemanTH4eCKUN ITOTEHIIMA TJIAr0JIa RUAUMD
(M0 TaHHBIM JICKCUKOTPA(QUIECKUX HCTOUHHKOB)

CrnoBaps

2 E-east:mUHEEL,a%:(oLuE

6§%§<(3286;‘0666d68
Cema = = |0 SN ICRISRES 8 O|F|F|F|F|&
Vnpekars, J0HUMATh O I S A e S o I o B o A A A B |
Pazpesars nunoit S T e e e e I e I e e e M e R +1 9
CraunBaTh, ONMIMBATH — |+ = ===+ -|+]|-]- + -1+ 35
Urpartb Ha HUHCTpyMEHTe — |+ = ===+ =-|+]|=-|=-|-|=-|+|+]=-]-] 5
W3naBaTh peskue 3ByKH _l+ == =]=]+=]+=1=]=1=1=]1+]=]1=1 4
Exatb -l ===+ |-1-1-|-|-1-1-/-1—-1-|/+t/—-1 2
Berymath BIosioByro ¢Bsizsb | — | — | — | — | = | = |- |+ |—-|—-|—-|—-|—-|-|—-|+]—-| 2
JlenuTh aKTHBEI — === =+ =|==|=-|=-1=-1=-1-1-1=-1-1]1

[To mgaHHBIM TaONHUIBI, CEMBl «YyMPEKaTh, MOHUMATb» U «pa3pe3aTh NUION» SIBISIOTCS
SIEPHBIMU  (MHTETPalIbHBIMHU), TaK KaK OHHM 3a(UKCUPOBAHBI B OOJBIIMHCTBE CIOBaped W
SHITUKJIONIEINI: ceMa «yIpeKaTh, TOHUMATh» 3a(UKCHpOBaHA B OJAMHHAMIATU CIIOBApsX, a ceMa
«paspesaTh MHJIOKH» — B JCBATH CIIOBapsix. Eciam ceMbl «CTauyWBaTh, ONMUJIMBATBY U «HrpaTh HA
WHCTPYMEHTE» HaXOJISITCS B 30HE ObkHEH nepudepun (0HN 3apUKCUPOBAHBI B TIATH CIOBAPSX ), TO
TaKUe CEMBI, KaK «€XaTbhy, JIEJIUTh AKTHBBI», «BCTYMAaTh B IMOJIOBYIO CBS3bY», PACCMAaTPUBAIOTCS
HaMH KakK CeMbl JajlbHel mnepudepun, TaKk KaK OHH TIPEACTABICHBI TOJBKO B OTACIBHBIX
JIEKCUKOTpapUueCKMX HMCTOYHUKAX: CEMa «BCTYIaTh B IIOJOBYIO CBSI3b» BCTPEUACTCS B JIBYX
HUCTOYHUKAX, CEMa «E€XaTh» — B OJIHOM CJIOBAape; CeMa «JeJHUTh AaKTUBBD» — B OJHOM CIIOBape.
OrpanndeHHas (uKcamus 3HAUYECHUN CIIOBA MOXET CBHJICTEIBCTBOBATH O WX HOBHU3HE WM O
CHEeIM(PUIECKOM KOHTEKCTE WX ymoTpeOieHus. [maron nuaums IEMOHCTPUPYET pacHIMpEeHUe
CEMaHTUYECKON CTPYKTYPHI.

['maron nunums BBI3BIBAET acCCONMAIIMU C TAKMUMH CJIOBAMH, KaK Nuld, ONUIKU, NUIOPAMA,
nuiouKa, OpesHa, opesecund, O0epesiauKd, modumos, OpesHo, 00CKU, 0oweuka, Opoea, NIOMHUK,
docka, Hoemu, pyoums, pezamo, Opegechwlil, cmeo [kartaslov.ru].
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B «llocnoBumax pycckoro Hapoma» B.W. lans (mamee IIPH-danp) mnpencraBieHs
CIIEYIONINE W3PEUCHUS: NUIUMb NULOU, SHYMbCS (0ymbCs) CHRUHOU; OepeGsHHOU NUNOl K020
nuaums  [[IPH-/lane]. B bosmbmom cinoBape pycckux noroBopok B. M. Mokuenko u
T. I'. Hukutunoit (nanee bCPII-MuH) dbuxcupyercs psn BeIpakeHHI C JAHHBIM TJ1aroJIoM: AUIUMb
eupu (ocape., mMon, HeodoOp. WIA wiym/., B 3HAUCHUU «O€37eNbHUYATHY); nuiums oocku (dcape.,
Veoi., UpOH., B 3HAUEHUU «TOTOBUTHCSA K CMEPTH, YMUPATH»); huaums ovim y Lllamanosa (spoca.,
wiym.-upoH., B 3HaUCHUU «O€37eNbHUYATHY); nuiums 3y0ut (cub., npenedp., B 3HAYCHUHU «OOJITAThH
MIOTTYCTY»); NUIUMb JIeWuH080U nuiol (60poH., B 3HAUCHUH «IIPOCHUTH TOJASHUE, MTOOUPATHC»);
omnpasums 6 matey 2pudvl OKy4usamsv (COcHvl 1003uxom nunumse) (dcape., Mol., B 3HAYCHUH
«Haka3eIBaTh Koro-mnb6o») [BCPII-MuH].

CHUHOHUMHUYECKHIA PsiJ] paCCMaTPUBAEMOU TTIar0IbHON JIEKCEMBI OBLIT COCTABIIEH TPU TOMOIIU
HoBoro o0OBSCHUTENBHOTO cloBaps CHHOHUMOB pycckoro sizbika (manee HOCCPS), Ownaitn-
cnoBapsi pycckux cuHOoHHMOB (maiee OCPC), Cnoapsi pycckux cuHOHMMOB «KoHTekct 5.0»
(manee CPCK), CnoBapsi pyCCKUX CHMHOHMMOB M CXOJHBIX IO CMBICTY BbhIpakeHuid H. AGpamoBa
(manmee CPC-A), CnoBaps pycckux cuHoHUMOB (nanee CPC), CnoBapsi CHHOHIMOB PYCCKOTO sI3bIKa
3. E. AnekcannpoBoii (mamee CCPS-A) u snekTpoHHOro pecypca «Kapra ciioB W BBIpaKCHHI
pycckoro si3bika» (mamee kartaslov.ru) m OmnnaliH-cHHOHMMak3epa (majiee sinonim.org), MpH
pa3paboTke kKoToporo OblI Hcmonb3oBaH CnoBaps cuHOHMMOB B. H. Tpummua. I'maron nuiume
UMeeT Clenyrmui psg cuHOHUMOB: pesams [OCPC; CPC; CPC-A; kartaslov.ru; sinonim.org],
ynpexkams [OCPC; CPC; CCPS-A; Kkartaslov.ru; sinonim.org]; 6panums [CPC; CPC-A;
kartaslov.ru; sinonim.org],; uepams [CPC; CCP-A; kartaslov.ru; sinonim.org]; nuruxame [OCPC;
CPCK; CPC; kartaslov.org; sinonim.org]; ecms, pacnexams, ecmasisimo, nepenuiusams [OCPC;
CPC; kartaslov.org; sinonim.org]; pyeams [HOCCPA; CPC; sinonim.org]; epwizms, Opams,
oproyums, pacnunueams, umems [CPC; kartaslov.org; sinonim.org]; ucnurueams [OCPC; CPC;
sinonim.org]; ¢gaxkame, cHowams, nepdoiums, neHOwpums, Opwkams, xapums [CPC;
sinonim.org]; 106ums, Hadoedams, kopums [Kartaslov.org; sinonim.org]; mpaxams [CPC]; numeo,
HanueamsCs, 1aKamo, 210mamv, Xiebamv, pyoumv, 6aIUMb, CbeOambv, HCAPUMb, CKOOIUMD,
MOYUMb, KpOMCAmMb, 3AKYCbl8AMb, Cbedambv, 3AKYCbIBAMb, 3AKYCUMb, KOJIOMb, KPOMCAMb,
PA3HOCUMb, KPOWUMb, JYNUMb, NONAOAMb, Yelumv, OblMb, 3A600UMb, pPA36IEeKAMb, IAAOUMDb,
803UMbCA, 2080PUNMb, 26030UMb, 3ANpPewjams, GKYUAMb, HACIAHCOAMbCA, B03UMbCA, MACKAMD,
depaxcams, NPUCPAUBAMb, CKOOIUMb, CKpecmu, YUCmMUmo, Opaumv, YMIONCUMb, MYUUMND,
U3800UMb,  NEpPeoPaAcvLIBAmMbCs, 0OMEHUBAMbCA, NEePeKUObIBaAmbCs,  0asams, NPOBAIUBAND,
MONIKAMb, WNBIHAMb, B03UMbCS, 3A6UHYUBAMb, NPULOHAMb, PE3ambvCsl, pazvlepamv, COpPUMb,
npopabamuiéams, 0mMOeNbIBAMb, CMPOUMb, NPUMEPAMb, KPOUmMb, HPUCNOCOONAMb, OyOemb,
nOONAXNCUBAMYb,  NPUHOPABGIUEAMb,  PA30ENAMb,  NPeOCMABIAMb,  BbICHYNAMb,  HASPAOUMD,
npunaxcusams [Kartaslov.rul; paspesams, exams, docmasams, Kopums, OOHUMAMb, NONPEKAMDb,
NOONUAUBAMb, NEPENUIUBAMb,  KIIONCUMb,  BXHCUKAMb, HONUIUBAMb, NUTIOKAMb,  WNUIUMND
[sinonim.org]. [nst BeUMCIEHUs cTeneHHn CHHOHMMHUYHOCTH (ISyn) M3 CHMHOHMMHYECKOTO psiia
OblTM  O0TOOpaHbl HamWOoOJIee YaCTOTHBIC TJAroJbHBIE JIEKCeMBbl (TO €CTh JIEKCEMBI, KOTOPBIC
3a(UKCUPOBaHBI B MATH WM YETHIPEX CIOBAPsIX) M HCIOIb30BaHa cieaytouas popmyra:

ISyn=1/(X (N/QD)),

rae: ISyn — creneHb CHHOHUMUYHOCTH JIEKCEMbI; N — HOPSAKOBBIA HOMEP JIEKCEMBI B KaXA0M U3
cioBapeii; QD — ofIee KOJIMYECTBO ClOBapei, MCIMOJIB30BaHHBIX as aHanmm3a; y, (N / QD) —
cCymMMa JIoJiell TOpAIKOBBIX HOMEPOB BO Bcex cioBapsx. Ecim nexcema He Oblia oOHapyXeHa B
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cloBape, TO A yaoOCTBa pacyeToB €€ OTCYTCTBHE BbIpakajoch kak Nmax +1, rme Nmax —
MaKCHMaJIbHOE YHCIIO BO Beel Tabmuie. [JlanHas ¢popMyna JeMOHCTPUPYET CIEIYIONIee: YeM OmKe
II0Ka3aTejib CTCIICHN CHUHOHUMHWYHOCTU K 1, TEM BBIIIC CTCIICHL €C MPOABJICHHOCTHU. Hamu 6I>I.Ha
COCTaBJICHA TA0JIMIIA C TIOJYYCHHBIMH pe3yibTaTamu (Tabi. 2).

Ta6muma 2. CHHOHUMHYECKHH PsIJT TJIaroyia nuiumso

CroBapn
E @) o < < E %D
S| & |9 || 2|8 | 2| & .
Ay =¥ @) s g )
Jlexcema > © © @) S E g ~
Bbpanuth 2 13 81 1 13 81 59 19 0,029739776
Pe3zathb 81 2 81 2 2 81 13 9 0,029520295
Ynpekatsb 81 9 81 81 9 2 57 10 0,024242424
Ectp 81 1 81 81 1 81 10 6 0,023391812
ITunnkath 81 4 1 81 4 81 73 22 0,023054755
Urpatp 81 14 81 81 14 1 64 18 0,022598870
[TepenunuBaTh 81 7 81 81 7 81 5 35 0,021164021
BcraBnsars 81 5 81 81 5 81 62 12 0,019607843
Pacnekarts 81 3 81 81 3 81 80 21 0,018561484

[To naHHBIM TaOIHIIBI, B KAYECTBE spa BBICTYIIAIOT TAKHE JIEKCEMBI, KaK OpaHums, pe3ams u
ynpekamy; B 30HE ONWKHEW nepudeprn HaXOIATCs JIEKCEMBI ecmb, NUAUKAMb U uepams; B 30HE
nanpHel nepudepun — JEKCeMbl nepenuiuéams, 6CMAasisims U pacnekamb.

Beinensiercst psi OJIM3KHUX 1O CMBICITY BbIpaxkeHuit: konoms enaza [OCPC; CPC; kartaslov.ru;
sinonim.org]; kudams naiky [CPC; kartaslov.ru; sinonim.org]; uepams na uepeax [kartaslov.ru;
sinonim.org|; yumams Homayuto [Kartaslov.ru]; e3oums no ywam, kanames Ha M032, Kanamov HA
Mo32U, ucpamv HA HEpax, U3e00umv NPUOUPKAMY, OOHUMAMb NONPEeKAMU, OOHUMAMb
HpasoyyerusmMu [sinonim.org].

CeMaHTHYECKHMMH aCCOIMATHBAMHU TJlarojia SIBISIOTCS CIEAYIONIME E€AWHUIBL CMpO2ambs
(0,748022), obmecwvisams (0,698107), pacnunusame (0,697451), mecams (0,663484), pyoumo
(0,655565), xoromwv (0,619466), cmpyeams (0,617675), miwoxams (0,615833), crobaums
(0,608234), oomauusams (0,60575) [HKPA]. Iloxg ceMaHTHYECKMM acCOIMATHBOM ITOHUMACTCS
JIEKCUYecKasl eMHUIIA, KOHTEKCTHI YIOTPEOICHUs KOTOPOH CXOXKHU C KOHTEKCTaMH YIOTPEOICHUS
paccMaTpuBaeMON JIEKCHYECKOM EeIMHUIIBI, TO €CTh KJIIOUEBOro ciioBa. Yem Onmke 3HaueHHE
JIEKCHYECKOM eTMHHUIIBI K 1, TeM 0oJiee CX0KHM MX KOHTEKCTBI [TaM e ].

Hcnonk3yeMbie JNeKCUKOrpauuecknue HCTOYHUKHA (PUKCUPYIOT OT OIHOTO JO YeThIpeX
3HAYCHUH TJIarojia, YTO TOBOPUT O €T0 MHO2O3HAYHOCMU WIIHA noaucemuu. BBISIBICHHBIC 3HAYCHUS
JETSATCS Ha TIPSIMBIC M TIEPCHOCHEIE.

B npsiMbIX 3HaYEHUSIX JIeKceMa OMpPEAEsIeTCA ¢ MOMONIBI0 TiaroioB pezams [CMB; TC-O;
TC-E; OC], paspezamv [MAC; CMB; CCPJIA; TC-VY; TC-I; TC-E; 2C], cmauusamv [MAC;
CMB; CCPJIA; TC-E; 2C], pazdensms, oerams, coeramsv [BTCPI-b], onumusams [MAC],
3anumamovcs (nuaxoti), npuoasams (Hyscryio ¢popmy), noonurusams [CCPIIA; TC-E], cpezamp,
omcoedurnums [TC-J1], chumams (cnow) [TC-O]. B nepeHOCHBIX 3HAUCHUSX JEKCUYECKasl SAHMHHIIA
TOJIKYETCSI ¢ TIOMOIIbIO TaroiioB doxnumams [MAC; CMB; CCPJIA; TC-Y; TC-E; 3C], uzéooums
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[MAC; CMB; CCPJIA; TC-E; OC], kopums, uepams (na my3vikarohom uncmpymenme) [MAC;
CMB; CCPJIA; TC-E; OC], uzoasams (36yxku) [MAC; CMB; CCPJI; OC], nonpexams [CCPJILIA;
TC-O; TC-E], uzsnexamo (38yku) [CCPJILA; TC-E], ykopams, doxyuyams, e dasams noxos [BTDC-
M], nonpexams [C-Pud], examo [CAXK; AO-KII], docosapusamuvcs [CC-I1], ecmynams (8 nonosot
axm) [CPO-E; SO-KII|, uomu, waecame, O0sucamvcs, Hanpaisamvcs, nopmumo, UHAWUBAMD,
oopawamoucs, nepenpooasamv [CPO-E], ympexamv [CCIDKuC; TC-I; TC-O], yuyums,
svickaszvieamo (Hedosonvemsue) [CCIIDKuC], (nonsimamwcs) npouumams [CC-B], myuums [TC-Y],
pyeams [TC-I], so30eiicmeosams [CMB; O3C]. UTo B IpsSIMBIX, YTO B MEPEHOCHBIX 3HAYCHUSX
TJIaTOJl  BBIPAXKAeT OMNpEACNCHHBIM BHUA JEATEIHbHOCTH, TO €CTh O0JaJaeT CeMaHTHYECKUM
MPU3HAKOM AKYUOHANbHOCMU: «KTO-TO / UTO-TO JIETAET YTO-TOX.

JlepuHunmu U3 JIGKCUKOTpaHUUeCKUX  HCTOYHHKOB  OTPAXKAIOT  JICATEIHHOCTh
I[EJICHANPABICHHOTO XapaKTepa: «KTO-TO / YTO-TO AENAET YTO-TO JJISl JOCTHXKCHHUS ONPEACIIEHHOTO
pesynbratay. Lleab MoxkeT ObITh HE OYEBHJIHA, HO OHA Bcerjaa 00yCJOBIeHA cUTyanuei: «Xozsaun
oayu eviuesn 860 080P NOCMOMpPemy, KAk pabomuuky nuasam oockuy (1eJb — 3apaboTaTh JEHBIH,
BBITIOJTHUB padoTy); « Omey npuses yenyio MawiuHy opos, u Ham NPULUIOCL RUIAUMb UX 00 CAMOU
Houu» (LeNb — BBIIOJHUTH pabOTy, HAMMIIUTG JOCKH, HAlIpUMEp, IJsl CTPOUTEILCTBA); « Vmenvie
macmepa YKpawlaiu O0OMAd U3bICKAHHLIM KPYHCE80M, KOMOPOE GbIMUAUBANU U3 OCOObIX NOPOO
Oepesay (1eNlb — BBIMOJHUTH 4acTh padoThl, YkpacuTh aoM) [BTCPI'-B]; «lunumse nanunvuuxom
Odemanvy (Uenb — mpuAath netanu HyxkHyio ¢opmy) [MAC], «llunumes axmuevly (Uenb —
nonyuuTh BeIrony, 3apabotars) [CC-I1]; «llunvhyn u ysurvnyny (1edab — MOMYYUTH (QPU3UUIECKOE
YAOBOJBLCTBHE), «Haoo oowny eewp nunbhymo kyoa-wubyos» (uenb — 3apabdortats) [CPO-E];
«Hauan Eeop exooums 6 xo3aiicmeo. llenvie OHU NpUMANCA OH BOKpye 0OMA XJIONOMAmMb: MO
MONOMKOM CMYy4um, mo MmeHOpOM pyoum, mo nunou nuaumy (LeJb — MPUBECTH XO3SHCTBO B
nopsAnoK), «C mocKku Hawan yuumscs uspams HA CKpUnKe, RUAUI NO HOYAM 8 Ma2da3uHe, CMyujas
HOYHO20 cmopodca u muluieti» (Uenb — HayuuTbea urpatb Ha ckpunke) [CCPJIA], «Iunumo
Ouckuy (UeNb — MPOYUTaTh WH(pOpMaIMIO0, KoTopas coxpaneHa Ha jnuckax) [CC-b]; «Koeoa mui,
HAaKoHey, npekpamuuib nuaume meua?y» (Uedb — MOOymuTh 00BEKT uTo-TO cnenarb) [TC-IJ;
«Bnepeou na momoyukie ¢ KONACKOU RUAUAU 084 Muiuyuorepa» (Ledb — A00paThCcs H0
onpeneneHHoro wmecta) [JAO-KII]; «Iunums nanunvnuxom 3aycenuyvly (1edb — yoOpaTh
3aycenunpl); «llunumes nanunvruxom Hoemu» (LENb — TPUAATH HOTTAM HYXKHYIO (GopMy);
«Iunums umo-1u60 00 mo3onei 6 pykey (11enb — MHOTO HamuIuTh) [CMB; OC].

PeueBoe neiicTBUE, peanM30BaHHOE IJIArOJOM B IEPEHOCHOM 3HAYCHUH, MOXKET OBITh
OoOyCIIOBJIGHO TNPUYMHOM, KOTOpas, B CBOIO OuYepedb, CBf3aHA C IleJICNIOJIaTaHUeM U
Kay3aTUBHOCTHIO. B KauecTBe MPUYHMHBI BHICTYIIACT COBEPIICHHOE OOBEKTOM JAEHCTBHE, KOTOPOE
CUMTACTCS HEMPUEMIIEMBIM C TOYKU 3PEHUS CYOBEKTA: «KTO-TO / UTO-TO YIPEKaeT / pyraetr Koro-to
/ uTo-TO 3a uTo-TO»: «Ilunume cvina 3a 060uUKy» (MpHUUNHA — peOCHOK MOTYYHII IUIOXYIO OLICHKY B
IIKOJIE; MeNlb — MOOYINTh, 3aMOTHBUPOBATh PEOCHKA YUUTHCS U CTAPATHCS IMONTYYaTh XOPOIIHE
oneHkn) [CMB; DCJ; «Tot coeur d'or et téte folle. — «/la, maman memns 3a 3mo 6cee0a nuaum, 3da
Mou extravagancesy, — dcalobHo npoeosopuna Maway (mpuyuHa — moBeneHue 00bEKTa, KOTOPOe
HE COBIAJAET C OKUJIAHUSIMH CyOBEKTa; IeJIb — MOOYIUTh 0OBEKT BECTH Ce0sl MO-IPyromMy, TaK, Kak
xoueT cyobekT) [BTDC-M]; «[Hsan Ilemposuu] xymancs 6 nOOHAMblL BOPOMHUK NANLIMO U
gHympeHHe nuaun ceds. Bo-nepevix, na npusemcmeue Ilepciokoea emy ciedo8aio omeemums Kax
MoXCHO cyute. ..Bo-emopuix, on Hedoymesan, Kakum oOpazom 6ce 3mo mak ObiCMpPO CIAYYUIOCHY
(mpuynHA — CYOBEKT OTBETWJI HAa MPHUBETCTBHE HE TaK, KaK IUIAHUPOBAJ HM3HAYAIBHO, LIEIh —
Npoy4YuTh ce0si, MoOyauTh ceOsi Oojbllle Tak HE JenaTh); «Maxuye Ha 6ce pyKkoio, s Xomel
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Ha4UHAmMb HOBYI0 NOGeCMb, HO He Mo2 3a0blmb NOMEPU U HEeBONbHO BCAKYI0 MUHYMY RUIUI
ynpexkamu u ysumeins u oeiameinei xionyuexy (IpUdrHa — IOTEPH; IENIb — MOOYAUTH ce0si OOombIIIe
TaKk He jaenarte); «bapon uepe3 neckonibko OHelli cHosa nauan nuaums Cmapaz0a noyuyeHusmu u
mpebogams omuemHocmu 6 Oenax e2o0 u nocmynkax» (IpUYUHA — JeNla U TMOCTYNKH OOBEKTa;
1eab — NoOyauTh o0bekTa Oonbie Tak He nenath) [CCPIIA]; «Kena... opanuna u nununa mens 3a
9moy (MpUYrMHA — OOBEKT CJeNIall YTO-TO Hemoo0aroIIee; 1eb — TOOYAUTh 0OBEKT OOJIbIIE TaK HE
nenatb) [TC-Y]; «/ypaka cxonvko ne nunu, ymnee ne cmanemy (IpUYHHA — OOBEKT BENET Kak
Iypak, TO €CTh KakK TIIYMblid, OTPAaHUYCHHBIN YENIOBEK; IeIh — MOOYAUTh OOBEKT BECTH ceOs To-
JIpyromy, Tak, Kak mpuemiieMo ¢ nozuiun cyonexra) [TC-].

IlenenanpaBicHHBI  XapakTep JCUCTBUSA, BBIPAXKCHHOIO  IJIArojoM, IPEAIOJaraer
MCIIOJIb30BaHUE CYOBEKTOM cpedcmia: «KTO-TO / 9TO-TO JETAEeT YTO-TO C TIOMOIIBIO KOTO-TO / 4ero-
TO JIJISl IOCTHIKEHUS OTPEACTICHHOTO PE3YIbTaTa.

[Ipsimple  3HAYeHHs TJlaroja pPaccMaTpPUBAIOTCS KaK  MPOTOTUIIMYECKHE 3HAYCHUS
MHCTpYMEHTaIbHOCTH. [Ipy akTyanu3anuu riarojioM OpsIMBbIX 3HAUYEHUH CPEACTBOM JOCTHKEHHUS
eI MOXET SIBIATbCS nuia (B 3HAUEHUU «OCTPBIM MHCTPYMEHT B BHJE CTalbHOM 3yOuaToif
IUTACTUHBI WM OCTPOM 1enu (OOBIYHO C PYKOSITKOM WM PYKOATKAMHM), NMpEeJHa3HAUYEHHBIN Ui
paspe3aHusi JepeBa, MeTaia U IPyruX MaTepHUaoBy WIH «MEXaHU3M, CTAHOK C OCTPOW 3yOuaToif
IUTACTUHOM, NpelHa3HAaYEeHHbIN Ul pa3pe3aHus AepeBa, MeTaiia u apyroil marepuanos» [BTCPC-
B]) [FTCPI'-b; MAC; CMB; CCPJIA; TC-VY; TC-I; TC-O; TC-E; OC], cneyuanvhwiti uncmpymenm
8 6UOe CMANbHOU NIACMUHbL UTU OUcKa ¢ 3ao0cmpennbimu 3yoyamu no kpasm [BTCPI'-B], noow (B
3HAYEHUHN «OpyIue IJIs pe3aHus: MeTaTM4ecKasl IoJioca C OCTPhIM KpaeM, 3aKpeIUieHHas B
yepenke-pyuke» [PI'DC]) [CMB; 3OC], nanunbhux (B 3HAYCHHUH «MHOTOJIE3BUHHBIN
METAJIOPEXKYIINI MHCTPYMEHT JAJisl CHATUS HEOOJBIINX CIIOEB MeTallla, a Takxke A 00paboTKu
JPEBECUHBI, KOXK, pe3uHbl U Apyrux matepuanoBy [BIID-P]) [TC-O]. [elicTBus, peanin3oBaHHbIE
TJIar0JIOM B TMPSMBIX 3HAYCHUSX, TAKXKE MPEINONIaraloT HCIOIh30BAaHHE HEOTUYKICHHBIX OPYAHIA,
yacTeil Tella yesnoBeka (Hanpumep, pyk).

[TepeHocHbIe 3HAYCHUS SBISIOTCS HEMPOTOTUIMHMYCCKUMH 3HAYCHUSIMU WHCTPYMEHTAIBLHOCTH.
[Ipu akTyanu3amnuu TJIarojioM NEPEHOCHBIX 3HAYCHUU <«WU3BOJUTH, JOHUMATh OECTPEPHIBHBIMU
MoTpeKaMHu, MpUAUPKaMu; 6e3 KOHIIAa YKOPSATh CIOBaMHU, JOKY4YaTh, HE J1aBaTh MOKOs; OECTIPEPHIBHO
MOTPEKaTh; KOPUTh; AOHUMATh KOro-JIH00 OecrpepbIBHBIMU MOYYEHUSIMHU, MPUIUPKAMH, OpaHbIO;
MPOJOJKUTENFHO M B TMOBBIIIEHHOM TOHE YYWUTh, YIPEKaTh, BBHICKA3bIBATH HEIOBOJILCTBUE YEM-
nu00; My4HTb;, PyraTh 3a 4TO-THMO00» U «IOTOBApUBATHCS C aKIMOHEPAMH M 3aUHTEPECOBAHHBIMU
JUIAMH O pasfene Ou3Heca, OObIYHO MPEANpUATUSA-OAHKPOTa WM 3aXBaYEHHOTO B pPE3yJbTaTe
HEJPYKECTBEHHOTO TMOTJIOMIEHUS» CPEICTBOM SIBISETCS peub (B 3HAYCHUH «KOHKPETHOE
TOBOpPEHHE, MPOTEKAIIIee BO BPEMEHH M OOJICYEHHOE B 3BYKOBYIO (BKJIIOYAs BHYTpPEHHEE
nporoBapuBaHue) Wik mucbMeHHyto hopmy» [JIDC-A]): «— Pazee smo srcusns? Hunam c ympa oo
Houu: dypak, da oypax! Omo nesvinocumo naxoney!y [MAC]; «Ee 0soopoonsiti bpam oghuyep,
gecenvlil Manblli... YACMO CO CMEXOM PACCKA3bl8A, 4mO KO20a HOYbI0 «CYNPYICHUYA HA4YUuHaem
RUIUMB» €20, MO OH 0ObIKHOBEHHO Oepem NOOYWIKY U, NOCBUCMbIBAS, YX0OUm K cebe 8 Kabunem
[BTDC-M; TC-Y]; «Pykam 6oau He 0asan, HO NOOHAUANbHbIE 2080PUNU. HE 8 npumep Obl necye
OvLI0, edcenu Obl XO3AUH 3a 8CAKO NPOCMO 8 YC 0d 8 pblilo... A Mo RUAUM-RUIUM, pPY2aemcsl HAO
moobou, pyeaemcs — He 8UOHO HU KOHYa, HU kpaw...» |[BTOC-M]; «Iunums cvina 3a 080UKYY;
«XKena nunum myocar; «llonymuuku nununu Opye opyea ecio oopocy» [CMB; 3C]; «Ee
omHoulenus K ooyepu 2ny00KO Oe3HpABCMEEHHbl: OHA KANXCOYI0 MuHymy nuaum Mawienvky u
00800UM ee 00 CMPAWHO20 HEPBUUECKO20 PA30PaXCeHUs, 00 UCMEPUKU CEOUMU OecnpepbléHbIMU
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arcanobamu u nonpexamuy; «/Jo nonons npopabomanu, nozaempaxkams xomum. Ilpuxooum nemey:
«Tonvko- mo?..» M nauan nac no-ceoemy, He moponscs, nuaums. Cmosiu Mvl 207100Hble, A Hemely
Hac nopyaueany; «[HMean Ilemposuu] Kymancs 6 noOHAmblll 60POMHUK NATLIMO U 6HYMPEHHEe RUTUI
cebs. Bo-nepswvix, na npusemcmeue Ilepcrokosa emy ciedo8ano omeemums KAk MONCHO cyule. Bo-
8MOPbIX, OH HEOOYyMes8al, KaKumM obpazom 6ce 3mo makx Ovicmpo cayuunocwy;, «Maxuys na ece
PYKOIO, 5 XOmel HA4YUHAMb HOBYI0 NOBEeCMb, HO He Mo2 3a0blmb Nomepu U HeBONbHO BCAKYIO
MUHYmMY RUIUT YApeKkamu u yuumens u oOeirameneli xaonyuiek»; «bapon uepez neckonvko oweii
cHoga mnauan nuaumey Cmapacoa noyyeHusmu u mpebo8amv omuyemHocmu 6 O0enax e2o0 U
nocmynkaxy; «Tenepv nunume Mmens 3amyxcecmeom! — Hauana kax Ovl cama ¢ o600
nonywenomom FOnusa. — Hy, ckascume, Hy, 3a koeo a noudy?» [CCPJI]; «— Oname mol mens
nunuws? — Jla ne nunio s meos! — Buepa nunun u cecoous nunuuis!y [CCIDKuCl; «Kena...
opanuna u nununa meus 3a smoy [TC-Y]; «Xopowas scena mymxca ne nunumy; «Koeoa meoi,
HaKoHey, npekpamuuib nuaumey meHs?y»; «/[ypaka ckonvko ne nuau, ymuee ne cmanemy [TC-/1];
«Hunums mysxca» [TC-O]; «unums akmuswry [CC-II].

[Ipu akTyanuzanuu riarojioM NepeHOCHOr0 3HAUE€HUS «UTPaTh Ha CMBIYKOBOM MY3BbIKAaJIbHOM
MHCTPYMEHTE; HEYMEJO WrpaTbh Ha CMBIYKOBOM MY3BIKQJIBHOM HWHCTPYMEHTE, HENPHUSITHO
BO3JICHCTBYS Ha CIIyX; UTpas HAa MY3bIKATLHOM HWHCTPYMEHTE (MPEUMYIIECTBO CMBIYKOBOM),
W3BJICKATh PE3KUE, HETaPMOHUYHBIC 3BYKH» CPEICTBOM SIBISICTCS MY3BIKAIbHBIA WHCTPYMEHT
(HampuMep, CKpUIKa, aibT, BUOJIOHYENb, KOHTpabdac U TOMy MOJ00HOe): «/Paiickuii] nodowen x
gopmouke, omeopun ee, OOXHYI CEBEHCUM 8030YXOM: 00 He20 OOHECAUCh 36YKU BUONOHYENU. — AX,
oname smom nuaum! — ¢ Odocadou cxazan ou» (cpencrBo — BuojoHuenb) [MAC; CCPJIA];
«[Hamawa:] B meow xomuamy s eenio nepeceiumv AuOpes ¢ e20 CKpUnkou — NyCcmv mam
nunum!y (cpeactBo — ckpunka) [MAC]; «Coced ¢ ympa nopanvuie RUIUM HA CKPpUnKe»
(cpenctBo — ckpurika); « Ckovko ModcHo nuaume Ha oasne?» (cpeactBo — 6asn) [CMB; OCJ; «C
MOCKU HAYal YYUmbCs uepamsv HA CKpUnke, RUJIUJL NO HOYAM 6 Ma2a3uHe, CMYWas HOYHO20
cmopodca u mviutetiy (CpeACTBO — CKpUNIKA), «Anna Ilemposna nowina K sHcunblyy YHUMAamy, 4moosl
He RUAUI Ha cKpunkey (CPEICTBO — CKpHUINKaA), «I 0e ayuue? Mysvikanmos yemovipe. OOun nuaum
Ha CKpunke, Opy2oll Ha 2apMoHuu, mpemuii Ha euonronyeauy (cpencto — ckpunka) [CCPJIIA].

[Ipy  akTyanu3anmuu  TJ1arojioM  TEPEeHOCHOTO  3HA4YeHHs  «M3/aBaTb  OJHOOOpa3HEbIE,
HErapMOHHUYHBIC 3BYKH (O MY3BIKaJIbHBIX WHCTPYMEHTaxX)» HaOrofaeTcsi mepcoHnu(UKaIus, TO eCTh
CPENCTBO, SIBJISISICH HEOAYIIEBIEHHBIM MPEIMETOM, BBICTYIAET B KauecTBE CyOBEKTa, BBHIIOIHSIOUIETO
nencTBue: «My3blkanmog nsamepo: 06e CKPUNKU RUIAAM C OCMEPSEHEHUEeM, BGUOIOHYENb SMOPUM
00HOOOPA3HBLIMU 2YCMbIMU HOmMamu, Kowmpabac pesem» (CyOBEKT — JIBE CKPUIIKM = JIBa YEJIOBEKa,
UrparolIne Ha CKpHIKe), «babe cnumcs, umo 6 eecenom kabake Ilbanbvill My ee Hecemcs 8 mpenake..,
U pyxamu, u niewamu wegenum... A 2apmMoHuKka RUIUmM, nuaUm, RUIUmMy» (CyObeKT — TapMOHHKA,
TyXOBOM MY3bIKaJIbHbIM MHCTPYMEHT = 4€JI0OBEK, Urparoumii Ha rapmonuke) [CCPJIA].

[Tpu peanu3anuy MEpEHOCHOTO 3HAUCHUS «€XaThy» CPEICTBOM OYIET SBISATHCS TPAHCIOPTHOE
CpEeICTBO (B 3HAUEHUU «yCTPOUCTBO, MpeJHa3HAYCHHOE I MIEPEBO3KHU 10 JOPOraM JIIOIeH, Ipy30B
unu obopynoBaHus, ycraHoBieHHOro Ha HeM» [COGT]): «Bnepedu na momoyukie ¢ KOAACKOU
nuaunu 08a munuyuorepa. M on noenancs za Humuy (cpeactso — morouukin) [ AO-KIT].

[Ipn axTyanu3anuu TJIarojoM MEPeHOCHBIX 3HAYeHWM «WATH, [IaraTh, JABUTAThCA,
HAMPaBIATHCA KyJIa-IM00» U «IOPTUTh, W3HAIIMBATh, HEAKKYPATHO OOpAmIaThCS» CPEACTBOM
BBICTYIAIOT HEOTUYXKJCHHBIC OPYIUs, TO €CTh YACTH Tella YeJI0BeKa (HapuMmep, HOTU, PYKA U TOMY
nonobuHoe): «Bown [pwna (Auopeti) nunumy; «llunu ciooa» (cpenctBo — HOTH);, «He nunu
naacmunkyy (IPeanoyIoKUTENbHO, cpeaAcTBO — pykn) [CPO-E].
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[Tpu akTyanu3anuu TJIarojoM MEPEeHOCHOTO 3HAYCHUS «IIePENpOAaBaThy CPEICTBOM MOKET
SBIIATHCA KaK peyb, TaK M YaCTU Tejla 4YenoBeka: «Haoo o0ny eewyp nuibHymo Kyoa-nHuOyoby,
«Iunvny nedopozo» [CPO-E]. Ilpu akTyanmuzanuu TiarojioM MEPEHOCHOTO 3HAYCHUS «IIBITAThCS
MPOYUTATh UHPOPMAIUIO C TUIOXHUX JUCKOB» CPEICTBOM, IIPEXkKIE BCErO, BHICTYNAET KOMIbIOTED (B
3HAYCHUH «YCTPOMCTBO, oOOpabaThiBaroliee maHHbIC (WMHPOPMAIMIO), CIAeAysS pIAy KOMaHI»
[HTOC)): «lMunumes oucku» [CC-bB]. Psnm nelicTBuii, pealM30BaHHBIX TJArojOM AUIUMDb,
MIpeIoiaraeT UCIoIb30BaHUE HE TOJIBKO OIMPENEICHHOT0, CIEeHalIu3UPOBAHHOIO CPEICTBA, HO U
COBOKYITHOCTH HEOTYYXXJCHHBIX OpYIWH, YacTel Tena uYeJoBeKa: Wrpa Ha MY3bIKATHBHOM
WHCTPYMEHTE, €3/1a Ha TPAaHCTIOPTHOM CPEJICTBE, UCIIOJIH30BAaHIE KOMITBIOTEpA.

PeueBoe jgeiicTBHe, peanM30BaHHOE TIJ1arojioM B 3HAYCHUHM «U3BOJUTH, JOHHUMATh
OeCrpepbIBHBIMH ~ MONPEKaMH, MPUAUPKAMH, KOPHUTHY», MOXKET NpEeanojiaraTb aKTHBHOE
B3auMoJieiicTBHe cyObekTa U oObekTa. CyOBeKT BO3ACHUCTBYET Ha OOBEKT TaK K€, KaK OOBEKT
BO3JICUCTBYET Ha CYOBEKT: «[lonymuuxu nuauau opye opyea écio oopoeyy [CMB; OC].

CrouT OTMETUTh, YTO BO BHHUMaHUE HCcleqoBaTeNell He Oepercs 3HaueHUe rJiaroja
«W3/1aBaTh OJHOOOpa3HbIe, pe3KHe 3BYKH (O HACEKOMBIX, NTHIAX)», TaK KakK JaHHas CUTyalus
MIpeIoJiaraeT MopokIeHue CUrHaia pedeKTOpHO-aBTOMAaTUYECKOT0 XapakTepa, TO €CTh TJ1aros He
BBIpQXKAET S3BIKOBOE 3HaueHWe. [loJ S3BIKOBEIM 3HAUYEHUEM MMOHUMAeTCs «WH(pOpMaIus,
nepenaBaeMasi aJpeCaHTOM C HCIIOJIb30BAHUEM SI3bIKOBBIX MHHMII (KOHCTPYKIIHI, CO3/1aBaeMbIX Ha
0a3e S3BIKOBBIX SAMHMUII) U TIPEeIHA3HAYCHHAS ISl TOTO WU MHOTO aJipecara ¢ IeIbI0 U3MEHUTh €ro
6a3y 3HaHMI U / WM MaHUITynMpoBaTh UM» [Kacesuu 2019: 34].

3akirloueHne

[IpencraBneHHslii B HacTosmed padore Me)UHUITMOHHBIA aHaW3 TO3BOJIMI H3YYUTh
3HAYCHMsI, 3a)UKCUPOBAHHBIE B HCTIOJIb3yEMBIX CIOBAPSIX M YHIIUKIONEINSIX, BEIIBUTD aCCOIUAIINH
K rnarony nuaums, IMOCJIOBHUIBI 1 HOFOBOpKI/I C JaHHBIM IJ1arojioM, CI/IHOHI/IMI/I‘-ICCKI/Iﬁ pHI[, 6JII/I3KI/IG
10 CMBICJIy BLIpa)KCHI/IH U CCMAHTHUYCCKUEC aCCOIIMaTHUBbI JICKCCMBI, 4 TaKXKC yCTaHOBI/ITB OCHOBHBIC
CEMaHTUYECKUE TMPU3HAKU, TAKUE KaK aKIMOHAJIbHOCTb, IICJICHANPABICHHOCTh, Kay3aJbHOCTD,
Kay3aTI/IBHOCTB, I/IHCprMCHTaJIBHOCTB, JIOKyTI/IBHOCTI:, I/IHTepaKTI/IBHOCTL‘ AHaJII/IS II0Ka3aj, 4To
[JIaroJl nuiums 00JIalaeT TOJMCEMHEH, OXBAThIBACT IIMPOKWN CIEKTP 3HAYCHUM, TJI€ MOXKET
aKTyaJIM3UPOBATHCSA KaK ONMpeaMeUYeHHas, TaK U HeompeaMedeHHass (P OpMbl HHCTPYMEHTAILHOCTH.
Meroapl CEeMHOTO aHaiW3a IIO3BOJUIM BBIIBUTH CEMBI, OTpaXKarol[We KakK TMpsMble, TaK M
MIEPEHOCHBIC 3HAYCHUS, OMPENCIUTh sAepHble U TepudepuitHbie ceMbl. BbIUuciIeHUS CTeneHH
CHUHOHUMHUYHOCTH OTPEICIMIA CTeTeHb OJM30CTH TJIarojia nuiums K JAPYTUM TJIaroJIbHBIM
nexkcemaM. [lomydyeHHbIE pe3ynbTaThl UCCIEAOBAHUSA JEMOHCTPUPYIOT LIMPOKUN CEMAHTUYECKUU
IIOTCHIIHNAJI paCCManI/IBaeMOFO HaMH TJjiaroJjia.

CnMcoK NPUHATHIX 0003HAYEHUH H COKpPAIeHHIt
BII2-P — bonbiras nonurexuuueckas sHuukaoneaus B. /. Psa3aniera.
BCPII-MuH — bonpmoit coBaps pycckux noropopok B. M. Mokuenko u T. I'. Hukutuaoi.
BTCPI'-b — Bonb1oii ToaKOBHIH ciioBaph pycckux riaaroios JI. I'. baGenko.
BT®C-M — BonbIioii TonkoBo-ppaszeoorunueckuii cioraps M. . MuxenbcoHa.
JIDC-S — JIMHrBUCTHYECKUH SHIIMKIIONIEINISCKU cioBaph o pen. B. H. Spriesoii.
MAC — Mansiit akaneMuueckuii cioBaps A. 1. EBrenseBoii.
HKPSI — HannoHanbHbBIA KOPITYC PYCCKOTO S3BIKA.
HOCCPS — HoBblif 00BSICHUTEBHBIH CII0Baph CHHOHUMOB PYCCKOTO SI3BIKA.
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HTOC — Hay4Ho-TeXHHUYECKUI SHIUKIIONIEINUECKUI CIOBapPh.

OCPC — OnaifH-C10Baph PYCCKMX CHHOHUMOB.

IMPH-Hans — Coopuuk nmocnosul «IlocnoBuusl pycckoro Hapona» B. W. lans.
PI'3C — Poccuiickuii ryMaHUTapHBIN SHIIUKIIONIEANICCKII CIIOBAPb.

CAX — CnoBaph aBTOMOOMIIBHOT'O KaproHa.

CMB — CroBapb MHOTHX BBIpaXXKEHHH.

CO@T — Cnorapp oduiiMaIbHON TEPMUHOIOIHN Ha AKaJIEMUK.PY.

C-Pu® - CnoBapy «Kymbrypa peueBoro oOmenus: Otuka. IIparmatmka. Ilcuxomorusi»

H. H. PomanoBoii u A. B. ®uunmosa.
CPO-E — Crnosaps pycckoro apro B. C. Exuctparosa.
CPC — CnoBaps pycCKMX CHHOHMMOB.
CPC-A — CioBapb pyCCKUX CHHOHMMOB M CXOJHBIX ITO CMbICTY BhipaxkeHuit H. AGpamosa.
CPCK - CrnoBaps pycckux cuHOHUMOB «KoHTekcT 5.0».
CC-b — Cnoaps cnenra «Hacker's dictionary» B. K. Bypakosa.
CCJDKuC — CrnoBapb COBPEMEHHOMN JICKCHUKH, KaproHa u CJICHTA.
CC-II — CnoBaps 6usHec-cnenra E. [Torpebnsika.
CCPJIA — CnoBapb COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO S3BIKA.
CCPJI-A — CioBapb CHHOHUMOB PYCCKOTO s13bIKa 3. E. AJleKcaHIpOBOH.
TC-II — TonkoBbIi caoBaps pycckoro si3bika J[. B. JiMutpuesa.
TC-E — TonkoBbi# ciioBaps pycckoro sizbika T. @. EdhpemoBoii.
TC-O — Tonkossli ciioBaps pycckoro si3bika C. M. Oxerosa.
TC-Y — TonkoBsIii coBaph pycckoro s3bika JI. H. Yimakoga.
3C — DHIMKIONETNICCKUHN CIIOBAPS.
SO-KII — Cnoaps «S3b1x Oneccrl. CnoBa u ¢ppas3e» B. KotoBa-Ilomepanuenko.
kartaslov.ru — DnekTpoHHbIH pecypce «KapTa ¢j10B U BRIpaKEHUH PYCCKOTO SI3BIKa.
sinonim.org — OHnaliH-cuHOHNMal3ep Ha ocHoBe CnoBapsi cuHoHMMOB B. H. Tpummuna.
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KATET'OPUS U3OMOP®PU3MA B PUNJTOCOPUN
U ®YHKIIMOHAJIbHO TPAMMATHUKE
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Annomayusn. KopeHHble W3MEHEHHS B TEXHOJIOTHUECKOM YKIIane OOIIEeCTBa, OTPAKAIOIINE pa3BUTHE
TPYJIOBOH CYITHOCTH YENIOBEKa, COMPOBOXKIAIOTCS IMPeoOpa3oBaHUsIMU B YENIOBEUYECKOM  WHTEIUIEKTE,
(hopMHpOBaHIEM Hay4yHOU KapTHHBI MUpa, CHUCTeMaTH3alnell OObEeKTUBHO UCTUHHBIX 3HAHUHN M UX 3P PEKTUBHBIM
nprMeHeHreM Ha Tmpakthke. CoBpeMeHHas Hayka ¢ € Onopoil Ha MEXIHUCIUILTMHAPHOCTE M TIYOOKYIO
B3aMMOCBSI3b MEXKIy Pa3IMUHBIMH OONAcTAMH 3HAHUsI TpeOyeT OT HccienoBaTenei oOpallieHHsi K CpencTBam
HayyHOH ¢unocodpun Kak (OpMbl TO3HAaHHMS O HauOonee BceoOmMX, (YHIAMEHTAJIbHBIX CBOMCTBaxX
JICCTBUTENHHOCTH, a TalkoKe MPUBIICYCHUS] KOMILIEKCHOM, CUCTEMHOM MeTononoruu. B crathe paccmarpuBaeTcst
KaTeropusi M30Moppu3Ma Kak CTPYKTYPHOTO TOXKAECTBA, OCMBICIIIOTCSI MCTOPUYECKUE M Hay4dyHO-(humocodekme
MPEJNOCHUIKHA KaTeropyil TOXIIECTBa, N30MOp(U3Ma U roMOMOopdI3Ma, criendrKa MposIBICHHUs H30MOphH3Ma B
s3pIke. braromapst «MHOTOSIpYCHOMY» XapakTepy CTPYKTYPBI SI3bIKa, H30MOP(HH3M MOKET HaOMIO#aThCsl y €IMHHILL
Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX ypOBHEH M IwiaHOB. C MO3MIMI (YHKIMOHAIFHOW TPaMMAaTHKH Ha NPHMEpPE TJarojioB ¢
WHKOPIIOPUPOBAHHBIM AKTAHTOM AHAIIM3UPYIOTCS TAKUE CITyYan H30MOp(H3Ma, KaK HHKOPIIOPAIWS U CHHKPETU3M.
Cuauraercs, 4YT0 NPUYMHBI H30MOpPH3Ma B SI3BIKE CIEAYeT MCKaTh B (PEHOMEHE SI3BIKOBOH 3KOHOMHUH, TO €CTh
TEHJICHIIMN HOCUTENIeH TepeiaBaTh MAaKCUMyM HH(OpPMAIlK MEHBIIMM KOJIMYECTBOM CPE/ICTB. B cBOIO ouepenp,
TPUHIIUTT SKOHOMUH B SI3bIKE TIPECTABILIETCSI OTHAM U3 O0BEKTUBHBIX U YHUBEPCATBHBIX 3aKOHOB, TO €CTh (popMoit
CaMOOPraHH3alMH SI3bIKa KaK CUCTEMBI. AKTYaJIbHOCTb UCCIIeJOBaHKS 00YCIIOBIEHa UCIIOB30BAHUEM CUCTEMHOTO
MOJIX0/Ia KaK TepesioBOM HAYYHOW METOJIONOTMH W HEJOCTATOYHOW W3YYEHHOCTBIO KAaTeropud M3oMopdr3Ma B
(yHKIMOHATIBEHOH TpaMMaTuke. OHTONOTMYECKH AacHeKT WCCIIENOBaHUsA 3aKIiovacTcsi B  HEOOXOAMMOCTH
BBISBIICHHSl TIOMYMHEHHOCTH SI3bIKA KaK MaTepHATbHO-MJICATLHON CHCTEMbl TIPUHITUITY BCEOOIIeH CBsI3H,
(OYHKIIMOHHPOBAHUIO CHUCTEM B IIEJIOM. DMHCTEMOJIOTUUESCKHI aCTeKT HUCCIISIOBAHHSI COCTOUT B HCIIOJNB30BAHHI
CHCTEMHOTO MOJIX0/A MPHUMEHHUTENBHO K N3YUEHHIO SI3IKOBBIX SIBICHHUM.

Knwuesvie cnosa: wzomopdusM, roMOMOp(GU3M, TOXKJIECTBO, WHKOPIOPAIMS, CHHKPETH3M,
(byHKIMOHANbHAS TpaMMaTHKa
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Abstract. Fundamental changes in the technological structure of society, reflecting the development of the
labor essence of people, are accompanied by transformations in human intelligence, the formation of a scientific
worldview, the systematization of true knowledge and its effective application in practice. Modern science with its
reliance on interdisciplinarity and deep interconnection between different fields requires researchers to turn to the
means of scientific philosophy which provides knowledge of the most general, fundamental properties of reality, as
well as to utilize a comprehensive, systemic methodology. The article is examined the category of isomorphism as a
structural identity, analyzed the historical, scientific and philosophical origins of identity, isomorphism and
homomorphism, the specificity of isomorphism in language. Due to the multi-layered nature of the language
structure, isomorphism can be observed in units of different language levels and planes. From the standpoint of
functional grammar, using the example of verbs with an incorporated actant, such cases of isomorphism as
incorporation and syncretism are analyzed. It is believed that the causes of isomorphism in language should be
sought in the phenomenon of linguistic economy, i. €. the tendency of speakers to transmit maximum information
using fewer means. Therefore, the principle of economy in language appears to be one of the objective and universal
laws and considered a form of self-organization of language as a system. The relevance of the research lies in the use
of a systems approach as an advanced scientific methodology and insufficient study of isomorphism in functional
grammar. The ontological aspect of the research is due to the need of identifying the subordination of language as a
material-ideal system to the principle of universal connection, to the functioning of systems in general. The
epistemological aspect of the study consists in using a systems approach in relation to the study of linguistic
phenomena.

Keywords: isomorphism, homomorphism, identity, incorporation, syncretism, functional grammar

For citation: Syomkin R. E. Category of isomorphism in philosophy and functional grammar.
Eurasian Humanitarian Journal. 2025;2:26-39. (In Russ.).

Brenenmne

C pa3BuTHEM MPOU3BOIUTEIBHBIX CHII OOIIECTBO HEU30EKHO U CTPEMHUTEIHLHO YCIOKHSIETCS,
a HaKaruIMBaeMble U3MEHEHMS MO3BOJISIOT MEPEUTH Ha KAYECTBEHHO HOBBIM ypOBEHb pa3BuTus. B
70-x tr. XX B. pPe3yJabTaTOM M KBHHTICCEHLUMEH HTHUX MPOLIECCOB OKA3bIBACTCS HAy4YHO-
TEXHUYECKass PEBOMIONMUA. Tpya CTaHOBUTCS BCE OoJjiee TBOPUECKMM M HAyKOEMKHM: HayKa
MPOHUKAEeT BO Bce cdepbl TPOU3BOACTBEHHOM IKW3HHM, CTAHOBUTCSA TJABHBIM (PaKTOPOM
npon3BojicTBAa. OJTHAKO MPOU3ZBOAMTEIBHBIE CHIIBI U TPyl BOOOIIE — JIMIIIh OJIHA M3 CYITHOCTHBIX
CTOpOH 4YeJlOBEKa, TBOpLAa HUCTOpuM. Jlpyras, He MEHee 3HauuMas CTOpPOHA — €ro WHTEJUIEKT.
[TosiBNeHHEe HAY4YHOTO TPOU3BOJCTBA M IPeoOpa3oBaHME >KU3HU ObUIO OBl HEMBICIMMBIM 0€3
paguKalbHBIX ~ M3MEHEHHM B  UYENOBEYECKOM  HWHTEUIeKTe. BMecre ¢ pa3BUTHEM,
COBEPILICEHCTBOBAHMEM YEJIOBEUECKOM CYIHOCTH, WHTEJIEKTa 4YeJIOBEKa, MEHSETCA HE TOJbKO
MaTepuaIbHBIN YKJIaJ OOIIeCTBA — U3MEHSIOTCS W TPEICTaBICHUS 00 OOBEKTHBHOW PEATbHOCTH.
Tak, popMupyercst OAJTMHHO HAay4YHAs] KApTUHA MUPA, TO €CTh B3TJISA]] YEIOBEKA HA BEIIM U CAaMOTO
ce0s1 yrouHsercs, ooperaer Bcé Oojee OOBEKTUBHBIA W IIEJIOCTHBIM, a 3HAYUT, 3aKOHOMEPHBIH,
CHUCTEMHBIN Xapaktep. Hayka mpuBOIUT caMO MHUPOBO33PEHHUE YEIOBEKA B EUHYIO CHCTEMY.

JloCTH X EeHHs YaCTHBIX HAyK, TEHJICHIIMU MO0 B3aMMOIPOHUKHOBEHHIO HAYK U BOZHUKHOBEHUE
norpaHngHbIX AuctuiindH B XX u XXI BB. Ha MpakTUKE JOKA3bIBAIOT MPUHITUI BCEOOIIEH CBS3H,
JalbHEUIIIee OCBOCHHE KOTOPOro TpeldyeT pa3pabOTKHM CHCTEMHOTO TOJXOJa Kak HamOojee
MEePeIOBOM M aJIeKBAaTHOW HAy4yHOH METOJOJOTHUH. B CBsI3W ¢ ATHUM, BO3HHUKAET HEOOXOIUMOCTH
OCMBICIICHUSI CUCTEMBl KaK TaKOBOH, (DYHKIIMOHHPOBAHHS CHCTEM M UX CTPYKTYPHI C TMO3UIUN
HaydyHOU (rnocodun. He MEHBIIYIO pOih B 3TOM OCMBICIICHMH UTPAET SI3BIK U CTPYKTYPHI SI3bIKA
Kak MaTepualbHO-UICaTbHOW, MHOTOYPOBHEBOW CHCTEMBI 3HAKOB, HEPA3pbIBHO CBA3AHHOU C
WHTEJIJIEKTOM 4YelioBeKa. OTHUM M3 KIFOYEBBIX MOHATHH JIJIT CHCTEMHOIO I0JIX0/1a, B TOM YHCJIEC U B
SI3bIKE, SIBJIACTCS MOHATHE U30MOphHU3Ma.
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OcHoBHas1 yacTh

Kareropus usomoppusma B pusiocodpun

O0menayyHoe 3HaYeHHE KaTeropuy u3oMop¢usmMa u npodjeMaTuKa KaTeropuu TOKIeCTBA

Kareropust msomopuzma umeer odieHayqHbli, GUIOCOPCKUI XapaKkTep U paccCMaTpUBACTCS B
psilie YaCTHBIX HayK: MaTEeMaTHKE, XUMHH, JIMHTBUCTUKE U Jp. M3oMophu3M — 3TO «CXOJICTBO CBOMCTB
AIIEMEHTOB WJIM UX COBOKYITHOCTEH, ONPEAETIAIONIEe UX CIOCOOHOCTh 3aMellaTh JPYT APYyra B KaKUX-H.
COCIMHEHUSX; COOTBETCTBHE OOBEKTOB, TOXKICCTBEHHBIX IO CBOEH cTpyKType» [Osxeros 2006: 242].

BrniepBbie mousitue uszomopguszma ObUIO MPEATOKEHO KaK XUMUYECKHM TEpPMUH HEMEIKUM
kpuctamuorpagom 3. Muuepiauxom B 1819 r. mig onucaHus COOTBETCTBUS OJUHAKOBOH (hOpMBI
kpuctamioB [MakapoB 1973: 5-6]. M3 xumuu mnoHsTHe H30MOp(hU3Ma NPULUIO B pPa3IHYHBIC
00JIacTH MaTeMaTHKH, HU3HAYAIBHO B airedpy, rae craio 0003HauYaTh «CXOXKECTh CUCTEM O00OBEKTOB
C 3aJaHHBIMM B HMX ONEpAaLMAMHM WIH OTHoleHusMu» [BPD: sn. pecypc]. YacTHele ciydan
n3omMoppu3zmMa MOXKHO OOHApPY)KUTb M B TEOPHHM MHOXKECTB. Tak, QpaxTaiabl, ONUCAHHBIC
b. Mannens06poToM, TO €CTh  CTPYKTYpPBI, KOTOpBIE 00JIaJaloT CBOMCTBOM  CaMoOIoI00ws,
MPEJICTABISAIOTCS HM30MOP(QHBIMU HMJIM OTYACTH TAaKOBBIMH IO OTHOILIEHUIO K caMHuM cebe,
MMOCKOJIBKY COCTOSIT U3 ()parMeHTOB COOCTBEHHOM ke CTPYKTYpbl [Manaensopot 2002: 16—19].

B Oonee mmpokom cmbicie U30MOP(HU3M MOKHO OINPENEIUTh KaK CTPYKTYPHOE TOXIECTBO
SJIEMEHTOB HEKOH CHUCTeMbl WIM CHCTeM. TakuMm o0pa3oM, ¢ (uIoco)CKOH TOUKH 3peHUs
Kareropusi u3omMopdusma sBisiercss GOpMaIbHOU, CMPYKMYpPHOU CMOPOHOU KATETOPUH TOXKIECTBA
KaK TaKOBOI'O, TO €CTh COBIIAJIEHUS, COOTBETCTBHS CYIIHOCTEM.

besycnoBHO, mpobiieMa TOKIeCTBa BOOOIIE U TOXKAECTBA OBITHUSA U MBIIUICHUS B YaCTHOCTH
Bceraa BoiHoOBamM ¢unocodoB. Ha mporspkeHnn mcropun ¢uimocopur ¥ HAyKH y MBICTUTEICH
BO3HHUKAJIM 3aKOHOMEPHbIE MPEACTABIECHUS O COOTBETCTBUU CTPYKTYPHBIX JIEMEHTOB U TOXK/IECTBE
pa3IMYHBIX CHCTEM, Kak MPaBHJIO, MPOTUBOMOJOXKHBIX. Tak, HeMmeukuil ¢umocod smoxu
Bospoxnenus Hukomnait Ky3zanckuit co3nan yuenue o muHumakce. B ocHoBe Teopuun Kyzanckoro
JCKUT TPUHIUI COBIAJACHUS MPOTHBOIOJIOXKHOCTEH — OECKOHEYHO Maloro M OECKOHEYHO
Oomplioro Ha Maremarudyeckux Hawanax [OpiaoB 1998: 27]. He TpyaHO yBuAETh B JaHHOU
KOHIICTILIMU  JIMAJIEKTUYECKOE 3€pPHO, XOTA M HEJOCTATOYHO PpAIMOHAIBHO BBIPAXKEHHOE,
OIIOCPEI0OBAaHHOE UHTYULIMEN U PEJIMTUO3HOCTHIO aBTOPA [TaM kKe].

WNnes coBmameHus NPOTHUBOIOJIOKHOCTEH pa3padaThiBaiaCh B HEMEIKOM KIACCHYECKON
¢dunocodumr, a TOXKIECTBO MBIIUICHUS W OBITHS CTaJIO KpacyroJibHbIM KamMHeM ¢uiaocodhun
«abcomoTHOTO Maecanu3May ['. I'erens, ero JUANEKTHYECKON CUCTEMBI Pa3BUTHsI MHpA. TOXICCTBO
st I'. Terenst HocuT He GOpMabHBIA (ITOJTHOE MEXAHHMYECKOE, HEPAa3TMYMMOE COBIMAJICHHE
CYIIHOCTEN), a codepacamenvubiti Xapakrep. [IpoTuBopeune, KI04eBOe MOHATHE Ul TereJIeBCKON
¢dunocopun — 3TO ITUATEKTHUECKOE €IMHCTBO ToXxaecTBa U pasnuuus [[erens 2021: 26]. 3akoHbl
pa3BUTHS OObEKTUBHON PEATbHOCTHU SIBISIFOTCS, B CYIIHOCTH, 3aKOHAMH MBIIIUICHUS, a HE HA000POT:
«CyOcTaHnus ecth CyOBeKT... beitue ecth MpinuieHue» [['erens 2020: 31]. Tak, dunocod permmn
BOIPOC TOX/I€CTBA MBIIIICHUS U OBITHS B TIOJIb3Y MBILUICHHUS, TO €CTh OVXd.

Pononavansuuku HayuHout dumocopun K. Mapkc u @. DHTenbC NPOJOIDKUINA XOJ MBICTH
HEMEIKOTO KJaccuKa, HO MOJOUUIM K pELIeHHI0 MNpobiemMbl MaTepuaimuctuueckd. Mmu Obuio
JI0Ka3aHO CO/Ep)KAaTeIbHOE, HOMOJOTHYECKOE TOXKIECTBO, COOTBETCTBUE MBILIUICHHUS OBITHIO Ha
OCHOBE HMCTOPUYECKOTO IBIKEHUS (opM mamepuu, B TOM UYHCIE COLMAIBHON (YeJIOBEKa): U
OOBEKTUBHAS PEATbHOCTb, M YEIOBEYECKOE MBIIUICHHE MOJYMHEHBI OOIIMM 3aKOHAM DPa3BHTHUS
[Ourensc 2017: 662—663]. Ha npakTuke Takoe TOXKIECTBO CO3HAHUSA U MATEPUU MOJITBEPIKIAETCS
yepe3 B3auMOJICHCTBUE UeIoBeKa ¢ 00BEKTUBHOM peaibHOCThIO [beHKOB: 311. pecypc].
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Bnocnencteuun B. W. JleHuHBIM OblIa TNPEANIOKEHA KOHYENyus OmMpaxsceHus, KOTopas
OHTOJIOTUYECKH M THOCEOJIOTUYECKH OOOCHOBaNa CBSA3b MEXAY COLMANbHOM (Qopmoil marepuu
(uenoBekoM) u co3HaHueM, e€ aTpubyrom [Jleann 1986: 100—101]. Co3HaHHe MO OTHOIICHUIO K
MaTepUd Wrpaer BTOPUYHYIO, TOJYUHEHHYIO pOJIb, OTpPa)XKaeT CYIIECTBEHHbIE CTOPOHBI
OOBEKTUBHOI PeasbHOCTH HE TOJBKO B OLIYHICHUSX, HO U B MOHATHIX, CXe€MaX, MOJENAX U T. 1.
[TosiBnsieTcss 1 MOMEHT (hOPMAaTbHOTO COOTBETCTBHS, HO B JIaHHOM Cllydae peub OyaeT UATH HE O
TOXKJIECTBE, IOCKOJIbKY OTpPaK€HHE MOXET ObITh JIMIIb «BEPHON MNPUOIMUZUTEIHHO KOIHEH
oTpaxkaeMoro» [Tam xe: 348]. Tak, nuanekTuueckuii MaTepuainiM, Kak nepsas (Gopma HayqyHOH
¢umocopum, MOArOTOBUII MOYBY I BOSHUKHOBEHHUSI CHCTEMHOT'O TI0JIX0/1a B HAayKe.

B XX B. ¢ mosiBienuem oo6mieit Teopun cucreM JI. pon bepramandu mpuman moHSTHIO
n3oMopdu3mMa oOIIeHaYIHBIH XapakTep: oA N30MOp(hU3MOM yUEHBIH MopasyMeBall H30MOp(hU3M
3aKOHO8, TO €CTh COJepKaTeIbHOe, HOMosIornyeckoe ToxaecTBo. JI. bepramandu momaran, 4ro
JOJKHBI  CYIIECTBOBATh OOIME CHUCTEMHBIE 3aKOHBI, KOTOpblE MPHUMEHUMBI K JII00OH cucTteme
onpeeaEHHOTO THIIA, HE3aBUCHMO OT CBOMCTB cUCTEMBI 1 € iemeHToB [Bertalanffy 1968: 35-37].
WNupiMu cnoBamu, nzomopdusie 3akonbl 1o JI. bepranandu — 3to u ectb Ta gceodbwasn cesa3v, 0
KoTopoil mucan emé [‘ereab M MapKCHUCTBI U KOTOpash NMPOHU3BIBACT pa3IMYHbIE CUCTEMBI, OT
HSKOHOMHUKH 10 A3bIKA.

B 70-e rr. XX B. ¢unocod um maremaruk HO. A. I'acteB, pa3pabareiBas HAy4HYIO TEOPUIO
MOJICIIMPOBaHMs, BBEN MOHATHE TOMOMopdu3Ma Kak Ooyiee oOIIeil KaTeropuu Mo OTHOILICHHIO K
m3omoppmsmy. B  Hosoit ¢dunocodckoit sHmmkmoneauu mox penakuuerr B. C. Crenmna
uccienoBarenp Aa€T CIeNyIollee OMpeesIeHue JAHHBIM KaTErOpUsSIM: «IIOHATHS, BbIpa)karoliue
OJIMHAKOBOCTh (M30MOp(H3M; OT Tped. iSOS — OJAMHAKOBBIM M morphe — dopma) nmubo momodue
(romomopdu3m; ot rped. homoios — mOHOOHBIN) CTpOeHUST (CTPYKTYphI) CHCTEM (MHOMKECTB,
nporeccoB, KoHCTpykiuii)» [HD®D 2010: 91]. M3omopdusm, Takum 00pa3om, SBISICTCS YACTHBIM
ciyyaeM romomopdusma. [Ipuuunsl Takoir nuddepenmmanuu FO. A. 'acteB 00BACHSII TeM, YTO
J1060e modcoecmao 6ce20a OMHOCUMETbHO XOTS ObI TOTOMY, YTO JIBa OTOXAECTBIISIEMBIX TIPEeIMETa
BCEI/la pa3jIMYHbl: B KOHIIE KOHIIOB, 3TO «IBa npeamera, a He oguH» [["acteB 1975: 19]. Xora
n3oMop(u3M BO3MOKEH B KOHEYHBIX CHCTEMax, IS aJIeKBATHOW IMO3HABATEIILHON W HAyYHOU
NEeSITeIbHOCTH TOJIHOE TOXKIECTBO CTPYKTYPBI MCXOJIHOTO OOBEKTa WIIM CHCTEMbI HE TpeOyeTcs:
JOCTaTOYHO JIMIIIh U30MOP(PHU3MaA «IIPUOTUZUTEITEHOTO», HO JOCTOBEPHOTO (MpuMep — ué€pHo-0emnast
dbotorpadus), To ecTb TOMOMOPGHU3MA, TTOCKOJIIBKY MOJIETh — 3TO YIPOIIEHHBIN 00pa3 opuruHama
(kapTa, 4epTExX, cXeMa, Iydesio KUBOTHOTO).

[IpumenutensHO K Teopun no3Hanus kouuenmus FO. A. I'acteBa moaTBepkaaeT, 4To 00pasbl
pETbHOCTH, BO3HHUKAIONIME B HAlIeM CO3HAHWUU I[P U3YYCHUU OKPYKAIOUIETO MUPA,
COOTBETCTBYIOT €i, HO He B nosiHoU Mepe [["acteB 1975: 29-30]. Takum oOpa3oM, roMOMOpHU3M U
M30MOP(H3M — 3TO CTPYKTYPHOE MPOSIBICHUE OTPaXCHUs, (PyHIaMEHTAIbHOTO aTpHOyTa MaTepuu:
CTPYKTYphl OOBEKTHBHOW PEATbHOCTH, TO €CTh MATEPUH, OTPAXKAITCS B CTPYKTypax CO3HAHUS
yenoBeka. [lo 1O. A. TacteBy, iMeHHO K M30MOp(HU3MY, TO ecTh aJCKBATHOMY OIHMCAHHIO MUpA,
JOJDKHA CTPEMHUTBCS JTH00asi eCTECTBEHHasi Hayka [Tam »ke]. Ho mockonbky mup OecKOHEUYeH, TO
n3oMopu3sM B CO3HAHUHU, TO ecThb Hauboyee TOJHOE, MCUEPIBIBAIOIIEE OTpaKEHHE
NEHUCTBUTENBHOCTH, CXOACTBO CTPYKTYP OeCKoHeuHo20 MUpPa B CTPYKTYpax CO3HAHMS YeIOBEKa — HE
9TO UHOE, KaK 00JiajaHie aOCOMIOTHO HCTUHHBIM 3HAHHEM.

C nozunuit HayyHO (uiocodun, aOCOMOTHAS UCTHHA HEIOCTYITHA YETIOBEKY, a MMOCTUTaeTCs
UM LIar 3a [1aroM, 4yepe3 psJi OTHOCUTEIbHBIX UCTHUH, B OECKOHEUHOW CyMMe AAloIuX abCOIIOTHO
nonHoe 3HaHue o wmupe [OpnoB 1999: 30-31]. HecmoTpss Ha TO, 4YTO YENOBEK M Hayka
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JEUCTBUTENFHO CTPEMSTCs OT roMoMop¢pu3Ma K H30MOp(H3MYy, HOJHOTO TOKIECTBA JOCTHYb
HEBO3MOXKHO. Jlake eciM JOMYCTHTb, YTO YEJIOBEK Haubojee TOYHO OTPa3wil CTPYKTYpY MHpa B
CBOEM CO3HAHMHM, B TPOILECCE OTPAKEHHUS M3MEHHUTCS M €ro MaTepualibHash OCHOBa. YesoBek
MO3HAET HE TOJBKO OKPYKAIOMIMA MHp, HO M camMoro cels Kak 4acTb 3TOro Mupa, Kak (Gopmy
MaTepuu, B TOM YHCJIE CyOCTpaT COOCTBEHHOIO e CO3HAHUS — OMpeesi€éHHble 0Taebl Mo3ra. [1o
Mepe TOro, Kak CTPyKTypa MoO3ra OTpa)kaeTcsi B CO3HAHMM YeJOBeKa, 0Opa3yloTCs HOBBIC
HEWpOHHBIC CBA3W. TakuM 00pazoM, C IMOJy4YeHHEM HOBBIX, 0oJiee TOJHBIX 3HAHUH O MO3re
MEHSIeTCS. M caMma CTPYKTypa MO3ra, KOTOpas YK€ He MOXKeT ObITh HM30MOp(HON CO3HAHMIO,
3HAIOLIEMY O CTPYKTYpE CBOETO )K€ cyOcTpara.

OnHako JOCTH)KEHHE aOCONIOTHOM HWCTHHBI — OCYILECTBIISIETCSI HE Ha KOHKPETHOM
HMCTOPUYECKOM 3Tarle, a 3aKII0YeHO B caMOM OeCKOHEeYHOM Tporiecce no3Hanus [Opmos 1999: 31].
HeBo3mokHOCTH Hambosiee TOJIHO TO3HATh OECKOHEYHYI0 W TOCTOSHHO W3MEHSIOLIYIOCS
peaIbHOCTh HE OTMEHSET, a Ha00OpPOT, YKpEIUIsieT HercueplaeMblil Mo3HaBaTeIbHbIA MOTEHIIUAT
YelloBeKa U €ro CIoCOOHOCTh «OTpa)aTb», MOJIEIUPOBATh, OTOXKIECTBISATh, HIMEHHO MOTOMY, YTO
YeJlOBEK — ATO YacThb MHUpA: YEJIOBEK KaK CHCTEMa 20MOMOpgheH CUCTEME OKPYXKAIOLIero MUpa,
OCCKOHEYHOM TMPHUPOIBI, a 3aKOHBI MBIIUICHUS u3oMopguel 3akoHam ObiTHs. B. B. Opnos
YIBEp)KJaJI, YTO YEJIOBEK, B CYIIHOCTH, SIBISIETCS MHUKPOKOCMOM, MHUHHMATIOPHOH MOJEIBIO
MaKpOKOCMa, KOTOpasi COAEPKUT «B COKpAaIIEHHOM M O0OOIIEHHOM BHIE B cebe OecKoHeuHOoe
MHOroo0pasue matepuanbHoro mupa» [OpnoB 1998: 3-5], pesynpTar eIMHOr0 3aKOHOMEPHOTO
MHUpOBOTO mporecca. TakoBo obmeHayyHoe u (unocodcekoe 3HaYeHHE KaTeropuid u3omoppusma u
roMmoMopdusma.

Cneuuduka kareropun uzoMmop¢usma B JMHIBUCTUKE

B nuHrBUCTHKY MOHSATHE H30MOpdU3Ma MPUILIO U3 MaTeMaTHKU: BIIEPBbIE OHO OBLIO
BBeneHO E. KypuioBuueM B KOHTEKCTE COOTBETCTBHSI CTPYKTYp cJlora M INPEIJIOKEHHUS.
W3omopdusm Obul ompenenH s3BIKOBEAOM KaK «CTPYKTYPHBIM MapajuleIn3M»; «CTPYKTYpPHBIE
0c00EHHOCTH, 00Imue i 00OMX IUIAHOB SI3bIKA, 3BYKOBOTO M CEMAHTUYECKOTO (BBIPAXKEHUS U
conepxanus)» [Kypunosuu 1962: 21].

D.A. MakaeB oTpumagl MaTeMaTUYECKYyH CHenu(HUKy TEpMHHA  «HU30MOPHU3IM»
MIPUMEHUTEIIPHO K AaHAIN3y A3BIKOBBIX sABIeHMU. [IpeuioxkeHHas wuccnenoBareyeM CTporo
JUHTBUCTUYECKAsE HWHTEpHpeTalus JaHHOTO TMOHATHS Obula CHeAyIoLeH: «OJHOTUITHOCTD
CTPYKTYPbl KOHCTUTYTUBHBIX S3bIKOBBIX €IMHMI] PA3JIMYHBIX YPOBHEU, CIECACTBUEM YETO SBISACTCS
(MM MOKET SIBJISITHCS) OAHOTUITHOCTh OTHOIICHUN MEXKITy 3TUMHU €AMHUIIAMU HA PAa3HBIX YPOBHAX .
Tak, oAHUM U3 BaKHEHIIUX NMPUHLUIIOB aHAIM3a H30MOP(HBIX €AUHUI JOJDKHO OBITH COOIIIOICHHE
HENOCPEACTBEHHON 3aBHCHMOCTH M3y4aeMbIX YPOBHEW IIpYyr OT ApYra, TO €CThb UX HepapXxuuecKas
rpanauus [Makaes 1961].

ITo B./I. Apakuny, mnonstHe wu3zomopdusma oOmamaer Oonee IIUPOKUM 3HAUCHHEM;
n30MOp(U3M TpakTyeTcs Kak «1oJo0ue Wiu mapaiieln3M OTACNbHBIX 3B€HbEB CTPYKTYPHI A3bIKa,
OT/ACJIBHBIX MUKPO- WK MAaKpOCTPYKTYP, €€ cocTaBistomux» [Apakun 2005: 23]. OTmeuaercs, 4To
n30MOp(pU3M HE OrpaHMYeH paMKaMU KOHKPETHOM SI3BIKOBOl CHUCTEMBI, a MOXET MPUHUMATbh
YHHUBEpPCAJIbHBINA, BCEOOIINN XapaKTep: BBICKA3bIBAIOTCS MBICIU 00 M30MOp(U3ME IIENbIX S3bIKOB.
[TpotuBomONOXKHOCTRIO  M30MOppu3ma  B. JI. Apakun  cuutan  awiomopgusm, TO  €CTb
Pa3HOTUIIHOCTb CTPYKTYPBI S3bIKOBBIX €UHMIL [TaM xke: 24-25].
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[TockonbKy SI3BIK — 3TO KOMIUIEKCHAS «MHOTOSIPYCHAas» CHCTEMa, SIBJICHHE U30MOop(hu3Ma,
TaKuM 00pa3oM, MOXKET HaOII0JaThCS Ha PA3HBIX YPOBHSAX OPTaHU3AINHU S3bIKA; MEKIY SIUHUIIAMHI
OJIHOTO YPOBHSI; MEXAY €UHUIIAMU PA3HbIX IJIAHOB; MEKY €IMHUIIAMH Pa3HBIX S3BIKOB U T. 1.

B sa3pike um3oMopdu3M MpEACTaBlIEH, Cpelu MpOYero, SBICHUSAMH HWHKOPIOpALUU U
CUHKpETHU3MA.

Karteropust uzomoppusma B QyHKIHOHAJIBLHONH rPaAMMAaTHKe

dyHKIMOHAIbHAS TPaMMaTHKa — HamnpasiieHue, ocHoBaHHoe A. B. bonnapko B 70-e rr. XX B.
OcHoBa (PYHKIIMOHATBHON TpaMMAaTHKHU 3aKIIOYAeTCS B CHCTEMHOM IOAXOAE K PacCMOTPEHHIO
SI3bIKOBBIX SIBJICHUM: CBSI3W TPAMMATUUYECKHX €IUHUIl C IPYTUMHU YPOBHSIMU OpPTaHU3AIMH SI3bIKA.
Lenp GyHKIMOHAIBHON IPaMMAaTUKH COCTOUT B TOM, YTOOBI PACKPBITh «CUCTEMY B3aWMOJICHCTBUS
rpaMMaTU4ecKOol (QOpMBI, JIEKCUKA H KOHTEKCTa, CHUCTEMY 3aKOHOMEPHOCTEH U MpaBUII
(GYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX CPEJICTB, CIYKalIUX UId Mepelayd CMBbICTIa BBICKA3bIBAHUS
[bonmapko 2001: 3].

Jnst  rpamMaTuku  QYHKIIMOHAJBLHOTO THINA TPaMMATHUYECKHMH CTpPOW s3BIKA BMECTO
COBOKYITHOCTH OMIO3UIIMNA MPEACTABISETCS TOJEBONH CTPYKTYpOil € «rpaMMaTHKaIM30BaHHBIM
SAPOM U JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKoi nepudepueii», KoTopble, B CBOIO O4epe/ib, SIBISIOTCS LEHTPOM
0ojiee IMMUPOKOTO KAaTErOpPHAILHOTO U S3BIKOBOTO cTpos [Tam ke: 21]. I'pammaruyeckuii crpoit
TaKke BKIIOYaeT (QyHKUMOHaTIbHO-ceMaHTHueckue mnonst (PCII) — nBycTOpoHHHE eIMHCTBA
CEMaHTUYECKUX KaTEropuid M KOMILUIEKCOB PAa3HOPOIHBIX CPEJICTB BHIPAKECHUS B JIAHHOM SI3BIKE
[bonmapko 2004: 10—11].

[Ipu >TOM I11€JIOCTHOCTh TPAMMATHYECKOTO CTPOs SI3bIKa 00YCJIOBJIEHA KaK €ro BHYTPEHHeH
CTPYKTYPOH, Tak U (PYHKIITMOHHMPOBAHUEM B YCJIIOBHSIX KOHKPETHBIX PEUEBBIX cUTyaluil [boHmgapko
2001: 4]. Ipyrumu cioBamH, UCTUHHOE, TTTyOMHHOE (YHKIIMOHATBLHOE COJCPKAHUE TEX MM MHBIX
eIMHUIl OOHAPYKMBAETCS TOJBKO B KOHTEKCTE: HAa AITO HANpPABIEH aHAIW3 B3aMMOOTHOIICHHIA
cucmemvl A3blKa U peyesoli cpeovl [bormapko 2004: 86—87].

B ornuune oT OCHOBHOH, (opmanbHON TrpaMMaTHKH, (QYHKIMOHAJIbHAsg TIpaMMaTHKa
PYKOBOJICTBYETCSI HE TOJIBKO HMPUHIUIIOM om cpedcms K yuxkyusm (0T GOPMBI K 3HAYCHHUIO), HO U
MNPUHLIUIIOM OMm @YHKYul K cpeocmeam, YTO TO3BOJIAET, TEM CaMbIM, «COOTHECTH CHUCTEMY,
MMOCTPOCHHYIO Ha (pOpMaIbHON OCHOBE, C CHCTEMOM, Oa3WpyIOUIeHcs Ha OOIIHOCTH CEMAaHTHKW»
[bormapko 2001: 35-36]. Takum o6pa3oMm, ¢yHKIIHMOHAIbHAS TpaMMaTHKAa «CHUMAaET»
dbopManbHyl0 IpaMMaTHKy U BBIBOJUT €€ Ha HOBBIM METOAOJOTMYECKHH YPOBEHb, IOIOJIHAET U
pacKkpbIBaeT €€ CyIHOCTHBIN, ()YHKIIMOHAIbHBIA OTEHIIHA.

HNukopnopanys Kak nposiBjieHue usomopgusma

OmnpeneneHue TOYHBIX TIpaHUI] (EHOMEHa  S3BIKOBOM  MHKOPIOPALMM  SIBISIOTCS
IUCKYCCHOHHBIMH. B IIMpOKOM  CMBICIE HWHKOpIOpalus — «OObEOIUHEHHE B  OJHO
MOpP(QOJIOTHYECKOE IIeJIoe ABYX U 00JIee CEeMaHTeM, MPEICTaBISIONMX COOOM IOJBHIKHBIE
KOMIIOHEHTBI C O0OOCOOJICHHBIMHU JIEKCHUYECKMMH 3HaueHusMu» [HHkopmpamus: am. pecypc].
O. C. AxmaHOBa ompenesieT WHKOPIIOPAIMIO KaK «IPOAYKTHBHBIN Croco0 00pa3oBaHHs CIOBa
(1 0co0Ooro pojja CHHTarMaTU4YecKoW €MHUILIBI) TyTEM COYETaHUS MPUMBIKAIOIIUX APYT K JPYTY
KOpHEH, COBOKYITHOCTbh KOTOPBIX 0(OpMIISETCS CIy)KeOHBIMU 371eMeHTaMi» [ AxmanoBa 2004: 177].

Cunraercs, uYTO  HMHKOPIOpAaLMUs  XapakTepHa Ui UHKOPHOPUpYIOWUX  WIH
MOJIMCUHTETHYECKUX S3bIKOB, K KOTOPBHIM OTHOCST IMajeoa3uaTckue u MHeckue sS3bIku. OCHOBBI,
o0pa3oBaHHBIC 1O NPUHIMITY HHKOPIOPALWH, OOBEAMHSIOTCS B II€NI0€, MOJYYMBIIEe HA3BaHUE
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UHKOPNOPAMUBHO20 KOMNEKCd, KOTOPBIA «HE paBEH HU CIIOBY, HU OOBIYHOMY CIOBOCOYETaHHION.
Tak, 4dykoTckoe wsimivieun KynpdH (OTLOBAa CETb) — CIIOBOCOUYETAHUE, A MbIHIPAHKONPAHMbI-
samulpkulH (IBE CETH CTABIIO) — HHKOPHOpAaTUBHBEIN KomIuieke [Kepebuno 2010: 123]. Beigensitor
MOJIHYI0 U YaCTUYHYIO MHKOPIOPAIMIO HA OCHOBAaHHM CBA3M KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYETAHUS WU
Bcex ujieHoB npemnoxenus [JIDC: ai. pecypc].

[Tockonbky (opMaabHO HMHKOPHOpAIMs HEPa3phIBHO CBSA3aHA C SBJICHUEM arriifoTMHALUN
[TaM ke], BBICKA3bIBAIOTCSA MBICIU O PACUIMPEHUU 3HAYEHUI caMoro MOHITHUS MHKOPIOPAIUU Kak
KpaiiHell CTeneHW arrjloTUHALIMM, CBOMCTBEHHOUN BceM si3bikaM [Tenbep 1988: 42-43]. B cBsizu ¢
3TUM, O0pa30BaHHE CJOXKHBIX CJIOB B SI3bIKaX, KOTOPHICE HE SIBISIOTCS TOJHCUHTETHYCCKUMHU
(HampuMep, UHAOEBPONEWCKHUE  SA3bIKM) HEKOTOphIE  HCCIEAOBAaTEeNM  CUUTAIOT  (hopMoid
MHKOPIOPAUU WIH UHKOPHNOPUPOBAHUS OJHOW OCHOBBI B JPYrylo, MpuuéM Oe3 orpaHuyYeHHUN B
CUHTAKCUYECKHMX OTHOIICHUSX ITHUX cJIOB [Sapir 1911: 257-258].

JlecTBUTENbHO, SBJIIEHUE MHKOPIIOPALMU XapaKTEPHO HE TOJBKO Ui MOJIMCUHTETHUYECKHUX
a3bIKOB. Tak, aHTNIMHCKHE Taroybl ¢ MHKOPIIOPUPOBAHHBIMU aKTaHTaMU, 0Opa30BaHHBIE MO0 CXEMe
cyml. + rnaron (to babysit; to housekeep; to weightlift m np.), MO CEMaHTHKE SKBUBAJCHTHBI
COUYETaHHUSM TJIarojia ¢ JAONOIHEHUEM (fo sit with a baby, to keep a house; to lift weight) [ AHOXHHa
2006: 75]. B naHHOM ciy4ae KOMIIOHEHTBI IJIarojOB BBIPAKEHBI aArepeHTHO. Takoil BuUA
uHKoprnopauuu M. A. AHOXMHA Ha3bIBaeT JEKCUUECKU-CUHTAKCUUECKOH [TaM xe: 76].

K mposiBIieHHI0 HHKOPIIOPALUK TaKXKe OTHOCAT TJIaroJibl, 00pa3oBaHHbIC 0€3 arTTIOTHHAIINH,
HO T10 TIPUHIIMITY KOHepcul — Nepexoa eJUHULIBI OAHONH MOP(OIOTHYECKON KaTEeropuu B JPYyrylo,
KaK MpaBWwio, 0€3 M3MEHEHUH HCXOJHOW (OpMBI: B HUX OJUH W3 KOMIIOHEHTOB BBIpa)kaeTcs
uHrepeHTHo. Takue riarojibl yKasbIBalOT Ha MpEAMET, Croco0, 0OBEKT COBEPIICHUS ICHCTBHUS U
T. 1. Hanpumep: to elbow; to sun; to glue; to cycle n T.n. [CmupuoBa 2012: 105] Ilo
M. A. AHOXMHOW, NaHHBIM BHUJ HWHKOPIOPALMKM CIEIYeT pPacCMaTpUBaTh KaK CEMaHTHYECKUN
[AHoxuHa 2006: 76]. 13 sTOro ciemyer, YTO MHKOPHOpALMs, B TAKUX fA3bIKaX KaK aHTIMMCKUI
MOXET He o0nagaTh OKCIUIMIUTHBIM  (OPMAJbHBIM  BBIpQKEHHEM: HCXOAHas  (Qopma
CYIIECTBUTEIFHOTO CaMa BBICTYNA€T B KayecTBE NPOM3BOMAILICH OCHOBBI Ui HPOU3BOIHOU
TJIATOJIHOM OCHOBBI, CeMa MPEAMETHOCTH MOAU(DHIMPYETCS B CEMY TJaroJibHOrO aKTaHTa
[CmupuoBa 2012: 105]. Ho mocKoJibKy B OCHOBE MHKOPIIOpAIIMU JISKUT HEKAsl CUHTarMaTu4eckast
CTPYKTypa, CXXUMaemasi B IMpollecce WHKOPIOPUPOBAHHUSA, TO TMPEIUKAT COXpAHSETCs, XOTA
CUHTAaKCHUYECKH U MOP(HOIOTHYECKH OH HE MPOSIBIICH: to cover with butter / ice / powder — to butter
/to ice / to powder [CmupHoBa 2013: 55].

['maronpHass HMHKOpIOpanusi B PYCCKOM SI3bIKE IMOJIy4aeT UIMPOKOE PpacHpOoCTpaHEHUe
Omarozmapst OCOOCHHOCTSM  CJIOBOOOpA30BaHMs: KOHBEpcHs 00ecrmeumBaeT MHOrooOpasue
MOTEHIMAIBHBIX TJIATOJBHBIX (POPM, HE COBMAJAIONIMX C MCXOTHON (POPMOI CyIIECTBUTEIBHOTO.
@®eHOMEH  MHKOPIOpPAlMM  PYCCKMX  IJIarOJIOB  CTAaHOBUTCS ~ OCOOEGHHO  aKTYaJIbHBIM,
MPEIIPUHUMAIOTCS MOMBITKU €r0 OCMBICHEHUs U KaTeropusauuu. Tak, 1. JI. TperbsikoBa Beienser
IJIarojibl ¢ MHKOPHOPUPOBAHHBIM aKTaHTOM-UHCTPYMEHTOM, OObEINHSS TJIarobl 10 TUITY aKTaHTa
B CIEAYIONINE KaTErOpUH: npeomemuoe opyoue (3acmoibHUuams, 00e3HAIUUUMb, VIIONCUMD);
mamepuan / eewgecmeo (3anyopueams, KepoCUHUMb, 3ANENeTUMbCS); CPEeOCME0 KOMMYHUKAYUU
(umetinuzosamwcs, kopewesams, npounmyuuums) [IlyctoBa, Tperbsxosa 2022: 29-31]. 3BecTHBI
IJIaroJIbl C AKTaHTOM-JIECKPHUIITUBOM, OOpa3OBaHHbIE OT HMMEH COOCTBEHHBIX: Kepi#CaKo8umb,
oeomoposzums, ncaxHyms [CmuproBa 2015: 100]. HecmoTpss Ha TO, YTO TakuM CIIOCOOOM
o0pa3yeTcss MHOXECTBO HEOJIOTM3MOB, HWHKOPIIOPUPOBAHHE AKTAaHTOB OBLIO XapaKTepHO IS
npocTtopeyHoro pycckoro s3pika emé B X VIII B. [Illep6akosa 2012: 99]
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B cmywae crnoBooOpa3oBaHUSI — TJIarojioB  MHKOPIOpPAIMSl  MPEJICTAaBISETCS  BUIOM
ceManmuyecko2o W30MOP(PU3Ma: HKBHUBAICHTHOCTH IUIaHA COACpX aHUS (pealn3alii OJHOTO
3HAYEHHUs) TPU PA3IUYMU TUIaHA BBIPAKEHHUS — CHHTarMaTU4eCKOH KOHCTPYKIMH M COOCTBEHHO
rjIaroJyia, MOCTPOSHHOTO M0 MPHUHIUITY WHKOPITOPUPOBAHHS OCHOB W / WM akTaHta. OIHAKO eciu
YYECTh MPUCYTCTBUE UCXOMHBIX (POPM B MPOU3BOMAIINX CTPYKTYpax W MPOU3BOJHBIX TJIaroiiax, TO
O0OHapyXHTCS U POPMATTLHOE CXOJCTBO, TO €CTh CBOETO POJIa TOMOMOP(HU3M.

CHHKpeTH3M KaK nposiBjieHHe u3oMopduzma

[ToHATHE CHHKpeTH3Ma B JIMHI'BUCTUKE OKAa3bIBA€TCS HE MEHEE IPOTUBOPEUYMBBHIM, YEeM
MHKOpPIOparus. O. 1. IlpocsiHHuKOBa o0o0mraer CBOMCTBO CUHKPETUYHOCTHU KakK
«HEpacuJIeHEHHOCTh, COEAUHEHHOCTh WIIN CIUTHOCTBY [IIpocsuuukosa 2020: 78]. M. B. [IumenoBa
CBOJUT TIOHSATHE CHHKPETHU3Ma JI0 JABYX OCHOBHBIX 3HaueHWil: «l) cmemeHue / ChOusHHE
MEepBOHAYAIbHO HE3aBUCUMBIX JIPYr OT JIpyra SBJICHUN / pa3HOPOAHBIX SJIEMEHTOB; 2) HUCKOHHAs
HEpacwIEHEHHOCTb, XapaKTEepPHU3yIOIllas HEPa3BUTOE COCTOSHUE KaKoro-nubo sisneHus» [I[lumenona
2011: 19-20]. YTBepxkaaercs, 4TO CHHKPETU3M XapaKTePEH I BCEX ypoBHEH sA3bika U peun [JIDC:
311. pecypcl.

Tak, mapagurmMaTudyeckuii CHUHKPETH3M (TO €CTh Ha YPOBHE $3bIKa) ONpeAesseTcs Kak
HeHTpanu3anuss MPOTUBOINOCTABICHHUH (OMITO3UIMIA); COBIAJACHUE O3HAYAIOIIUX IPH pa3IMYCHUU
o3HayaeMbIX [AxmanoBa 2004: 406].

[TpuMeHUTENHHO K CIIOBOOOPA30BAaHUIO B AHTIIMICKOM S3BbIKE TPaMMaTHUYECKHI CHUHKPETH3M
MOXKET TepeceKaTbCs C HMHKOpIHopaleil, BO3HUKas BCJIEICTBUE KOHBEPCHUHU, KaK ObUIO YKa3aHO
Bhbille. Hekoropble uccrienoBaTesd paccMaTpUBAIOT TAaKOM THUI CHUHKPETU3MA KaK 6MOpUuHbLU
[TIpocssaaukoBa 2015: 83], HE CBOAMMBIN K HCKOHHOMY, apXau4eCKOMY CUHKPETH3MY.

B ciyyae ecnm KOMIIOHEHT riarojia BBIpaXKEH MHTEPEHTHO, (popmbl mHuHUTHBA (to butter)
win Gopmsl 1-ro muna en. 4. / 3-ro nuna MH. 4. Present Simple (I butter / they butter) coBnagaror,
MOJTHOCThIO M30MOp(hHBI Apyr apyry. Mx naneHeimas auddepeHunayss BO3MOXXKHA TOJIBKO B
KOHTEKCTE, peYeBOi cpelie.

Ha npumepe rnarona to hawk (0XOTHTbCS € SCTpeOOM) MOXKHO PacCMOTPETh OTHOIICHHS
n3omopduszma / romomopdusMa ¢ TOUKH 3peHHs] POPMBI U 3HAYCHHS ITUX DJIEMEHTOB B KOHTEKCTE
MHKOPIIOPALUHU:

[TpousBosmas ocHoBa (cyml.) (@) hawk — cuHTarMarudeckass KOHCTPYKIHUS to hunt with a
hawk — npousBogHasi ocHoBa (r71.) fo hawk. (A) hawk wnu (to) hawk wuzomopdusl mo dopme
(mapamurMaTHYECKU YPOBEHB), a to hunt with a hawk no 3Ha4eHHI0 n3oMopdHa (PKBUBAJICHTHA)
(to) hawk. B ocTanmpHBIX CllydasiX JaHHBIC 3JIEMEHTHl YCIOBHO IMOJOOHBI APYT APYry (BKIIOYAIOT
JIMIIB OJJMH KOMIIOHEHT 3HAYEeHUs WM (OPMBI), TOMOMOP(HBI.

OnHako TPOM3BOJHAS OCHOBA TIJaroja MOXET OBITh TOMOMOP(HOH MO OTHOIIEHHIO K
CHUHTarMaTU4eCcKOi CTPYKType, KOTOPYIO OHa KOMIIPECCUPYET, TO eCTh PEaTM30BbIBATH HE TOJIBKO
KOHKPETHO JlaHHO€, HO W JpYyrue 3HaueHHus, B 3aBUCUMOCTH OT THUIA HHKOPIOPHUPOBAHHBIX
akTaHTOB. /lanbHele BbIBOABI BO3MOKHBI B X0/1€ MTPOBEICHUS aHAJIN3a CJIOBAPHBIX ACPUHHULIMNA U
KOHTEKCTOB YIOTpeOIeHUsI KOHKPETHOIO TJ1aroJja.

Takum oOpa3oM, BBIACTICTCS CEMAHTHUYECKHH CHHKPETH3M, pPAacCMAaTPUBAEMBIA KakK
«00OBbeIMHEHNE B OJHOM 3HAYEHMM HECKOJBKUX, YaCTO TPYAHO COBMECTHUMBIX, CEMaHTHYECKHX
koMIIoHeHTOB» [JleBunkuii 2001: 94]. [{ns aHrMiicKoro s3plka B LIENOM XapaKTepHa MOJIMCEMMUS,
MIOSTOMY BCE TJIarojibl C MHKOPHIOPUPOBAHHBIM aKTAaHTOM OKAa3bIBAIOTCS MHOTO3HAYHBIMHU: BCE
MHKOPIIOPaTUBHBIE KOMIUIEKCH CHHKPETUYHBI 110 cBoeil npupoae [CmupHoBa 2013: 64].
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CuHKpeTusM — siBjeHue 0oJiee MIMPOKOTO MOPsIIKAa O OTHOLICHUIO K MHKopnopauuu. boree
TOr0, CamMO TMOHSATHE CHHKPETU3Ma MOXET BBICTYNAaTh KaK CHHOHUM IOHATHS H30MOopdu3Ma B
A3bIKE, TIOCKOJIBKY HEpacwIeHEHHOCTb, OTCYTCTBHE AuddepeHnuamu uin oO0beAUHEHHE
JIEMEHTOB 0 KaKOMY-JIMOO MPUHIUILY B CUCTEME sI3blKa HEM30€XKHO BEIET K UX COOTBETCTBHIO,
BO3HUKHOBEHUIO TOXIECTBEHHBIX CTPYKTYP, UX U30MOP(HOCTH.

SB1eHMeE A3BIKOBOM IKOHOMHUH

Hamu OBIIO BBIACHEHO, YTO WHKOPIIOPANMS W CHHKPETU3M, OyIydd MpPOSBICHUSIMU
n3oMopu3ma B sI3bIKE, TMO3BOJSIIOT PEATH30BATh aHAJIOTHYHOE (WM OOJIbIee) KOIHYECTBO
3HAYEHU MEHBIINUM KOJIMYECTBOM CPEACTB.

l'oBopst 0 CyImIHOCTH W30MOPQHBIX SI3BIKOBBIX CTPYKTYpP, HCCIEIOBATENM CXOASATCS BO
MHEHHMH, YTO MPUYUHBI TAKOTO Mapajiein3Ma CIeAYyeT UCKAaTh B SIBICHUU SI3bIKOBOM 3KOHOMHHU:
«MpUHIHNE HauMeHblero ycwmms» [Zipf 1949: 1-7]; «ipou3BOACTBE U BOCTIPUATHH SI3BIKOBBIX
3JIEMEHTOB C HaWMMEHbIIEH 3aTparoil ycuinit» [3anuHa 2008]; «MUHUMHU3ALMKU [JIaHA BBIPAKEHUS
P COXpPaHEGHMU TUIaHa cojepkanus» [[opomoa 2012]; «mepenadye BcE OONBIIETO KOJIMYECTBA
nHpopmanuu B emauHuiy BpemeHn» [Hukomaesa 2000: 30] w T1.a. Ecimm 0600mare psig
MIPEJICTABICHHBIX Ne(HDUHUIIUI, TO MOXKHO OXapPaKTEPHU30BATh S3BIKOBYIO YKOHOMHUIO KaK MeHOeHYUIO
Hocumenel nepedasams MAKCUMyM UHGOpMayuu MUHUMYMOM A3bIKO8bIX pecypcos. be3ycinoBHO,
SI3BIKOBAsi SKOHOMHUSI HE MCYEPIBIBACTCS M30MOP(HU3MOM U TPEICTaBICHA COBOKYITHOCTHIO MHBIX
CPEICTB U SBICHUI Ha OTHENBHBIX YPOBHSX OpraHW3alUU  s3bIKa: (POHETUUYECKOM,
MOP(OJIOTHIECKOM, CHHTaKCHIECKOM U Ap. [Bemuuko 2015].

B cBoio ouepenb, BBIICISIOTCS pa3iUYHbIE MOAXOAbl K ONPEACNICHUI0 MPUYUH SI3BIKOBOU
9KOHOMHUH, OT IKCmpanuneeucmuyeckux (OMOJOTUYECKUX U COLUMAIBHBIX) 10 COOCTBEHHO
auneeucmuyveckux [CmupaoBa 2013: 17]. Hampumep, B kauecTBE BHEA3BIKOBBIX (PaKTOPOB YMECTHO
MIPUBECTH CTPEMHUTEIHFHOE PA3BUTHE IPOU3BOIUTEILHBIX CHIT OOIIECTBA, YCKOPEHHUE TEMIIA )KU3HH U
BO3HUKAIOIIYIO BCJIEJACTBHE 3TOr0 HEOOXOIUMOCTh Oepeub KOTHUTHBHBIE U (DU3UYECKHE PECYPCHI,
3aTpadyMBaeMble Ha Tepenady MbBICICH IPYTHMM HOCHUTENSIM, TMPU COXpaHEHUU JPPEKTUBHOCTH
BbICKa3biBaHUU.  [loCKONMBKY  sI3BIK — 3TO  OTpPaKCHHE  OOINECTBEHHOTO  CO3HaHWS,
aKTYaJIM3UPYIONIETO, B CBOIO OdYepeqb, OOIIECTBEHHOE OBITHE, pPa3BUTHE W (DYHKIIMOHUPOBAHHE
SI3BIKOBBIX CHCTEM SIBJISIETCS HMCTOPUYECKHM IPOIIECCOM, KOTOPBIA, aKTyalu3UpysICh dYepes
HOCHUTENEH, 0CO3HAETCA UMU JIUMIIb YaCTUYHO. TakuMm oOpa3oM, S3bIKOBasi 3KOHOMUS Kak (heHOMEH
TaK)Xe HOCUT OOBEKTUBHBIN XapakTep.

A. MaptuHe, KOTOpPbIIl aKTUBHO pa3paldaThIBall TEOPUIO IKOHOMUU B S3bIKE, TOHUMAJ JaHHOE
SBIICHUE OCOOEHHO MIMPOKO, a MMEHHO KakK BCEOOBEMITIOIIMN CHOCOO OpraHM3aIyl  S3bIKA:
«TepMHUH «3KOHOMUS» BKITIOYAET BCE: U JIMKBUIAIMIO OCCIIONIC3HBIX PA3TUYUi, U TOSBICHUE HOBBIX
pazuyui, U COXpPaHEHHUE CYILIECTBYIOIIETO MOJIOKEeHUs. JIMHTBUCTHYECKAass SKOHOMHUS — 3TO
cunmes Oeticmsyrowux cunr» [Maptune 1960: 130]. ITo M. f. broxy, CyniHOCTh SKOHOMHOCTH
S3bIKa 3aKIIOYACTCSI B «IIOCTOSHHO JIEUCTBYIOIIEH TEHICHIIMH SI3bIKa K peai3alliid ONTHUMAaJIbHOM
JOCTaTOYHOCTH, YTO SIBJISETCS CIEJCTBUEM OOIIECTBEHHON CYIIHOCTH $3bIKA W HAXOAMT
HEMOCPEJACTBEHHOE BBHISIBJICHHE B HCTOPUKO-S3BIKOBBIX IMPOLIECCAX YCTPAHEHUSI M30BITOUHOCTH U
HEJIOCTaTOYHOCTH B MmapanurmMatudeckux psanax» [biaox 2000: 40]. Her comHeHuili B TOM, 4TO
Croco0 SKOHOMHH SI3BIKOBBIX PECYPCOB — OIMH M3 YHHBEPCAIbHBIX 3aKOHOB Pa3BUTHUS S3bIKA U
dbopMa camMoOpraHu3alny S3bIKa KaK cUCTeMBI. VICXO/s U3 3TOro MPHUHIINIA, U30MOPHU3M MOKHO
paccMaTpuBaTh Kak MPOSIBJICHUE U pe3yJabTaT JaHHOTO Mpoliecca CaMOOpraHu3alliy.
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3akiaoyeHue

Kareropus uzomopdusma, SBISISICh CTPYKTYPHOW CTOPOHOM KaTeropuu TOXKIECTBA, 00IagaeT
o0meHayYHbIM U (UIocopckuM 3HaUEHHEM, HAaXOAUT CBOE OTpaK€HHE M CHEeUU(UKY B YACTHBIX
Haykax. IIoCKOJIbKY SI3bIK — 3TO MHOIOYpPOBHEBasi CUCTEMA, SIBJIEHHE M30MOp(u3Ma HalmonaeTcs
Ha pa3HbIX YPOBHIX €ro OpraHu3alyu.

SIBeHUsT MHKOpHOpalMUd U CHHKpeTu3Ma — (opMbl u3oMoppusMa B s3bike. CyliecTBYrOT
pa3Hble TOUKH 3PEHUsI OTHOCUTENILHO JAAHHBIX NMOHATHN. VIHKOpIopalyel Ha3bIBalOT 0ObEMHEHUE
B OZIHO MOP(OJIOTHUECKOE IIeJI0e JBYX U 0ojiee CeMaHTeM, XapaKTEepPHOE IS Pa3sHOCTPYKTYPHBIX
S3BIKOB, HE TOJIBKO IMOJUCHHTETHYECKUX. Tak, oOpa3oBaHME IJ1arojoB B AHTJIMHCKOM M PYCCKOM
A3blKax MO NPUHLUIY CIIOKEHHS OCHOB WM KOHBEPCUM MOXKET CUMTATbCS OJHUM H3 BHUJOB
uHKoprnopauud. CHHKPETH3M TPAKTYyeTCsl KakK HEpacwIeHEHHOCTb, CIHUTHOCTb 3JIEMEHTOB
CTPYKTYpbI si3blKa, JTHUOO HE CBS3aHHBIX M3HAYaJIbHO, JHOO apxXxaW4HbX. VHKOpmopamus u
CHUHKPETH3M CUUTAIOTCS POJCTBEHHBIMU SIBICHUSMHU: BCE MHKOPIOPATUBHBIE KOMILIEKCHI
CHUHKpPETHYHBl. [IpM STOM CHHKpETH3M IIMpe HMHKOPIOpPALMM U MOXET pPaccCMaTpUBAaThCA Kak
CUHOHHMM IMOHATHUS «U30MOPPU3M».

[IpuuyuHbl  sBICHUST H30MOpdU3Ma OOBIACHIIOTCS (PEHOMEHOM S3BIKOBOW SKOHOMUH,
TEHJCHIMEeH HOcUTeNel TepenaBaTh MaKCUMyM HMH(OPMAlMd MHHUMAIBHBIM KOJIWYECTBOM
A3BIKOBBIX pecypcoB. [IOCKOIBKY 3aKOH SKOHOMHUM HOCHUT OOBEKTHBHBIM W YHUBEpPCAJIbHBIH
XapakTep, MPEeACTaBIACTCS, YTO M30MOP(HBIC €IMHUIBI — MPOSBICHUE CAMOOPTAaHU3AIUH SI3bIKA
KaK CHCTEMBI.
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JTUXOTOMMUS CBOM / UY KON
B BUPMAHCKOM ®PA3EOJJOIrMYECKOM ®OHJIE

Eau3zaBera BagumoBna Manaxosa', CBersiana BuxkropoBHa I_I_IyCTOBa2

1.2 ITepMckuii rocynapCTBEHHBIN HAITMOHAJIBHBINA UCCIIEIOBATENbCKUIN yHUBEpCUTET, [lepmb, Poccust
!isaveeet@mail.ru

? Janaschust@mail.ru

Annomayus. ViccienoBanue NOCBSIICHO aHAIN3Y KOHLENTYaJIbHON OMIO3UIINU CBOM / YYKOU B
oupmanckux dpaseonormuccknx emuaunax (PE). Ommosumms CBOM / UYXKOM npencrasmsier coboit
JUXOTOMUIO, ONPEACIAIONIYI0 TPaHUIBI B3aUMOACHCTBHUS MEXKAY Pa3IUYHBIMUA 3THHUECKUMH TPYIIIaMU.
Bynyun B3aMMOMCKIIOHAIONIMMH IMOHATHSIMH, OHM (POPMHPYIOT ABa MPOTHBOINOJIOXKHBIX MOIIOCA, BOKPYT
KOTOPbIX  CTPOMTCS  BOCHpUATHE UM  KaTeropusauus  OKpyxaromero wmupa. KoHuentyaapHoe
HIPOTHUBOIIOCTABICHUE CBOM / UYXKOU nem3meHHO MIpUBJIEKAET BHUMAaHHUE HCCIENOBATENEH U SABIAETCS
IIpEeIMETOM IIIyOOKOro HAy4dHOTO aHajiu3a. buHapHOE MBbIIUIEHUe, JIeKallee B OCHOBE OpraHU3alllu
YeJIOBEYECKOT0 OIbITa, aKTyalM3upyercss Ha (paseonornueckoMm ypoBHe. KaptunHa mupa, dopmupyemas
KOKIOW KyJIbTYpOH, HEOTAENNMa OT S3bIKa, ABJIAIOLIETOCs €€ INIaBHBIM MHCTPYMEHTOM BOCIPOM3BOCTBA.
bunapHple onmosuuMii MOTIYT OIpENeNATh KaK IIPOCTPAHCTBEHHYIO OPHEHTALUIO, TaK U II€HHOCTHOE
OTHOIIEHHE CYOBEKTa K OKPYKaIoleMy MHpY. M3ydeHne 3THX KOHuenToB, Takux kak CBOI / UYIKOMM,
HEBO3MOXXHO Oe3 aHanmm3a (paseonmorndeckoro (oHAa, KOTOPHIH SBIAETCS PECYpcoM JUIS BBISBICHUS U
[IOHUMAaHUS KyJIbTYpHBIX CMBICIIOB M LEHHOCTEH, 3aJIo)KeHHbIX B s3bike Ha ocHoBe aHamusza 50
(pa3eonornuecKX eIUHUL, OTOOPaHHBIX U3 COOpPHUKA OMPMaHCKHX HAPOIHBIX U3PEUCHUH, BHIABICHO, YTO
JAHHBIE KOHIENTHl AKTYaJU3UPYIOTCA B S3bIKE IIOCPEACTBOM JICKCHUECKUX E€IUHUIL, MECTOUMEHMH,
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX YyKa3aTelled M 3MOIMOHAJIBHO-OIICHOYHBIX CPEICTB. Y CTAaHOBJIEHO, YTO 3Ta
OINO3ULUS NTPOHU3BIBAET LIMPOKUN CIEKTP KaTeropuil 4esloBEYECKOI'o OIbITa, TAKMX KaK IPOCTPAaHCTBO,
POZICTBO, TIPHHAIEKHOCTh, cBOGOa 1 3HauMMocTh. Konment CBOW mpencraBnser coboii MHOrOrpaHHOE
MOHATHE, SAPOM KOTOPOTO SIBIISICTCS WAES MPUHAAICKHOCTH, 0MM30cTH U oOuHOCTH. OH aKKyMYJIHpYeT B
ce0e IpeACTaBICHUS O POACTBEHHBIX CBA3AX, IPOCTPAHCTBEHHOW O1M30CTH, OOIIMX IIEHHOCTAX U
MJICHTHYHOCTH. B IIPOTHBONONIOKHOCTE «cBOEMY», KoHIent YYIKOM 06o3Hauaer Bee TO, 4TO HAXOAUTCS 32
MpeeaaMy JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA, BOCIIPUHUMAETCSI KaK HEYTO OTJIMYHOE, HE3HAKOMOE M MOTEHIMAIBHO
OIacHoe.

Kniouesvie cnosa: CBOM / UYXKOM, koHuent, AMXOTOMHS, GHHOMEI, (Dpa3eoiorndeckuii (o,
CEMaHTHUECKOE 110JIe, OUPMAHCKUH SI3BIK.

Jna yumupoeanusa: Manaxosa E. B., lllycroBa C. B. Jluxoromus cBoil / 4ykoii B OMPMaHCKOM
¢dpazeonoruueckoM Gouzae // EBpasuiickuii rymaHuTapHbIi xypHai. 2025. Ne 2. C. 40-48.
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DICHOTOMY CBOH / YYKOM IN BURMESE PHRASEOLOGICAL FUND
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Abstract. This study is analyzed the conceptual opposition CBOM / UYXKOI within Burmese
phraseological units (PUs). The CBOI / UYJKOM opposition is a dichotomy that defines the boundaries of
interaction between different ethnic groups. Being mutually exclusive concepts, they form two opposite
poles around which perception and categorization of the surrounding world are built. The conceptual
opposition of CBOM / UYJKOMU invariably attracts the attention of researchers and is the subject of in-depth
scientific analysis. Binary thinking, fundamental to human experience, is actualized at the phraseological
level. The worldview formed by each culture is inseparable from language, which is its main instrument of
reproduction. Binary oppositions can determine both the spatial orientation and the value attitude of the
subject to the surrounding world. The study of these concepts, such as CBOM / UYXKOI, is impossible
without analyzing the phraseological fund, which is a resource for identifying and understanding cultural
meanings and values embedded in the language. Based on the analysis of 50 PUs selected from a collection
of Burmese folk sayings, it is revealed that these concepts are actualized in the language through lexical
units, pronouns, spatio-temporal indicators, and emotional-evaluative means. The study establishes that this
opposition permeates a broad spectrum of human experience categories, such as space, kinship, belonging,
freedom, and significance. The concept of CBOM is a multifaceted concept, the core of which is the idea of
belonging, proximity and community. It accumulates ideas about kinship, spatial proximity, common values
and identity. In contrast to "one's own," the UYKOI concept refers to everything that is outside of one's
personal space, perceived as something different, unfamiliar, and potentially dangerous.

Keywords: CBOH / UY)KOH, concept, dichotomy, binoms, phraseological fund, semantic field,
Burmese language.

For citation: Malakhova E. V., Shustova S. V. Dichotomy cBoii / ayxoii in burmese phraseological
fund. Eurasian Humanitarian Journal. 2025;2:40-48. (In Russ.).

BBenenne

Onnosumus CBOM / YYIKOU npencrapnser coGoii UXOTOMHIO, OIPEIEISIONIYI0 TPAHHIIbI
B3aUMOJICHCTBUS MEXAY Pa3IUYHbIMM STHUYECKUMH TpylnaMu. Bynydn B3auMOUCKITIOHAOIIUMHI
MOHITHSIMH, OHU (OPMUPYIOT JBAa MPOTHUBOMOJIOKHBIX TOIIOCA, BOKPYT KOTOPBIX CTPOUTCS
BOCHPUATHE W KaTeropusalus OKpykaromero wmupa. KoHuenTyalbHOE MNpOTUBONOCTABICHUE
CBOH / UYKOM nenmsmenno MPUBJICKAET BHUMAHHUE HCCIEAOBATEIEH U SIBIETCS MPEAMETOM
rIyookoro HaydHoro aHaimsa [ApekeeBa 2022; Apekeesa, lllycroBa 2023; Kopkuna, [lycToBa
2023; MensmakoBa 2022; Tpodhumona 2024; daiizuena 2024; omuuena 2023].

bunapHoe MblIeHME, OCHOBAHHOE€ HAa MPOTUBOMOCTABICHHHM JABYX B3aMMOMCKIIFOYAOIINX
KaTteropuii, sBuseTcs (yHIaMEHTAIbHBIM CIIOCOOOM OpraHM3alld YeJOBEUECKOTO OIbITA:
«apXauyHO€ CO3HAHUE C MOMOIIBI0 JABOMYHBIX MPEACTABICHUI YCTAaHABIMBAJIO MECTO JIIOJEH B
LIEHTPE CJIOKHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX 3aBUCUMOCTEH. YTBEpKIas CYyIIECTBOBAaHUE B3aMMOCBSI3U
MEXKIy TAKUMH IapaMH IIPEACTABICHUM, KaK «BOCTOK — 3aIlajl», «IIPaBbId — JIEBBINY», «MYXYHHa-
YKEHILMHAY», OHO MPEBpPAIIAIO OKPYKAIOIEe YeI0BEKa MPOCTPAHCTBO B JICMCTBEHHOTO yYaCTHHKA
€ro COIHMAJIBHOM JEATENbHOCTH. XAapakTepHO TMPH OSTOM, UTO JIEHMCTBEHHOCTh TaKOIo
«OPTaHM30BAaHHOTO» TPOCTPAHCTBAa ObLIa CBSI3aHa HE C AKTUBHOCTHIO MH(PUYECKUX CHJ, a C
CYIIIECTBOBAHUEM CKPBITHIX 3aBUCUMOCTEN MEXAY JBOWYHBIMH MpencTaBieHusIMmn» [MopaaHckuii
1982: 62].
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Taxoro sxe MHeHust npunepxuBaics U A. b. [leHbKOBCKHIA: «OIHUM M3 (YyHIAMEHTAIbHBIX
CEMUOTHYECKHX TPHHLMUIIOB C TIyOOKOW IPEBHOCTH SIBIISICTCS YJICHEHHWE YHHMBEpCyMa Ha JBa
MHpa— «CBOH» U «UYXOil», NPOTUBONOCTAaBICHHE KOTOPBIX HMEET MHOXXECTBEHHYIO
MHTEPIPETAIMIO U PEaTn3yeTcss B OMMO3UIMIX THUIA «MBD» — «OHH», «3TOT» — «TOT», «3IECh)» —
«Tamy, «OIU3K0e» — «Ianekoe» u MH. 1p.» [[leapkoBckuii 2004: 13].

Kaptuna mupa, hopmupyemas Kaxaoi KyJabTypoH, HEOT/IETUMa OT sI3bIKa, SIBJISIOIIETOCS €€
IJIaBHBIM HMHCTPYMEHTOM BOCHPOM3BOJCTBA. bHHapHBIE OMNMO3MLIUN MOTYT OINpEAesaTh Kak
MIPOCTPAHCTBEHHYIO OPUEHTALIMIO, TAK U IIEHHOCTHOE OTHOILIEHHE CYyOBEKTa K OKPYKAIOLIEMY MHPY.
W3yuenne 5TMX KOHIENTOB, Takux kak CBOM / UYXOW, HeBo3MoxHO Oe3 aHanmmsa
¢dpazeonornyeckoro ¢GoHga, KOTOPBIA SBISETCA PECYpCOM Ul BBISIBICHUS W TOHUMAaHUS
KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB U LICHHOCTEH, 3aJI0)KEHHBIX B SI3BIKE.

bupmaHIbl, OCHOBHOE HaceleHHE COBpeMEHHONM MpbsHMBI (paHee bupmaHckoro corosa),
o0nanaroT OoraTbiM KyJIbTYPHBIM HAclI€AMEM, OTPAXXEHHBIM B TOCIOBHMIIAX. OJTH IMOCIOBUYHBIE
BBIPQKEHUS, YaCTO YXOJSIINE KOPHSAMHU B OYJIMICKYIO JINTEPATYpPy M AHIAKTHUYECKHE COOPHUKU
HACTaBJICHUH («HUTH»), OTPAKAIOT YHUKAJIbHBIC reorpauueckue U KINMAaTHUYEeCKHUE OCOOCHHOCTH
CTpaHbl, a TAKXKe OBIT, 0OBIYaN U PEIUTHO3HBIC BO33PEHUSI OMPMAHCKOTO HAPO/Ia.

Bcero u3 cOopHuka OMpMaHCKUX HAapoAHBIX HM3pedeHuil [Maszo 2010] Owpuio otobpano 50
dpaszeonornueckux enuuun (PE), akryammupyomux konnentsi CBOM / UYXKOM. Onna ®E
MOTJIa OTHOCHUTCS Cpa3y K HECKOJIBKUM CEMaHTHUECKUM IOJISIM.

OcHoBHast yacTh

Axmyanusayus konyenma CBOH 6 6upmancrkom gpazeonozuveckom gponoe

CemMaHTHYECKHE TIOJIS, PACKPBIBAIOIINE COACPNKAHUE KOHIENTA CBOfI, MpEJICTaBICHBl B
Tabymue 1.

Mukporone ST'OM3M  o6pasyer sapo kommenta CBOM. ®E, cocraBnsiomue 5To
MUKPOTIOJIe, HATJISTHO IEMOHCTPUPYIOT TEHICHIIMIO TPEYBEIUYCHHUS 3HAYUMOCTH COOCTBEHHBIX
npobinem Tonvko mom, y koco Goaum dxcueom, 3Haem, 20e OO1b WU, KaK CIEICTBUE, TPOSBICHHUE
paBHOAYIIUA K TPYOHOCTSM OKpyxkawomux. OTCyTcTBHE 5SMIATUM U SMOIMOHAIBHOU
BOBJICUEHHOCTU B MEpEXUBaHUS OpYyrux He 0o uyoscoii neuanu, u ceoeil ewje ¢ niey He CKadauu
CBUJCTEIBCTBYET O PABHOAYIIMM K «UY)KOMY», KOTOPBIH, B OTJIIMYME OT «CBOErO», JHILIEH
SMOILIMOHANBHON OKPAaCKU U HE BBI3BIBAET COUYBCTBUSI.

Muxkponone [TPEJATEJIBCTBO BbisiBAsS€T NapaJoKCAIbHYI0 CHUTYallMIO, KOTrJa Yrposa
HUCXOJUT W3HYTPH TPYIIBI, OT T€X, KTO JOJDKEH Obul Obl OBITH omopoil u 3amurtoi. DE,
COCTABJISIFOLIUE 3TO MHUKPOIIOJE, MOAYEPKUBAIOT TOPEUYb pa30uapoBaHus U OIIYIICHUE YSI3BUMOCTH,
BbI3BaHHBIC JICUCTBUSIMU «CBOUX», KOTOPbIE HAPYIIAIOT OKUJAHUS BEPHOCTU U MOJACPKKU Hawe
BOUCKO HA HAC HANANO; HAWLA Jice OXPAHA HAC apecmosad.

bmwkusas nepudepus npencrasneHa mukponoiasmu CBOBOJIA, TOPJOCTh u POJVHA,
MOMYEPKUBAsi LIEHHOCTb HE3aBUCUMOCTH, CaMOYBAKEHUSI M  TPUBSI3aHHOCTH K  MECTY
npoucxoxaeHuda. Mukponoie CBOBOJIA mnoauepkuBaer aBTOHOMHIO M HE3aBUCHUMOCTb,
CBSI3aHHBIE CO «CBOMM) IMPOCTPAHCTBOM M pecypcamu. Bo3MOXKHOCTH pacnopsiKaTbCsl «CBOUM) I10
cBoeMy ycMmoTpeHuto Ha ceoeii xnsue xyoa xouy, myoa u ckawy. Mukpomnone ['OPJIOCTb
MPOSIBJISIETCS. B TMO3UTUBHOM OLIGHKE «CBOEro», B YTBEPXKICHHH €ro IPEBOCXOJCTBA U
YHUKAQIBHOCTH Bceakuii Kyney ceoti moeap xeanum. ['OpoocTh 3a «CBOE» CIIOCOOCTBYET
(OpPMHUPOBAHHUIO YYBCTBA COOCTBEHHOTO JTOCTOMHCTBA M IOJOXHUTEIHLHOW CaMOMICHTU(UKAIIIH.
Muxkponoine POJMHA BblpakaeT TiIyOOKYI0 TPUBS3aHHOCTh K MECTY TPOUCXOXKICHHUS U
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KYJIbTYPHBIM KOPHSIM, MOAYEPKUBAsl LIEHHOCTh TPaJUIMN M HalMOHAIbHOM uaeHTHYHocTH Cgos
3emas u 6 eopcmu muna. JIIOOOBb K «CBOEH» 3eMile CIIY>KUT OCHOBOM JAJIsl MAaTPHOTH3Ma U UyBCTBA
MPUHAIJICKHOCTHU K OIPEIEIIEHHOMY COOOIIECTBY.

Taomumna 1. CemauTH4eCKHE OIS KOHIIETITA CBOU

CemaHTHYECKOE
[Tpumepsr O6Bem
noJie

OIronsm Tonvko mom, y ko2o 6oaum sxcusom, snaem, 20e bouw (bonen 3y0 y
ce0s BO pTy); Bopora monvko ceou siiya 3ameuaem (CoBa o coBe, a
BCSIK 0 cebe); Yyorcyro ceunvro npoxkopmums mpyono (K ceoemy pTy 16 % (8)
noxka onmxke); Yyoicoe nucemo npoven — dicus 0CmMaics, ceoe npodei

— noeubenv nacmana (Uyxyro neqanb U ¢ XJe00M Chelllb, a CBOS U C

KaJIadoM B rOpJIo HEMZET).

ITPEJATEJIbCTBO | Mou éecwt mens sce u obseuusarom (Her mocagaeit, kak cBos ke
JBOpHSKKA Ha TeOs Haet); Haue 60ticko Ha HAC HANANO, HaAWA JKHce
oxpana nac apecmosana (Komy ot 4yxux, a HaM oT cBouXx); Moti 10 % (5)
002ic0b mens dce u moyum (Het nocamueit, Kak cBOS e JBOPHSIKKA Ha
TeOs J1aeT).

CBOBOJIA Mos nowaow — xouy, 6 Cazaiin edy, Mos 100Ka — xouy, 8 Ilepy nivigy
(Ha cBoeit xiside Kyna xody, TyIa U ckady); Body co ceoeti 1adonu $ % (4)
XOUy — MUXOHBKO JIbl0, X0U) — 1a00Hb onpoxury (CBo# x1e0 XOoIb °

HOYbIO €IITh!)

Irop10CTh Jaoxce Byooa e3san 6v1 cmopony ceoell scenvl (Besikomy cBoe T0poKe);
Y opyeux puc pacmem, a y mens — kpacugas dous (Besikuii kyriery 8% (4)
CBOI TOBap XBAJIHT).

POJMMHA Tonvko nonobus ceorw depesrio, ceoro cmpary noaoduus (Cos
3eMJIsl 1 B TOPCTH MWia); B cmpane 2anoynos — I anoyn 20cnoouH, 8 8% (4)
cmpane Haeoe — Haea 2ocnodun (Bcsk KyIuK B CBOEM 0OJIOTE BEITHK).

MNPEUMYUIECTBO | Cobcmeennas xusxcuna ayuue 60161020 00Ma, KOMOpulil RPUX0OUMcst
POJIHOI'O chumams (TBOE XOTh TOpOKeE, a cBoe MHE Muiee); Haw byooda sviuie, 6% (3)
yem y Hux (Besikuit IipIraH CBOXO KOOBLITY XBAJIHT).

CPABHEHUE CpasHusaii ceou nomwvicavl ¢ nomviciamu opyeux (He Bce mepsii Ha
cBoit apmun!); Haw byooa sviue, wem y nux (Besikuit 1ipIra cBOIO 6% (3)
KOOBUTY XBaJINT); ¥ Opyeux puc pacmem, a y MeHs — Kpacusdas 004b °

(Besikmii kymen cBOM ToBap XBaJIUT).

BbII'OJA Yoic ecau onpoxunymo — max 6 ceoeii kapman (Jlomarnrasst Koreika
pyOust 6epexet); Paz 6 e2o npydy pwibvl HANLOBUU, OOUH 20PULOK 4% (2)
polovl emy npuuumaemcs (Ube BUHIT0, TOTO M 37PaBBHIIC).

HEJOCTATKU B ceoem 2na3zy enoii ne uoum, 8 uyoscom — euoum (Y moJeH B TIIazy 2% (1)
(1]

JAPYI'UX CYYOK BUJIHUIIb, a y ce0g U OpeBHA HE BUIUILB).

I[MPEUMYUIECTBO POJJHOT'O u CPABHEHUE ¢opmupyrot gansHioo nepudeputo. OE,
Bxogsmue B mukponoie [IPEMMVYIIECTBO POJAHOI'O, TpaHCAMpPYIOT MBICAHL O TOM, YTO
NPUHAICKHOCT, OJIM30CTh M 3HAKOMCTBO C  OOBEKTOM  HAJIENAIOT €ro  ocoOoi
IIPUBJICKATENBHOCTBI0 M LEHHOCTbIO Cobcmeennas Xudtcuna nyuuie 00abuio2o 0oMd, KOMOpblil
NpUXoOUmcs CHUMamy, TIOAYEPKHUBAas IPUOPUTET YyBCTBA JOMa M IPUHAAJIEKHOCTH Hal
MaTepHalIbHbIMU OJaramu.
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Muxkponone CPABHEHUE BHOCHT foHONHUTENbHOE HoHMMaHue kKoHrenta CBOM. ®F sroit
TPYMIBl YKAa3bIBAIOT HA TEHACHIIMIO CPABHUBATH «CBOE» C «UYKUM», IPUYEM CPaBHEHHE ITO YACTO
HOCUT CYOBEKTHBHBIN XapaKTep, HAIpaBICHHBIH Ha BO3BBILICHUE «CBOETO» Bcakuil yvlean ceoio
KoOvLTy Xxeanum W Beaxuti kyney ceoti moeap Xxeéanum TOAYEPKUBAIOT YHHUBEPCAJIbLHOCTH
YeJI0BEYECKOI0 CTPEMJICHUS BBICTABIISATh B JIYUILIEM CBETE TO, UTO EMY MPUHAJICKUT.

Axmyanusayus konyenma 4YKOU ¢ 6upmancrom ppazeonozuueckom gponoe

B Tabnune 2 mpencraBiieHbl CEMaHTHYECKHE MOJIS, PACKPBIBAIOIINE COJIEpP)KaHHWE KOHIIENTa
YVYKOMU, ¢ KOTHIECTBEHHBIM BBIPAXKECHHEM KaXIOTO IO B IPOLEHTAX M WITIOCTPUPYIOLIAMH
prUMepamMHu.

Ta6uia 2. CemanTHUecKoe none KonnenTta YYKOM

CemanTHnueckoe mosie [Ipumepsr Ob6beM
BE3PA3JIMUYNE Jlanexo nenex om cionosvezo 3a0a (He mo ayxon
TIevay, ¥ CBOCH ellle C Iyied He CKavdalin); Yown ciona u
e2o0 mscom ecro oepestio yeowaem (Yyxum odenom 20 % (10)
TOCTeH moT4YeBaTh He YObITOUHO); Cocamb MOIOKO

yyoicoti mamepu (13 4yxoro kapMaHa IJIaTUTh HE TSTa).

2I'OU3M B ceoem ena3zy enoii ne suoum, 6 uyscom — guoum (Y
Jro/ie B I1a3y Cy4OK BUIMIIG, a y ceOs u OpeBHA HE 10 % (5)
(V]
BUMIIB); Xomb on u ymep, 6ce pasHo mMos 60ne3Hb

msoicenee, yem y Heeo, ovina (Uyxoe rope He 60uUT).

YBbITOK Tonobuws uyscyro sceny — nompamuiub MHO20
oemens (UyXyro MaImieHKy maxarb — CEeMeHa TepATh); $ % (4)
Yysrcoe 000po — umo citoHd, KOMOPYIO HYHCHO
cnaonyms (Uyxum 100poM HE pa3KUBEIILCS).
3ABUCTDH Yyorcomy 0edy borvue cma em (Uyxas KopoBa
BeNHKa); [1aco0y 6 ceoeli Oepeshe 00U He 6 % (3)

nouumatrom (B ayxoi kaiie u 3epHa KpymHee).

JAUCKOM®OPT B uyoicom oome, kax 3amo y mewu, pooeeuv (B
qy>KOM MECTE — UTO B JIeCy); B uyarcyro depesHio 4% (2)
nepeedeub — Hecuacmaug 6yoeusb (CKydHO °

AcoHIOIIKE HA YyKOU CTOPOHYIIIKE).

HEITO3BHABAEMOCTbD Hackonvko nepenenka scupna u HackovKo
npumeopwux xumep, aoou He 3uaiom (Uyxas gyma 2% (1)
HE TYMHO: HE 3arjIsHelb ).

ITPEJATEJIBCTBO Hawe soticko na nac nanano, nawa sce oxpauna Hac

2% (1)
apecmosana (KoMmy oT 4yKux, a HaM OT CBOUX).

BE3OTBETCTBEHHOCTD | B puce, kyniennom na b6azape, MAKUHbl MHO2O0

2% (1
(Uyxue pyKu JIeTKH, Ja He K Cepaly). o (D)

TOCKA B uyaicyro depesHio nepeedeuib — Hecuacmiaug 6yoeutb

2% (1
(Cxyuno AdoHIOIIKe Ha Yy>KOH CTOPOHYIIIKE). o)

Muxkponone BE3PA3JIMUUE mpexcraBmser coGoii supo xonmernra YYIKOU, akieHTHpys
BHUMAaHHE Ha SMOIMOHAIBHON TUCTAHIIUN U OTCYTCTBUHU COIIEPEKUBAHMS 10 OTHOIICHUIO K BHELITHEMY
mupy. @F, Bxomsfmue B 3TO MHUKPOMOJIE, OOBEIMHEHBI OOIIeld CEeMaHTHKOH OTCTPaHEHHOCTH,
HE3aMHTEPECOBAHHOCTH U NMPEHEOPEIKEHUS K Ty>KUM IpodiieMam, IMOTPEOHOCTSIM M PECYpCaM.
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Bo-niepBeiX, ¢ukcupyercs paBHOAyIIME K YyXoi Oene u medanu Jlaneko newek om
CIIOHO8bE20 3a04.

Bo-BTOpBIX, MpocHeKUBaeTCsS NOTPEOUTETHCKOE OTHOIICHHE K UY)KUM PecypcaM U BBITOJaM:
Cocamv monoko yyascou mamepu, Ha uysrcux xapuax c6unbo 6bIKOPMUIL.

B-Tpetbux, nmomuepkuBaeTcs MpexXoIsluid XapakTep 4y:Koro rops: Yyowcou ymep — moavko
NOMUHKU UOUULL, C8OU YMpem — 2ops XlebHeub, Yyscoe cope ne bonvuie, yem sxapa 6 cenmsaope
aKLEHT JeNaeTcs Ha MHUMOJETHOCTH YYXHUX CTPaJaHWUi, KOTOpbIE HE 3aTparuBaroT JUYHO U HE
OCTaBJIAIOT T. Hy60KOI‘O cjJeda B IIaMATH.

B-‘{eTBepTBIX, BBIPAXKACTCA HCKCIAHHUC OCIHUTBCA W OTAaBaTb CBOC «UYKHM»: Beu;u
MUPAHUHA — MAK 0a8ati-0asail, 8ewu MOHAXA — MO MY CMOUM, Mo n3 cmoum. ITO OTPaKaeT
CTPECMIICHUC COXPAHHUTDH CO6CTBCHHBI€ PECYPCHL U 6.]131"8., HC UCHBIThIBAA MICAPOCTH MO OTHOUICHUIO
K BHEIIHEMY MUDY.

25%

20%

15%

10%

5%

0%

3TOM3M
NPEAATENBCTBO
BOBOMA [
[OPAOCTL :
POLMHA
MPEUMYILECTBO.|
CPABHEHME E
BLITOAA
HEAOCTATKM APYTUX [
BE3PASANYME
YELITOK
IABUCTL
ANCKOM®OPT
HENO3HABAEMOCTb
BE30TBETCTBEHHOCTD
TOCKA

mCBOM YYHKOM

Pucynok 1. PacmpoctpaHenue cemanTndeckux moieit kornentos CBOM / YYKOM

Mukpomnoze DTOM3M momonnser siapo koumenta UYIKOM, gopmupyst 06pas mupa, rae
JOMUHHUPYIOT JIMYHBIE UHTEPECHI U TJE «UY>KOE» pacCMaTPUBAETCS KaK CPEJCTBO I JOCTHKECHUS
coOcTBeHHBIX 1enell. [IpeyBennuenne cOOCTBEHHBIX MPOOJIEM U 00eCIIEHUBAaHUE YYKUX CTpaJaHUN
Xomb on u ymep, 6ce pagno mos 6one3Hb maxcenee, uem y Heeo, ovlna. CTpeMIIeHHEe K U3BJICYCHUIO
BBITO/IbI U3 UY)KOT'O, HE OTKa3bIBasCh AK€ OT MAJIOro, €Ciii OHO jaaercs papom: Cam naamum 3a
puc — bepem uemsepms KOP3uHbl, DECHIAMHO 0alOm — U OM NOJIOBUHBL KOP3UHbL He OMKANCEMCAL.

Muxkpomnione YBbITOK dbopmupyeT npenctaBieHue 0 «9yK0M» Kak 00 UCTOYHHKE TTOTEPh U
pazouapoBanuii. OHO MOJYEPKUBAET, YTO B3AUMOJCUCTBUE C «UYKMM» COINPSHKEHO C PUCKOM
yTpaThl COOCTBEHHBIX DPECYpPCOB U HE TMPUHOCUT >KEJIAeMOro pesyibrata. [lonobuuis uyxcyro
JdHCeHy — nompamuuib MHO20 Oemens; Hyocyro nauilewky naxamv — cemMeHa mepamob 3IECh
MOMYEPKUBACTCS, YTO CTPEMJICHHE K OONAJaHHUIO «IYXKHM)» MOXKET TMPUBECTHU K 3HAYUTEIHHBIM
3aTpaTam, KOTOPbIE HE OKYIISATCS.

Mukponone 3ABUCTD BHOCUT BaKHBI HIOAHC B MOHUMAHHUE OTHOILIEHUS K «UYKOMYM.
3aBUCTh OTpakaeT CJIOXKHOE IMEPEIUIETeHHUE YYBCTB, BKIIOYAIOIIUX HENPHS3Hb, BOCXUIICHHE H
COKaJICHHE O TOM, YTO «CBOE» HE COOTBETCTBYET «UyKoMy» Yyorcomy Oedy bonvuie cma nem;
Ilazo0y 6 ceoeli Oepeshe 100U He NOYUMAIOM.
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Ta6muua 3. Axryanusanus kornento CBOM / UYXKOM Ha nekcHueckoM ypoBHe

YpoBeHb CpencTBa BhIpaKEHUA [Ipumepst
Jlexcnueckuit Jlexcnueckne eTUHUIIBI C CEMAaHTUKOU Yyacoe nucoMo npoyen — H#Cus OCmacs,
«CBOE» U «IYK0E» («CMBICIIOBEIE c80e npouel — nocubenb Hacmana.
MOJIaTH3aTOPED»)
MecTorMeHHbIE MecTonMeHHBIE CTIOBA (SI-ThI; MBI-BHI; To1 MHe 2080pULUb, UMO Y Mebst nPona
cJioBa MBI-OHH; HaIIl-BaIll;, HAII-HX) nemyx, a s1 mebe CKajicy, Ymo y Memus

nponana xKo3a, ¥ opyaux puc pacmem, a
Y MeHs — Kpacusas 00ub.

IIpocTpancTBEeHHO- [IpocTpaHcTBEeHHAs 1 BpeMEHHAS Jlanexo nenex om cionogvbe2o 3aoa.
BPEMEHHO JIoKaIM3anus 00bEKTOB (BMECTE —
BpO3b; JAIEKO — OJIM3KO; 37€Ch — TaM)
DOMOIMOHAITBHO- Jlexcuyeckue eTMHHLIBI C Bewu mupsnuna — max dasati-oasail;
OIICHOYHBIH SMOIUOHAITEHO-OIICHOYHBIM 1 6eWU MOHAXA — IMO MY CHIOUM, MO NI
9KCIPECCUBHBIM 3HAYCHUEM cmoum; Yysicoe 000po — umo ciona,

KOMOPYI0 HYXHCHO CNIIOHYMb.

Ta6mmma 4. Kareropun mpoTUBOTIOCTABIICHUS «CBOETO» U «UYXKOT0»

Kateropus Onno3zuuus IIpumep
IIpoctpancTBO Bnuskwii / Jlanekuit; Mup >KuBbIX / Yyacoe nucomo npoyen —
3arpoOusiii Mup; Ponuna / YyxOnna JUCUB OCMATICA, C80€ NPOYET —

nozubenv nacmana.

Pon / Cembs Poxacreennuk / [Tocroporuuit Y opyaux puc pacmem, a y mens —
Kpacusas 00ub.

[punamnexxunocts | CobcTBenHsli / [IpuHaanexaniuii Pas3 6 eco npydy pvidwvl nanosuiu, 00uH
IPYyTUM 20PUIOK PblObL eMy NPULHUMACMC.
Ceoboja Cobona / HecBoboma Most rowaow — xouy, 6 Caeaiin edy; mos
100Ka — xouy, 6 Ilepy nivisy.
3HAYUMOCTD 3Haunmocts / HesHaunmMocTs; BaxkHocTs | Bewu mupsnuna — max 0asaui-0asail, eeuiu
/ HeBaxHOCTh MOHAXA — 3MO My CHOUM, MO N3 CHOUM.

KonuenryansHas ommnosumus CBOM / UYJKOUM npoHM3BIBAaeT pasiuuHble KaTErOpUH
YeJIOBEYECKOIO OMbITA M OTPAKAETCS B S3BIKE UYEPE3 MPOTHBOIIOCTABIEHUE: B IPOCTPAHCTBE —
OJMM3KOTO M JaJIEKOro, POJAHOTO U UYXKOro; B chepe poAcTBa — pOACTBEHHUKOB U MOCTOPOHHUX; B
OTHOIICHUSAX COOCTBEHHOCTH — CBOErO W UYKOr0; B COCTOSHUU — CBOOOJBI M HECBOOOIBI;, H,
HAKOHeIl, B OLIEHKE — 3HAYUMOT'0 U HE3HAYUMOTO.

KonrenTr! CBOI1 / qy}KOfI, MIPOSIBIISST OOIYIO TEHEHIIMIO K ATOIEHTPU3MY, PACXOMSATCS B
CBOGH SMOLOHATGHON M LEHHOCTHOM cTpykType: ecmu CBOWM, Haummas ¢ mumkpomoms STOM3M,
pacumpsiercs 10 cpep CBOBO/IbIL, 'OPIOCTU n POAWHBI, hopmupyst mo3uTHBHYIO UICHTUYIHOCTD,
OCHOBAHHYIO Ha HE3aBUCHMOCTH M camoyBaxenuu, T0 UYXKOU crpourcs Boxpyr BE3PA3JINYUNS,
VYBbITKA un 3ABUCTH, npoemmpyst Ha «Ipyroro» HEraTUBHBIM OINBIT U MOTEHUUAIBHYIO YIpO3y.
Konuenrsl CBOM / UYKOM HaxoasT cBOKO aKTyaIu3alMio Ha PA3INUHbIX YPOBHSX S3BIKOBOI CHCTEMBI,
a HMEHHO: Ha JIEKCMYECKOM YPOBHE, IIOCPEACTBOM HCIIOJIb30BAaHUS JIEKCUYECKMX EAWMHMI[ C
COOTBETCTBYIOIIEH CEMAaHTUKOW; Ha YpPOBHE MECTOMMEHHM, 4Yepe3 MPOTHUBOMNOCTABICHUE JIMYHBIX U
MPUTSHKATENILHBIX MECTOMMEHHI; Ha MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM YPOBHE, MOCPEICTBOM YKa3aHHs Ha
YIAJICHHOCTh WJIM OJM30CTh; W, HAKOHEll, Ha 3MOLIMOHAILHO-OLIEHOYHOM YPOBHE, C HMCHOJIb30BaHHEM
JIEKCUKH, BHIPAXKAIOILIEH SMOIMOHATBHOE OTHOIIEHHE K «CBOEMY» U «UYKOMY).
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3akiaoyeHue

Konnenr CBOM npencraBiser co6oii MHOTOrpaHHOE MOHATHE, SAPOM KOTOPOTO SIBISETCS
uaes TPUHAICKHOCTH, Onmm3oct M oOmHOcTH. OH akKyMynupyer B ce0e MpeICTaBICHHS O
POJICTBEHHBIX CBSI3SX, MPOCTPAHCTBEHHOM OJM30CTH, OOIIMX IIEHHOCTSAX U UIACHTUYHOCTH. CBOU —
3TO TO, YTO BOCHPHUHHMMAETCS KaK 4YacThb JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA, MCTOYHHK O€30MacHOCTU H
mogaepxkkn. Ha mexcraeckoM ypoBre koHient CBOWM akTyanmsupyercst depes HCIOIb30BAHHE
MECTOMMEHHUN TepBOro Juia (s, Mbl, MOH, HaIl), JEKCUKH, 0003HAUYAIOMICH POJACTBEHHBIC CBS3H
(POICTBEHHUK, CEMbs), MPOCTPAHCTBEHHOW OMU30CTH (371eCh, ONHM3KO) M MOJIOKHUTEIHHO
OKPAILIEHHBIX 3MOLMOHAIBHO-OLIEHOYHBIX €AUHHLI.

B IIpPOTHBOIIOIOKHOCTE «CBOEMY», KonnenT UYXOM o6o3HauaeT Bce TO, 4TO HAXOMUTCS 3a
npenenaMu JUYHOTO IIPOCTPAHCTBA, BOCIHPUHUMAETCA KakK HEYTO OTJIHWYHOE, HE3HAKOMOE U
NoTeHIManbHo omacHoe. YUY KO aCCOLMUPYETCS C OTAAIEHHOCTBIO, MHAKOBOCTBIO, OTCYTCTBUEM
o0IIMX IIEHHOCTEH M BO3MOXKHOUM BpakaeOHOCThI0. Ha jekcrmueckoM ypoBHE KOHIIEIT qyKOun
aKTyaJlu3UpyeTCs 4yepe3 HCIOJIb30BaHUE MECTOMMEHHUH BTOPOTO U TPEThero juma (Thl, OH, OHH,
Balll, UX), JIGKCUKH, 0003HAYAIOIIEH OTCYTCTBHUE POJICTBEHHBIX CBs3EH (HEPOICTBEHHHUK, UYKaK),
MIPOCTPAHCTBEHHYIO YJAJICHHOCTh (TaM, JajeK0) W HETraTUBHO OKPAIICHHBIX ASMOLMOHAIBHO-
OLICHOYHBIX €AUHHLI.
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Hayunas ctates
YIAK 811.581°34

INPOCOJUYECKHUE NCCIIEAOBAHUSA B KUTAE

JIro Xyﬂl, Caetriiana BukTopoBHa AﬂzlpocoBa2
1.2 AMYypCKHUii TOCYIapCTBEHHBIN yHUBEpcHUTET, biiarosemenck, AMypckas oosacts, Poccus

Annomayus. llenp crTaTbl — TPEACTABUTh TEOPETHUECKUN 0030p HWCCIEAOBAHUM KHUTAHCKUX
(oHETHCTOB B 00JaCTH TPOCOIUM cjora, cioBa W (pazbl. OCHOBHBIM MaTepHaOM I UCCIEAOBaHUS
MOCITY>KWJIH CTaThi, MOHOTPaUU U JUCCEPTAIIMYA HA KUTANCKOM SI3BIKE, TIOCBAIICHHBIC PeaTu3alliy Pa3HbIX
MPOCOINYECKIX KOMIIOHEHTOB B KHTAaHCKOM S3bIKE: OCHOBHOMY TOHY, HHT€HCHUBHOCTH, JJIUTEIBHOCTH H
OCOOCHHOCTSIM WX B3aUMOJICHCTBHA. JlOMOTHUTENHHBIM MaTEPUAIOM TOCIYKWIH TPYABl POCCHICKHX
(coBercknx) W 3apyO€KHBIX HCCIIEJIOBATENCH IO TMPOCOMWM KHTAHCKOTO W APYTrUX S3BIKOB. B xonme
WCCJICIOBAHUS  BBINIOJIHEH KPUTHUYECKUN aHaIW3 JIMTEPATYPHBIX KCTOYHUKOB H  CPaBHUTEIHHO-
COTIOCTABUTCIBHBIA aHAU3 TMPEICTAaBICHHBIX B HUX JaHHBIX. B pe3ynpTaTe BBIABICHO, 4YTO B
MIPOCOTUIECKUX HCCIICIOBAaHUSAX KHATAWCKUX (POHETHCTOB, BocxoAsammux K 1929 T., craBmiachk mpobieMa
BBISIBJICHHSI CXEM B3aMMOJICHCTBUS JIEKCUYECKUX TOHOB U (hpa30BOM WHTOHAIIMH, MPH 3TOM U TO, U JPYroe
M3HAYalIbHO TOHMMAJIOCh KaK KOMIDIEKC MPOCOAMYECKUX IMapaMeTpoB. B 3ToM mposBisLiack OOIIHOCTD
(hOHETHIECKUX B3IUIAIOB KATAWCKHX, 3alaTHBIX U POCCUUCKHUX (COBETCKHX) McciemoBareneii. Onupasch Ha
W3BECTHBIC B MHUPE KIacCU(UKAINUU MPOCOTUICCKUX KOMIIOHCHTOB U WHTOHAIIMOHHBIX CIMHUI], KUTAWCKHE
(oHETHCTHI BCerga MOMYEPKHUBATN CHEIU(PHUKY CBOETO S3bIKa KaK S3bIKa TOHAJIBHOTO, a OTIHYHUS
B3aMMOJICHCTBUS MPOCOJUHU CIIOBa W Mpocoauu (hpa3bl OT MHIOCBPONEHWCKHUX S3BIKOB BCeraa ObLTH U 110
MpeKHEMY HaXOAATCS B 30HE MOBBINIEHHOTO BHUMaHUWA. VccinemoBaHUs poiM MPOCOAWH KaK 3MOTHBHOTO
CpeICTBa Ha MaTepualie KHTACKOW pedr Ha4yalluCh CPAaBHUTEIHHO HEAABHO, HO Y)K€ HAKOIUICHBI JaHHBIE O
BapbUPOBAHUH TPOCOJUYCCKAX KOMIIOHEHTOB, MPEXJE BCETO OCHOBHOTO TOHAa, B 3aBUCHMOCTH OT
SMOILIMOHAJILHOW HArpy3KH.

Knwouesvle cnosa: neKcHMYecKHid TOH, OCHOBHOH TOH, MENOJMKA, WHTEHCHUBHOCTb, JJIHTEIBHOCTD,
MIPOCONS IMOLUH.

Mna yumuposanus: Jio Xyn, AngpocoBa C. B. Ilpocoauwueckue uccnenoanus B Kurtae //
EBpasuiickuii rymannTapusiil kypHai. 2025. Ne 2. C. 49-68.

Original article
PROSODIC STUDIES IN CHINA

Liu Hong', Svetlana V. Androsova’
12 Amur State University, Blagoveshchensk, Amur Region, Russia

Abstract. The purpose of the article is to provide a theoretical overview of the contribution made by
Chinese phoneticians into the study of syllable, word and phrasal prosody. The major material was
comprised by articles, books and dissertations examining the manifestation of a number of prosodic
components in Chinese: pitch, intensity, duration and the patterns of their interaction. The works by Russian
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(Soviet) and western researchers on the prosody of Chinese and other languages were taken as additional
material. In the course of study, literature analysis was performed, and the results of previous studies were
compared. The analysis showed that prosodic studies in China date back to 1929, and since that time the
researchers have been working on the interaction patterns of lexical tones and intonation viewing both as a
complex of prosodic parameters. This trend was common with the phonetic views shared by Russian (Soviet)
and Western researchers. Dwelling on classifications of prosodic parameters and intonation units well-known
in the world, Chinese phoneticians, however, have always stressed the specifics of their native language as a
tonal language focusing on the differences of the interaction patterns of word prosody and phrasal prosody in
Chinese and Indo-European languages. The studies of the role of prosody as an emotive means on Chinese
material began not long ago. However, during a relatively short period, the researchers have accumulated
important data on prosodic parameter variation concerning, first of all, pitch variation depending on
emotionality level.

Keywords: lexical tone, pitch, melody, intensity, duration, prosody of emotions

For citation: Liu Hong, Androsova S. V. Prosodic studies in China. Eurasian Humanitarian Journal.
2025;2:49-68. (In Russ.).

BBenenue

[{ens cTaThu — MPEACTAaBUTH TEOPETHUECKUN 0030p MCCIICIOBAHUN KUTAMCKUX (DOHETHCTOB B
o0acTy MPOCOAMHU CIIOTa, ciioBa U (ppazbl. OCHOBHBIM MaTepUaioM JUIsl HCCIAEAOBAHUS MOCTYKUIN
CTaTbU, MOHOTpa(UU M AUCCEPTALMU Ha KUTAMCKOM SI3bIKE, MOCBAILICHHBIE peau3allii pa3HbIX
MPOCOANYECKUX KOMIIOHEHTOB B KHUTAaWCKOM S3bIKE: OCHOBHOMY TOHY, WHTEHCUBHOCTH,
JUIUTETIPHOCTH, TMay3alliu, TeMOpY M OCOOCHHOCTSM WX B3aUMOJCHCTBUS. JOMOTHUTEIHLHBIM
MaTepuagoM TMOCIYXHUIU TPYAbl TO TPOCOAUU POCCUUCKUX (COBETCKMX) U 3apyOeKHBIX
uccaeaoBaresield 1Mo MpoCOAUM KUTAWCKOTO M JIPYruX SI3bIKOB. B Xoje ucclieoBaHUs BBINOJIHEH
KPUTUYECKHI aHalu3 JUTEPATypHbIX HCTOYHUKOB U CPABHUTEIbHO-COMOCTABUTEIBHBIN aHANN3
MPE/ICTaBJICHHBIX B HUX JIaHHBIX.

Hrak, Hayano ucciegoBaHusaM HHToHAMK B Kutae Ob110 nmonoxkeno UYskao FOaHbxsHeM erné
B 1929 . (cMm. moapoOHsni ananmu3 B [[{ao 2007]), kotopsni B Kutae cumTaercsi BBIIAIOMIUMCS
JUHTBUCTOM, IYyOJMKOBABIIMM CBOM pabOThl HA KUTAHCKOM M AHTJIUIICKOM S3bIKax B IEPBOM
nojoBuHe XX B. B Kurae uMEHHO OH BIEpPBbIE NMPUMEHWI COBPEMEHHbBIE HAy4YHBIE METOJbBI K
aHaJIN3y MPOCOJIUH.

B uccnenoanusax Yxao FOaHbx3Hs 3aTparuBaguch CAEAYIOIINE HEPOCTHIE ACTIEKThI:

1) paznuueHue TEKCUYECKOTO TOHA M (PPa30BO HHTOHAIIMH B KHTANCKOM SI3BIKE;

2) bononmornveckuii peHomMeH u3MeHeHus oOmIei BbICOThI ocHOBHOrO ToHa (OT), uHBIMU
CIIOBaMU, PErucTpa, U MOJCTPONKHA TOHOB B HETIPEPHIBHOM MOTOKE peur (Ha MaTepuaje YTeHHs ) C
yKa3aHHeM KOJIMYECTBEHHBIX MapaMeTpOB HACTPOWKH TOHA CJOTOB MPU COCAMHEHHUU HUX JPYT C
JPYTrOM B OKPY>KEHHHU CJIOTOB C Pa3HbIMU JIEKCUYECKUMH TOHAMU;

3) pa3zpaboTka IpPOTOTUIIA HHTOHAIIMOHHOW CTPYKTYPBI KHTAaHCKOU (Ppassr;

4) uétkoe pazaeneHue GopMbl M PYHKIIUN KUTAHCKOM WHTOHAINH;

5) HEOOXOUMOCTh TPUMEHEHHUS PE3yNbTaTOB HCCICIOBAaHUS WMHTOHAIIMM B METOIHMKE
00y4YeHHs KUTAaHCKOMY S3BIKY.

bonpmmuacTBO Maedt UYxao FOaHBXKOHS TO U3YUEHUIO KUTAHCKOM WHTOHANUU ObUIH
YHacJIeZJOBaHbl U Pa3BUTHI MOJIOJIBIM TMOKOJIEHUEM JIMHIBUCTOB. OCOOEHHO LIEHHBIMH OKa3ajHCh
JaHHBIE O B3aMMOJCHCTBUM JIEKCUYECKOTO TOHA M WHTOHALMU Ui MOCTPOCHUS CEMaHTHYECKH
MPABWJIBHOTO BBICKA3bIBAHMSI, PABHO KaK W JJIs MPAaBUIBHOTO BOCHPUSITHS CMBICTA BBICKA3bIBAHUS.
[lonydeHHble UM pe3yNbTaThl 3aJOKUIM TMPOYHYIO OCHOBY Ui MOCJEAYIOUIET0 HW3Y4YEeHHUS
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MHTOHALIMM KUTAMCKOTO sI3bIKa M €€ MPOsBIEHUI B pa3HbIX auanekTax. OQHAKO HEKOTOpPHIE UAEH
KUTaNCKOro (pOHEeTHCTa-KIIaCCHKa BBI3BAIM CIIOPBI M pazHoriacus. OHOM U3 Takux uaen ObLia Tak
Ha3plBaeMasi anreOpamyeckas TapMOHHS, CBA3aHHAs C B3aWMOJICHCTBHEM JIEKCHYECKOTO TOHA U
MEJIOINYECKOr0 KOMIIOHEHTa (Ppa30BON MHTOHALIMY.

OcHoBHast yacTh

B3auMopaeiicTBHe JIeKCHYECKOT0 TOHA ¥ PPa30BOii MHTOHAIIMU

«Pe3uHOBast NeHTa» — 3TO OAHA W3 TPEX Meradop — «PE3UHOBAs JICHTA», «anredpanveckas
rapMOHHS» U «OOJNBIIME U MaJCHBKUE BOJHBI), — MPeMIoKeHHBIX Uxao HOaHmksHeM mpu aHammse
MEJIOANYECKOr0 KOMIIOHEHTa MHTOHALMK — 4acToThl ocHOBHOro ToHa (HOT). Mertadopa «pe3uHoBast
JIEHTa» — 3TO TO, Kak Busyanm3oBaH rpadguxk OT B mporpamme akyCTHYECKOTO aHAIM3a PEUEBOTO
CWTHAJIA, TJIe MHKJIMHAIWS U JCKIUHAIUS CMEHSIOT IPYr Apyra B MOTOKE pedd. «AlreOparueckas
TapMOHUS» — 3TO MPOIMOPIHOHATIBHOCTE JBMKeHUs OT, BblpakeHHas B nudpax — aaredpandeckux
cyMMax, Harpumep, 55:56,214:216; 55:551,35:351 (mo knmaccudukanmu peructpa ToHa ot 1 1m0 5 —
HU3KHH, CpeTHe-HU3KUH, CPEIHUMN, CpeTHEe-BhICOKHMA, BBICOKHI) [Chao 1933].

Bwmecte ¢ Tem cam Uxao HOaHpXk3HB CUMTAll, YTO JAJIEKO HE BCE Clydau B3aUMOJCHUCTBUSA
TUMOJIOTUYECKOTO TOHA M HMHTOHAIIMM MOXXHO OOBSICHUTH alreOpandeckold TapMOHHEH, KOorja,
HanpUMep, BOCXOMSAINIUN WM HUCXOASIIUNA TOHBI MPOCTO TEPSIOT B BEIWYMHE WHKIMHALUW WM
nexknuHanuu. Ilpu HecoBHmageHUM STUMOJIOTHYECKOTO TOHA M HANpPaBICHUS HMHTOHALMOHHOTO
JIBUKCHHS peali3yeTcsl CyMMa, KOTJa IMOCIHe 3aBEPIICHUs dTUMOJOTHYECKOTO TOHA J00aBIsIeTCS
MHTOHALIMOHHOE JIBU)KEHUE U TOJIY4aeTcs, HallpUMeEpP, BMECTO HUCXOJAIIET0 TOHA — HUCXOJSIIe-
BOCXOSIINNA € OONBIIMM JMANa30HOM JEKJIMHAIMM ¥ MEHBIIMM JHara3oHOM HWHKIMHALUM, a
BMECTO BOCXOJSLIET0 TOHA — BOCXOJSIIE-HUCXOIAMIMM ¢ OONBIIMM UANa30HOM WHKIWHAIUU U
MEHBIITUM Jauana3oHoM aeknuHanuu [Chao 1933: 131].

L1. [{ao, mprHUMAs WO B IIETIOM, HACTAWBAII, YTO CUTYAIUs HE CTOJb MPOCTA, KaK MPEACTABIISIT
knaccuk Yxao FOauwbxasp [[{ao 2013]. ITo muenwro 1. [ao, mpu mocTpoeHMH KUTAWCKOM (pa3s
UMEET MECTO CJIOKHOE B3aMMOJCHCTBHE HAa YpPOBHE OCHOBHOIO TOHA (ITHUMOJIOTMUYECKOIO TOHA
OTJEJILHOrO CJIora, TOHOB MHOTOCJIOHOTO CJIOBa C YYETOM IPaBWII MOACTPONKHA TOHOB U MEJOAUKU
(bpasbl) U ATUTEITHHOCTH B 3aBHCUMOCTH OT KOMIUIEKCA MPOCOANYECKUX (aKTOPOB, Cpelu KOTOPBIX
ynapeHuss Bo (pase, puTM M Jaxe TeMOp W psAn APYyrux (PakTopoB, a B3aUMOJCHCTBHE TOHA W
WHTOHAITMM HOCHUT HE JIOKAIBHBINA, a Tno0ambHbIA XapakTep. IlIsup CsoHaHp yTBep:kmaia, 4To MpH
B3aUMOJCUCTBUM JIEKCMYECKOr0 TOHA M MHTOHAIMM TIPM HECOBHAJEHUM WX HalpaBJICHHM
CYMMHPOBaHHS HE TIPOUCXOIUT, BMECTO 3TOTO UMEET MecTO HelTpanmm3anus ToHa [Shen 1989, 1990].
Xots ¢ MoMeHTa pa3paboTku WYkao KOaHbKIHEM MHTOHAIMOHHOM Teopuu npouuio 6onee 80 ner, oHa
MOJTy4aeT AKCHEPUMEHTAIbHOE MOATBEPKICHUE HAa COBPEMEHHOM 3Tale pa3BUTHs HCCIEIOBAHUMN
npocoauu, a Metadopbl anredpandeckoil CyMMBbl M PE3UHOBOW JICHTHI B MPUMEHEHUH K OCHOBHOMY
TOHY Y JUIMTETIHHOCTH JIO CHX 0P aKTYaJIbHBI.

VYV [[3yHI3M HacTauBajl Ha TapMOHUM OTHOUIEHUM JIEKCUYECKHX TOHOB W HWHTOHALUMU
MIPe/IJIOKEHUS, CPaBHUBAsI MEJIOAMKY (Ppa3bl ¢ OCHOBHOM MY3BIKAJIbHON TEeMOW MPOU3BEACHUS U
yKa3blBasg Ha TO, YTO 4acTHble KosiebaHus 3HaueHud OT He uMeroT OONBIIOro 3HAYEHHUS MpPH
COXpaHEHHUH Menoaudeckoro koHtypa [Wu 1993]. Jlekcuueckue TOHBI TPUCIIOCAOIHBAIOTCS K
MeJoiuKe (pasbl, BApUPYs MO PETUCTPY, HO COXPaHss XapaKTepHbId KOHTYp [X»3, L[3unp 1992;
[Tao 2002]. BruceiBasich B MHTOHALIMOHHBIA PUCYHOK (pa3bl, JIEKCUYECKHE TOHBI IOJBEPKEHBI
PEruCTPOBBIM M3MEHEHUSIM, HAIlPUMEpP, HUKHSSA TOYKA YETBEPTOrO TOHA MOXKET COOTBETCTBOBATh
TaKOBOM 11711 BTOpPOro ToHa U T. 1. [Ban u np. 2015].
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HenaBuue wuccrnemoBanus [Liu et al. 2021] BBISBHIM acCHUMMETPHIO B BOCHPUSATHH
JEKCUYECKUX TOHOB M MHTOHamMM. Oka3anoch, YTO, BO-NEPBBIX, JIEKCUYECKUE TOHBI
BOCTIPUHUMAIOTCS JIy4Ille, YeM HHTOHALIUS, BO-BTOPHIX, MHTOHALIMS BOIIPOCA XYK€ BOCIIPUHUMAETCS
B CEMAaHTHUYECKH HEHTPAIbHOM OKPYKEHHH B OTJIMYHUE OT CEMAHTUYECKU KOHTPACTHOTO OKPY)KEHUS,
IIPU 3TOM BOIIPOCHI C JIEKJIMHAIMEN B KOHIIE BOCHIPUHUMAIOTCS KaK TaKOBBIE JIy4Ille, YeM BOIIPOCHI C
KOHEYHOW HWHKIMHanueil. B mo6oM cimydyae, BOCTIpUATHE JEKCHYECKHMX TOHOB OBLIO U OCTaeTcs
camMoi cepbe3HOM MpOoOIeMOl [UIsi HHOCTPAHIIEB, B Yb€M POJHOM SI3bIKE JIGKCMYECKHUX TOHOB HET
[Xyan 2022]. Eme paHee BBISABIECHO, YTO Pa3HULA MEXIYy BONPOCUTEIBHON M YTBEPAUTEIIBHON
MHTOHALIMEN XOPOUIO BBIpaXKEHA TOJIBKO HA OrpaHnyHoM ToHe [JInnp 2004].

OTaenpHBIM IPEIMETOM MCCIIEIOBAHMSI CTAI0 TAK)XKE B3aUMOJECHCTBUE JEKCUYECKMX TOHOB B
MHOTOCJIOKHBIX CJIOBaxX M JIGKCHUECKHUX TOHOB U (pazoBoro ynapenus [L3s u ap, 2006; JIu Y.,
JIm A. 2022; X», Yxan 2024]. Purmuueckass CTpPyKTypa KHUTalCKHMX JIBYCJIOXHBIX CJIOB
MpEeACTaBICHA ABYMSI OCHOBHBIMH CXEMaMH: 1) «CHIIBHBIA CIJIOT + CITa0blil ClI0T» U 2) «CHUIIBHBIN
CJIOT + CUJIBHBINA ciory. 1o CHIBHBIM, UM TSAXKENbIM, CIIOTOM MOHHMAETCs CJIOT, 0(hOpMIIECHHBIN
OJTHUM W3 4eThIpex Jekcudecknx ToHOB (T1-T4), a cnabpiM, WK JIETKKM, CJIOTOM CUHUTAETCS CJIOT,
oopMIIEHHBIN HYJEBBIM TOHOM. [lepBasi cxemMa B MOTOKE peYM SBISCTCA TOMUHUPYIOMICH. ITO
O3HayaeT OoJbllIee KOJIMYECTBO CIAOBIX CIIOTOB, YEM YKa3aHO B CIOBapsX (MX KOJIMYECTBO MOXKET
noxoauTh 10 16—18 % [JIu 2021]).

IToMMMO 3THX ABYX OCHOBHBIX CXEM BBIACISAIOTCS U ABE IPOMEXYTOUHBIE CXEMBI, B KOTOPBIX
€CTb CJIOI' CO «CPEOHUM BECOM»: «CUJIBHBIN CIJIOT + CPEJHUN CJIOI» U «CPEIHUU CIOT + CUIIbHBII
cinor» [Ban, @31 2006; [lao 2008]. Y. JIu u A. JIu uaew co CpeIHUMH CIOTaMHU HE Pa3AeiisioT.
ViMu BBISIBIIEHO, YTO YAJIMHEHHE BTOPOTO CJOra B JIBYCJIOXHBIX CIIOBaX ¢ OOOMMH CHUJIbHBIMU
CIIOTaMHd MOYKET BOCIPUHHUMATHCA KaK CHUrHal Mecra (pa3oBoro yaapeHusi. OHH Takxke
OOHaApYXHJIM, YTO MpPH MOCTaHOBKE (h)pa3oBOro ynapeHus MposBiseTcs uepapxus TOHOB. CamMbIM
CHJIBHBIM cuuTaercs T4, a cambIM ci1abbiM — T3, OTOMY €Clii MEPBBIH CIIOT ABYCIOXKHOTO CJIOBA
opopmnen T4, To umMeHHO Ha Hero OyneT magaTh (pa3oBoe yAapeHHE U OHO Oyxaer
BOCIIPMHMMATHLCSI IMEHHO Kak (hpa3oBoe yaapeHue. Kpome Toro, mpu pacrpeneneHu yaapeHuii Bo
¢dpa3ze aBTOPHI BBISIBIIN XapaKTEPHYIO JJISI MHOTHX S3bIKOB 3aKOHOMEPHOCTB: yIapeHus Bo (ppaze
MOJTyJaroT 3HaMEHaTeIbHBIE CJIOBA, CIy)KeOHBIE cloBa BO ¢)paze ocraroTcs Oe3ymaapHbiMuU. LleHTp,
YIOPAaBISIOMUN JEKCHYECKUMU TOHAMM, HaXOIUTCS B 30HEe bpoka M mpu adasusx y HocuTeseu
KUTAHCKOTO S3bIKA, JaXKE€ €CIM CIIOCOOHOCTh pa3iauyaTh TJIacHble-pUHAIN coxpaHsercs (1o
KpailHeW Mepe TmpocThie (¢HUHATU), TO CHOCOOHOCTh pa3InyaTh JIGKCHYECKHE  TOHBI
katactpoduueckn Hapymaercs [JIsa 2003]. Putmuueckas cTpykrypa ¢pasbl HAPsSMYIO 3aBUCUT OT
ee anunbl [Ban 2003].

Oco0oe BHMMaHHE YICNCHO PUTMHYECKUM OCOOCHHOCTAM KHUTAHCKOM pedd U CIOKHOCTSAM,
KOTOpBIE WCIBITHIBAIOT W3y4AIOUINE KUTANCKUI S3bIK, B O(OPMICHUH TPAaHUI] PUTMHYECKUX TPYII B
3aBHCUMOCTH OT JUIMHBI TPEUIOKEHHs, MOPOH HEAOCTaTOUHO S(P(EKTHBHO HCHONB3YS IMapamMeTp
VAJUHEHUs CJIora, K KOTOPOMY TMIpHOEraroT HOCUTENW KuTaickoro s3bika [[lao, Bam 2020].
OCOOEHHOCTH B3aUMOJICHCTBHSI JISKCHUYECKHUX TOHOB M (hpa30BOM MHTOHAIMH — OOJIBIIIast IpooIemMa Jist
M3YYaIOIIMX KUTAMCKUM S3bIK, KOTOPHIM CJI0XKHO MPABUJIBHO BIHCATh PUTMUYECKHI PHCYHOK CJIOB B
MHTOHAITMOHHBIA KOHTYp ¢pasbl [Uu 2005; Cynas 2012; JIu, Jluae 2018; Ma, Uxait 2024]. 13BecTHO,
YTO yalle BCEero MHTep(epeHIn MoIBEpKEHbl YeTBEPThIA U TEPBHI TOHBI, B OTJIIMYME OT BTOPOTO,
TPeTbero M JIEKOro TOHOB, KOTOpbIe mojBepratorcss uHrepdepenuun pexe [[suas 1989]. Ilpu
ycBoeHnn TOHOB C. IlI3Hb pekoMeHAyeT HauaTh C ONPEAEIECHUS WHIMBUAYaIbHBIX PETHCTPOBBIX
BO3MOKHOCTEH r0J10ca, a IOTOM YKE IIEPEXOIUTh K YCBOCHHUIO XapaKTEPHOro KOHTypa [TaM Xke].
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CJi0BecHOe y1apeHHe: eCTh JIM OHO B KUTACKOM fI3bIKe

XoTss OOJBIIMHCTBOM HCCIIEIOBATENICH BOMPOC O HATUYUU / OTCYTCTBHH CIIOBECHOTO
yAApEeHHs] CUYUTACTCS PEHICHHbIM — B KHUTAMCKOM $I3BIKE €ro HET, — B HACTOsIIee BpeMs
BO3MOXXHOCTh ~ CYII[ECTBOBAHMSI CIIOBECHOTO YJAapeHUsT B KUTAHCKOM S3bIKE€ MPOJOJIKAET
paccmatpuBatbest kutaickumu Gonerucramu [Mup 2021], KoTOphIe M3y4arOT U caMm (DEHOMEH, U
B3aUMOJICHCTBHE CJIOBECHOTO yaapeHus ¢ mpocoaueit ¢pasel. L. Yxan u . Uxoy sBastoTcs
CTOPOHHHUKOM OTCYTCTBHUS CIIOBECHOTO YJApEHHUs B KUTAMCKOM SI3bIKE U CUUTAIOT €0 HEHY)KHBIM U
M30BITOYHBIM TIOHATHEM AJIs KuTarickoi ¢ononoruu [Uxan 2021; Yxoy 2021].

HekoTtopeie (OHETHCTHI MPOJOMKAIOT HACTAaWBAaTh HA TOM, YTO AaHAJIOTOM CJIOBECHOTO
yIapeHusi B MHOTOCJIOXHBIX (JBYX- M TPEXCIOXKHBIX) CJIOBaX MOXKET OBITh TaK Ha3bIBAEMBIN
TSDKEJBIN CIIOT — ¢JIoT, 0(hOPMIICHHBIM OJIHUM U3 YETHIPEX TOHOB, a O€3ylapHBIMU CIOTaMH OyIyT
cioru, oopMmIieHHBIE HYJIEBBIM TOHOM. OCOOCHHOCTH COYETAaHUS TSDKEIBIX U JIETKHX CIIOTOB
(bopMHUPYIOT PUTMHUECKUM PUCYHOK cioBa. Eciu Takue cioBa MOMECTHTh BO (pazy B YCIOBHUS
B3aUMOJICHCTBHUS JICKCHYECKUX TOHOB C (Ppa3oBOi MHTOHAIMEH, TO MPOCOAUYECKUNW TOH OyaeT
HOCUTH (DOHETHYECKUH, a He oHOoIoTHUecKuit Xxapaktep [Mup 2021].

®pa3zoBasi HHTOHALMS

Usup XKyH u Illu FOaHproaHp NpoaHAJIM3UPOBAIN JOCTH)KEHUS KUTANHCKUX JMHIBUCTOB B
UCClieIoBaHNM (Ppa30BOM MHTOHAIMM KakK OTAEIbHOro (eHoMmeHa 3a mepuon ¢ 1929 roma mo
2003 rox [Ysns, IIu 2010]. ITepBoii knaccudukanmueld MHTOHALMOHHBIX €IUHUIL CIETYeT CUUTATh
kinaccudukammo Yxkao KOauwbxkdHSA, KOTOpbIH BhIACMI 40 MHTOHAIMOHHBIX €IWHMII, CTPEMSCH
OTpa3uTh CIOXXKHOCTb M OOraTcTBO MHTOHAIIMOHHBIX PHCYHKOB KuTaiickux ¢pa3. Taxkas
KJaccupukamus OKa3ajach CIMIIKOM TPOMO3JIKOW M TO3TOMY HEYAOOHOHW Il HCCIeOBaHUM.
[Tostomy mo3xe Xy Munbsa [Xy 1987] npeminoxkun 3HAYUTENBHO OoJiee KOMIAKTHYIO
KJIAaCCU(PUKAINIO U3 8 HTOHAIMOHHBIX €AMHUIL. B 3TOl Kiaccuukanuy yduThIBAIMCH TUII TOHA B
KoHIIe (pa3bl, HadalbHAass TOYKA OCHOBHOTO TOHA (ypOBEHb Hauama), MJWHA HHTOHAIIMOHHOW
€IMHUIIBI 1 0COOEHHOCTH PACCTAaHOBKU yaapeHHd Bo ¢paze. K BocbMM THIIaM MHTOHAIMHM ObUIH
OTHECEHBI: TIOBECTBOBATENIbHAS, BOIPOCUTENIbHASI, MOBEIUTENbHAS, MOOYIUTENbHAS, YAUBICHUE,
BOCKJIMLIATEIIbHAS, 3BaTEIbHAsA, He3aBePIIEHHOCTh. [Ipu 3ToM Xy MUHBSH MOJHOCTBIO OCO3HABAJ,
YTO JaHHas KJacCU(pUKalKg HE MOKET HOCUTh MCUEPIIBIBAIOLIUI XapaKTep, MOCKOIbKY HHTOHALINS
MeHsieTcs ¢ TedeHueMm BpeMeHu. Emie mozxke [[3un CyH Ha marepuasie MEKMHCKOrO AUaieKkTa
BBIJICJIMJIA €€ MEHbIIE TUIIOB MHTOHALMU — TOJIBKO TPH: BBICOKYIO, CPEIHIOIO M HU3KyH [L[3uH,
1992]. Jlannas ximaccudukamnus ObUta IpH3HAHA CIUIIKOM «Tpy0oii» M MOJydusa 3a 3TO HEMaJo
kputuku. IsHi0 1[3i0HY ymamock HMHTErpUpOBaTh U MOIUGPHIMPOBATH KIACCUPHUKAIMU Xy
MunbsHa u 13un CyH.

B pesynbraTte Obuta mpemioxkeHa KiaccH(UKAIMS HMHTOHAIIMOHHBIX EIWHUI] TI0 ABYM
npusHakaM [[1Isub 1999: 364]:

l)mo QyHKuMM B  3aBUCUMOCTH OT KOMMYHHKAaTUBHOTO THIA  MPEAJIOKEHUS
(moBecTBOBaTENIbHAS, BOIPOCUTEINbHAS, TOBETUTENIbHAS, BOCKJIULIATEIbHAS),

2) o dhopme, onpeaeNIeMOl HalpaBJIeHUEM JBIKEHUS TOHA.

[To BTOpOMY mpH3HAKy MHTOHALMS JEJIUTCS HA YEThIpe TPYIIbI, U KaXkaas rpymnmna crnocoOHa
BBIPAXXaTh CEPUIO0 3HAYCHUM U X OTTEHKOB, B TOM YHUCJIE C MOJIOKUTEIbHBIMA U OTPULIATEILHBIMU
KOHHOTALUSAMMU:

a) BocxoJdmiasi — JJIg BONPOCOB, BKJIIOYAas PUTOPUYECKHE, NPU3BIBOB, a TaKXKe s
BBIPA)XCHUS YJIUBIICHUS U BOJHEHUS,
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0) HUCXOJAIIAst — U BBIPAKEHUSI KATETOPUYHOCTH YTBEPKICHHS, IPOCKOBI, O0IH CThINa, a
TaKKe JJIs1 BOCKJIHIIAHHUS,

B) POBHAasl — JIJIsl BBIPAKEHUS CEPbEIHOCTH, TOPIKECTBEHHOCTHU, CIIOKONCTBUSA, 3alyMUYUBOCTH,
Oe3paznuuus;

') HUCXOJIAIIE-BOCXOAIIas — BbIpa)kaeT MOJTEKCT, BKJIOYas MpEyBEIMYECHHE, UPOHUYHOE
OTHOIIECHUE (B T. 4. CapKa3M), COMHEHHE, YAUBIICHUE, HEOKHUIAHHOCTD.

Henb3s He 3amMeTuTh ONpEAETICHHOE CXOJCTBO C WHTOHALMOHHBIMHM KIACCU(PUKAMAMU IS
eBPONEUCKHX SI3bIKOB, HANpHMep, aHrmickoro (obmeusBectHas kinaccudukamms Jl. Kpucrama mo
BBICOTE W HAIPABJICHUIO TOHA Ha MpeJIiKaje, mKaine u sipe (06e3 3asaepHoi 4acTu, OCKOJIbKY OHa
MpOJIoJbKaeT JABmkeHre ToHa Ha sape) [Crystal 1969: 195-292], He MeHee u3BecTHasI KiIacCU(DUKAIHS
n3 10 ToHorpynn u ux pasHoBugHocreil O’KoHHopa um ApHonbAa, psA Ha3BaHUN KOTOPBIX TOXKE
npesCcTaBIsioT codoit Metadopsl, Hamp., the long jump, the jacknife u ap. [O’Connor, Arnold 1973:
106-252]) m pycckoro (camas m3BecTHas KiacCH(UKAIUS W3 CEMH HHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKITUI
E. A. bpesrynosoii (MK-1 — WK-7) [bperynoBa, 1977] u eé pacmmpennsiii BapuanT [Volskaya,
Kachkovskaia 2016; Kachkovskaia et al. 2016; Volskaya, Skrelin 2009]).

HHTepecHO OTMETUTh, YTO BbIACIICHUE €IWHUIl WHTOHALIMM B KHUTAWCKOW JIMHTBHUCTHUKE,
HauuHas oT 1929 rona, mpomwio MyTh OT OYEHb Pa3BETBIEHHONW M MHOr00Opa3HOU cuctembl Ukao
KOanpxasns u3 40 eauHun] A0 Tak Ha3bIBAEMOIO PEAYKIMOHU3MA, KOTJa KOJUYECTBO
WHTOHALIMOHHBIX EMHUI] COKPATWJIOCh /0 MHHHMYMa M3 TpPEX-4eThIpEX U 3aTeM OOpaTHO K
OosplIeMy pa3HOOOpa3UIo B MOMBITKAX MOUCKA «30510TOH cepenunb [Chao 1933; Xy 1987; Li3un
1992; Illap 1999; Ysup, 1l 2010]. B 3T0 BpemMss B MHTOHOJIOTUHM PYCCKOTO S3bIKa, MO CIOBAM
C. B. Komzacona [Koazacos 2009], Bc€ 00CTOSI0 C TOYHOCTHIO 10 HA0OOPOT: OT PEIYyKIIMOHU3MA K
oompiieMy pazHoobpasuto (cp. cemb UK y E. A. bpeisrynoBoii [ bpeisrynosa 1977], uznadansao 10,
a3areM 13 y C. One [Ode 1989]) u necsatku nHTOHaMOHHBIX Guryp y camoro C. B. Komzacoga.

MHuenus 0 TOM, Kakas 4yacTh (hpasbl siBisieTcss HanOosee MH()OPMATHBHON B OIpelCIICHUH
TUIA UHTOHALIUU, pacXxosaTcsa. OHU KUTaCKKUe UCCIeA0BATENId CYUTAIOT, YTO OCHOBHYIO HAarpy3Ky
3[IeCh HeceT KOHell (pa3bl (Kak B MHAOCBPONEWUCKUX S3bIKax, 4TO, BECbMa BEPOSTHO, SBISAETCS
BIIUSHUEM 3alaHOd WHTOHOJIOTHH), JAPYTrUe K€ HACTAaWBaIOT HAa TOM, 4YTO 3Ta HHpOpmarms
3aJIo)KeHa Ha BceM mnpoTskeHuW ¢pasbl [Usap, [ 2010]. Mbel Takxke cumraem, 4TO 3Ta
nH(popmManus 3aj0keHa BO Bcel (paze M UTO TO K€ camMoe KacaeTcsl MPOCOJUYECKHX CIIOCOOOB
BBIPAYKEHUS IMOIUH.

Psim paGoT mocesimeHs! crnienn@uke KUTAMCKOW WHTOHAIIMU 10 CPABHEHHWIO C WHTOHAIUEH
JIPYTUX SI3bIKOB, B YACTHOCTH, aHrIUHCKOro [JIunup 2015], rie omHO U3 BaXKHBIX OTJIIMYUM COCTOUT B
TOM, YTO MHTOHAIIUSI BOIPOCA B KUTAWCKOM SI3bIKE BCETJa BbIpakeHa MHKJIMHALIMEH — BOCXOIAIIUM
TOHOM, a TIOBECTBOBATEIbHAS MHTOHAIUS — NeKIuHaIuei. [Ipy 3ToM U MHKIMHAINS, U JEKIUHAIIHS
peanu3yioTcs MOCTENeHHO Ha BCeM MNpoTshkeHuH ¢pasbl. [To cimoam M. JIuHs, MMEHHO 3Ty
IJJABHOCTh MHKJIMHAIMKA M JIEKJIMHALIMM  CJOXKHO OCBOMTb HOCHUTENSIM JAPYIHX  SI3BIKOB
(HETOHANIBHBIX), U3YYAIOIIUM KUTANCKUN s3bIK. B aHTIHUHCKOM K€ SI3bIKE OCHOBHYIO TOHAIBHYIO
Harpy3Ky HeceT MOCJICTHUNA yIapHBIi cior ¢pa3bl (IIp0 — €IUHCTBEHHBIM 00S3aTEIbHBIN AJIEMEHT
TOHOTPYNIBI), HA KOTOpBIM manaer (pazoBoe ynapeHue. AHAJOTUYHO U B PYCCKOM S3BIKE, I/I€
NEKIMHALUS MapKUpPYeT peMy HEUTpaNbHOrO YTBEPXKACHHS, a HHKIMHALMUA — peMy OOIlero
BOIpoca (Ha yIapHOM U, KaK MPOAOJKEHHUE, Ha 3aynapHoM(bix) ciore(ax)) [Komzacos 2009: 18].

Hccnenyercs M MHTOHAIMS OTACIBHBIX THUIIOB BONPOCUTENBHBIX (pa3, HAPUMEP, TAKOTO
oco0oro THMa Kak JAekiapatuBHbBIA Borpoc [Yxan, Usup 2022], xotopwlii mo cBoeil (opme
SBIIIETCS BOMPOCOM (O(OPMIISIETCS BONPOCHUTEIBHBIM 3HAKOM) H CIYXHT JUIsl  3ampoca
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noarsepxaenus: ;%A WM R REVINIE ? — 'Passe me npemsumenu 3Ty curyamuio?. B Takux

BOIIPOCAX HWHTOHAUMs HE BOCXOIAIIAsA, KAK B OCTAJIbHBIX KHUTAaWCKUX BOIPOCUTEIBHBIX
MpEeAJIOKEHUAX, a HUcXoAsamas. Ilpu 3ToM 3a cuer yBenW4yeHUs JUIMTENBHOCTH CIIOTOB K KOHIY
(bpa3sl 3aMeIsIeTCsl TEMIT U 3HAYUTEIbHO CHUYKAETCS HHTEHCUBHOCTb.

B3anMopneicTBue KOMIIOHEHTOB MHTOHAIIMM TakKX€ HE pa3 CTaHOBWIOCH MPEIMETOM
WCCIEAOBAHUS KUTAUCKUX JIMHTBUCTOB. HTOHAIMs MOHMMAETCS IIMPOKO — KaK KOMILIEKC
rapaMeTpoOB: OCHOBHOW TOH (HampaBJIeHUE U PETUCTD), JUIUTEIbHOCTb U TEMII, UHTEHCUBHOCTH [[1In
1980; X», [13unb 1992; lllap 1992, 1994]. Menonuuecknii KOMIIOHEHT (OCHOBHOM TOH) CUMTAETCS
OCHOBHBIM B BBIPAKEHUU M BOCIHPHUSATUU IOBECTBOBATEIILHOW M BOIPOCHUTEILHOW MHTOHALIUU, a
Takke MoaalbHbIX 3HaueHuil [Crori 1999; Ban, [lao 2022], 370 u Beayumui KOMIIOHEHT MIpHU
dbopMupoBaHun puTMa (pasbl, 3a KOTOPHIM MO 3HAYUMOCTU CIEAYIOT JUIMTENBHOCTh U
UHTEHCUBHOCTh [MHb 2022]. M3BE€CTHO M O TOM, 4YTO TEMI PE€YM OKA3bIBAET BJIMSHHWE HAa OCHOBHOM
TOH, IIOHMKas €ro B CIIy4ae 3aMeJICHUs JUIsl BCEX JIEKCUYECKUX TOHOB, KDOME POBHOTO, IIPU 3TOM
HE BIIUSS HA KOHEUHBIH cior ¢passl [L[3au 2015].

Takxke BBISIBICHO, YTO CJIOTH M TPYMIBI CJIOrOB, pPealM30BAaHHbIE HEUTPaJbHBIM TOHOM,
COKpAIllalOTCsl MO JJIMTEIbHOCTH U CTAaHOBSITCS MEHEE WHTEHCHUBHBIMHU, a TJIACHbIE B HUX
MOABEPrat0TCsl KAYECTBEHHOW PEAYKLHMH 10 HEHTPaAJIbHOrO riaacHoro ([9]); rpymmbl CIOTOB B 3TOM
ciydae nmoaBepeHbl cTskeHuto [JIunp, SAn 1980, 1990]. B ciyyae BompocUTEIbHOW MHTOHALIMM U
MPU  BBIJICICHUH HMHTOHAIIMOHHOTO (DOKyca JUIMTENbHOCTh yBenumumBaercs [Banm, Il 2019].
WHTeHcuBHOCTh BeAeT celsi MO-pa3HOMY: BBICOKHME 3HAUCHHUsS B Hadajlle W HHU3KHE B KOHIIE
[TIOBECTBOBATEIIbHBIX, BOCKJIMLATENIBHBIX MPEUIOKEHUAX M TPU BBIPAKCHUM YAMBICHHUS, a B
MOBEJIUTEIBHBIX — HA00OPOT, HU3KME B Hayalle M BBHICOKHE B KOHIIE; B JUIMHHBIX MPEITIOKEHUSIX
3HAYEHMs BHICOKHE B Hayalle U HU3KHE B KOHIIE, a B JUJIMHHBIX — Mepenajbl UHTEHCUBHOCTH [Baw,
[IIu 2020].

Kuraiickue WHTOHOJOTH OCO3HAIOT, YTO HWHTOHALUA OJHOM HW TOH ke ¢pa3sl MOXKET
BappbUPOBaTh B 3aBUCUMOCTH OT OoJiee IIUPOKOTO0 KOHTEKCTAa U TICHXO-(PH3UOIOTUIECKOTO
coctosiHusl ToBopsimero (cm., Hamp., [[u 1980]). HecmoTpss Ha BappupoBaHHE, OCOOCHHO B
pPa3rOBOPHOM pEYH, B3aWMOJICHCTBHE JICKCHYECKUX TOHOB M ()pa30BOM HMHTOHAIIMM YCIICIIHO
noanaercs moaenupoBanuio [[I»uae 1994].

IIpocoanueckue 0coO0EHHOCTH IMOIMOHAIBHON pedn

[Ipexxne Bcero cienyer OTMETUTh, YTO Cpeau BCeX (PYHKIM MHTOHAIMH (OpraHU3alus U
YJICHEHHE PEYEeBOr0 IMOTOKA, BBIPAXKEHHE CTENEHU CBA3M MEXKIY BBIWICHSIEMBIMH OTpPE3KaMHU
pedeBoro noToka, opopmiieHue U MPOTUBOMOCTABICHNE KOMMYHUKATHBHBIX THUIIOB BHICKA3bIBAHMSI,
BBIpOKEHHE OTHOIICHUH MEXAY COCTABIAIONIMMHM HHTOHAIMOHHBIX €IWHUI], BbIpaKEHHE
SMOILIMOHANBHBIX 3HAYEHUNW M OTTEHKOB), (YHKIIMS BBIPAKEHHUS SMOLMOHAIBHOCTH OTHOCHUTCS K
cambIM CHOPHBIM. [IprynHa COCTOUT B HESCHOCTH €€ cTaTyca: SIBJISETCS JIM OHA JIMHTBUCTHYECKON
¢byHKIMEH, TO ecTh y4acTBYET JIM OHA B Mepeaade S3bIKOBOM KaTeropuum — MOJAIbHOCTH (KaK y
JI. P. 3unnepa) unu xe ee cleayeT OTHOCUTh K HETMHTBUCTUYECKUM (DYHKITUSM, MOCKOJIBKY OHA HE
y4acTByeT B mepenade sA3bIkoBoil kareropuu (kak y T. M. HukomnaeBoif) (moapoOHBIN aHamm3
MOJIEMUKHA MO 3ToMy moBoAy cM. [CBerozapoBa 1982: 16-23]). HezaBucumo oT TOro, Kak
paccMaTpuBaTh CTaTyC MaHHOW (QYHKIMH (JIMHTBUCTUYECKUI MW HEIMHTBUCTHUYECKUI), H3yUeHHUE
ee MpOoCOoAUYECKO MaHu(ecTauu MpeacTaBiIseT OCOObId MHTEpec Ui KUTAWCKOro s3blKa Kak
TOHAJIBHOTO SI3bIKA.
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V3MeHeHHs TOHOB, MENOJIMKH, PACHOJIOXKEHUs yJapeHUH M paccTaHOBKa may3 BO (¢pase
3aBUCAT OT CEMAHTUKH (pa3bl M SABISIOTCS BAXXKHBIMHU IapaMETPaMU BBIPAKEHUS HMOIMIL.
Kuraiickumu QoHeTncTamMu OBUIO BBIABICHO, YTO pa3Hble MPOCOAMYECKHE IMapaMeTpbl UIPaOT
pasHyro poiib B BeIpakeHuu smoruii [JIu u ap. 2013]. A. JIu u coaBropsr [Li et al. 2011; Li 2015]
TaK)Ke M3y4YWIH OCOOEHHOCTH B3aMMOJECMCTBHSI JIEKCHUECKOTO TOHAa M MEJOJUKHM Ha MaTepuaie
KUTAaWCKUX PAMOYHBIX BBICKA3bIBAHUH, BBIPAXKAIOMIMX CEMb PA3IMYHBIX 3MOIMH — OT PajOCTH 0
rHeBa. ABTOPBI MPOJIEMOHCTPUPOBATIN PACUIMPEHUE JUaNa30Ha U MOBBIIIEHUE PETUCTPa OCHOBHOTO
TOHA Ha YMOLMOHAIBHBIX y4acTKaxX M0 CPABHEHUIO C HEMTpaJbHBIMU, a JJIs1 HEKOTOPBIX AMOIUH —
Jla)ke N3MEHEHNE NHTOHAIMOHHOIO KOHTYpA.

Hpyrue xutaiickue ¢onetuctsl L. Ban u C.I'yo, cpaBHHBas mpOCOAMYECKOE BBIPAKCHHE
SMOLUN B HEPOACTBEHHBIX AHIVIMIICKOM M KHUTAMCKOM s3bIKaX, INPOACMOHCTPUPOBAIM, YTO B
pasHBIX S3BIKAX OHO OTJIMYAETCA, HO BO MHOIOM JEMOHCTPHPYET CXOJHBIE uepThl. ABTOpHI
BBISIBWIM, YTO MpPHU aBTOMAaTUYECKOM PACIO3HAHUU SMOIMOHAIBHOCTH MOJIEb, OCTPOCHHAs Ha
B3aMMOJICHICTBMM HECKOJIbKUX IapaMeTpoB, JaeT 3HAuuTelIbHO Oosiee BBICOKUN MPOICHT
MPAaBWJIBHOTO pPacro3HaHMs, YeM MOJEeNb, HUCIOJNIb3YIolias eAuHu4YHble mapamerpbl [Wang, Guo
2022].

WHTEepecHO, YTO pPOCCUHCKHE HCCIEAOBATeNd, Takke paboTaBIIMe Ha Marepuaie JBYX
HEPOJICTBEHHBIX S3BIKOB, IMPAKTHYECKH B TO >K€ BpeMs BbIABWIM, uTo mnoBbimienne OT B
BOCKJIMIIATENBHBIX (hpa3ax sBiseTcss oOmiei 4epToil Ui MapuilcKoro M (paHIly3CKOTO SI3BIKOB
[UBanoBa, Erommnua 2021]. OtMedaercs u ocobast poiib TEMOPOBBIX MOAYJISIIIMA B YMOIIMOHAIEHOM
peun [Komzacos, Kpusnosa 2001: 183—184; Tan u ap. 2022].

Tun sMouuu Takke BHOCUT CBOM KOPPEKTUBBI B PEAM3alUI0 MPOCOIUYECKUX MapaMeTPOB.
KonnuecTBO Takux TUMOB Pa3HUTCS OT YETHIPEX 10 ceMu. VHTOHAIIMOHHOE BBIPAXKEHHUE TaKUX
SMOLIMM, KaK pajocTh, CYACThe, THEB 3akitouaercss B noBbimieHMH OT, a Takux, Kak cTpax Hu
rpycts — B nonmwkenuu OT [Zhang et al. 2006; JIro 2011; Wayland et al. 2015], ogHako ects u
uHpOpMAIHS O TOM, YTO B PEUH HEKOTOPBIX HOCUTEIEH KUTAHCKOTO sS3bIKa MOHMKEHHE TOHA MOXKET
conmpoBOXAaTh o0y smonuio [Wayland et al., 2015]. Uro kacaeTrcs MHTEHCUBHOCTH, TO MJIs
THEBa OHA BBIIIE, YeM IS APYTHX SMOIMHI U A SMOLMOHAIBFHO HEHTpaTbHBIX BHICKA3bIBAHUH, a
JUTSl CTpaxa U rpycTu — camast Hu3kas [Zhang et al. 2006; JIro 2011]. JInutensHOCTH B cllydae THEBa
B IIEJIOM JIEMOHCTPUPYET TEHIEHIHUIO K COKpAIIeHWIO, HO, MO CYTH, UMEET MECTO KOHTpacT
«COKpallleHHe — YIJIMHEHUEe», B TO BpeMs KakK JUid BBIPAKEHUS TPYCTH 3apUKCHPOBaHA
MakcuMaibHas nautenbHocTh [Zhang et al. 2006; Jlro 2011]. OcobenHoctn MaHudecTamum
MIPOCOIUYECKUX MTapaMETPOB B BBHICKA3bIBAHUAX C OAHOM U TOM e AMOLMEN MOTYT HE COBMAAaTh y
pasHbIX HccienoBarteneil. Tak, UIsi SMOLMHU THEBA MULIYT Kak 00 YCKOpEHHH TeMmIa (COKpalleHHH
JUTUTENIFHOCTH CIIOB, KOPME TeX, YTO O(OPMIIEHBI TPETHHUM — CIOXHBIM — TOHOM) [Zhang et al.
2006], Tak u o ero 3amemnenu [Erickson et al. 2016].

«Bec» nmpoconnueckux napameTpoB B BBIPQXKEHUU SMOLIMH, TOXKE OLIEHUBAETCS MO-Pa3HOMY.
Tak, B uccnegoBanun 2006 r. Ha martepuane 20 OpeUIOKEHUN B TPOEKPATHOM IPOU3HECEHUU
KOKIOT0 Ha KaXIyl0 SMOIMI0 BOCEMbBIO HOCHUTEISIMU SI3bIKa JUIMTEIBHOCTH MOJHOLIEHHO
yJacTBOBaja B 0(hOPMIICHHH SMOIMK y Bcex AUKTOpoB [Zhang et al. 2006], a B Gosee mo3aHEM
HCCIIEIOBAaHUM HA MaTepuase Tpex (ppas B MPOU3HECEHUU JIBYX AUKTOPOB, Y OJHOTO JTUTEIBLHOCTD
HE pearupoBajla Ha BapbUpOBaHHE OHMOIMOHANBbHON Harpy3ku [Erickson et al. 2016]. U
JUTUTENILHOCTh, 1 OCHOBHOM TOH, U TEMOp pPeai30BBIBAINCH MO-PAa3HOMY B SMOLIUH, BhIpasKaIoIIen
JOMUHHpOBaHUE U BO30yxaenue [Tan u ap. 2022].
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OMorus yauBIIeHUs OblIa BbIpakeHa moBbimeHneM OT, WHTEHCHBHOCTH M YBEIMYECHUEM
mutenbHoctd  [Bawb, Wxkan 2004]. U Bce xe omnpenenauTh 3HAK (MOJIOXKHUTENbHAS WU
OTpULIATENbHAS) U BUJ SMOLIUU OMHUPASCh TOJIBKO HA MPOCOIUIO KpailHEe CIOXKHO, TaK KaK OJIHU U T€
K€ U3MEHEHUs MapaMeTPOB CBONCTBEHHBI U MOJOKUTEIbHBIM, U OTpULIATENbHBIM 3MoLuaM [[loH u
ap. 2021].

Jnst  m3ydeHWs MPOCOAUYECKOTO O(OPMIICHHMS] OMOIIMOHAIBHOW  HArpy3Kd  4acTei
BBICKA3bIBAaHUSI MOXKET OKa3aThCsl BEChMa MOJIE3HBIM OMBIT aHAJIM3a MPOCOANYECKOro 0pOpMIICHHUS
qacTeil BBICKa3bIBaHUS C pa3HOW MHPOPMATUBHOCTHIO. UTO KacaeTcss OCHOBHOTO TOHA, TO paHee
BBISIBJICHO, YTO, HalpuUMep, B KOMMEPUYECKOH 3Bydalel pekiame Ha WH(OPMATHBHBIX YYaCTKOB
3HaYEHHUS] OCHOBHOT'O TOHA MOBBIIIAIKCH B CIOTaX, O(OPMIICHHBIX NIEPBHIM-4€TBEPTHIM TOHAMH, HO
HE HYJIEBBIM, KOTOPBIH, HA000poT, moHmxkaics [Androsova et al. 2022 b].

Ha matepuasie KUTaliCKO#l 3Bydalieil COUMANIbHON U KOMMEPYECKOH peKiIaMbl 0OHApy>KEHO
JOCTaTOYHO  CHCTEMaTHYECKOE  YBEJIWYEHHE  JJIUTENIbHOCTH  CJIOTOB  MPU  yBEIWYEHHUH
MH(OPMALIMOHHOW HAarpy3ku M HAoOOpOT, MPU STOM MYXKYHMHBI HCIOJIB3YIOT KOHTPACT IO
JUTHTEIIbHOCTH Ooiiee 3(h(peKkTHBHO, YeM keHIIUHBI [ AHapocoBa u ap., 2023]. B uccnenosanuu [JIu,
AHnpocoBa, 2022] BBISBIICHO, YTO HA ydacTKaxX ¢ OBICTPBIM TEMIIOM 00pa3yroTcs ciadbie GpopmMbl
cioroB. HM3ydeHue mapaMeTpoB HMHTCHCUBHOCTH B COLMAJIBHOM M KOMMEPUYECKOM peKiiaMe
OOJBIIMHCTBE CIy4YyaeB I[IOKA3aJl0 HAJIWYUE pAa3HUIBl Ha WHOOPMATUBHO-HATPYKEHHBIX U
ManonH()OpMaTUBHHBIX ydacTkax [Androsova et al. 2022 a], mpu 5STOM JIUTENLHOCTh H
MHTEHCUBHOCTh MOIJIM JEHCTBOBAaTh KaK COBMECTHO, TaK IO OTAEJIBHOCTH, KOTAAa IOHUKEHHE
OJIHOTO TTapaMeTpa KOMIIEHCUPOBAJIOCh MOBbIIEHHEM pyroro [Uxan, Anapocoa 2022].

Taxum 00pa3om, MOBBIIIEHHE OCHOBHOT'O TOHA, YBEJIWYEHNE UHTEHCUBHOCTH U JUIUTEIBHOCTH
SBIIAIOTCSI MapKepaMmH MOBBIILIEHHOW HMH(OPMALMOHHOW HArpy3Kud. MOXHO HpPENnoJIoKHUTh, YTO
TIOBBIIICHHAS SMOIIMOHANIBHAS Harpy3ka OynaeT odopmieHa CXOXHM 00pa3oM. 37ech HENb3s He
CKa3aTh O CIOKHOCTH M3YYEHHUSI MPOCOAMYECKOTO O(POPMIICHHUS SMOLMOHATIBHON OKPAIICHHOCTH B
TOHAJBHBIX SI3bIKAX, BE€Ib OAHM U Te ke napameTpbl — OT, UHTEHCUBHOCTh M JJIUTEIBHOCTH, a
TakKe TUT (QOHAIMH — SBIISIOTCS AKyCTUYECKUMU MTapaMeTpaMH | JIGKCHYECKOTO TOHA, U (Ppa3oBoif
npocoauu [Konzacos, Kpusnosa 2001: 187—-188], 1 sSMOTUBHOCTH.

3akiir0oueHue

B mpocomumyeckux uCClIenOBaHUSAX KHTAMCKUX (POHETHCTOB, BOCXOomsammx K 1929r.,
CTaBWJIach NpoOJieMa BBISIBICHUS CXEM B3aHUMOJCHCTBHUS JIEKCUYECKUX TOHOB U (pa3oBoi
MHTOHALIUU, TIPU 3TOM U TO, U APYroe M3HAYaJIbHO MOHUMAIOCh KaK KOMILIEKC MPOCOAUYECKUX
napamerpoB. B 3ToMm mposBisuiack 0OMHOCTH (DOHETHUECKHUX B3TJISAOB KHTAWCKHX, 3aMafHBIX U
poccuiickux (COBETCKMX) HccienoBareneil. Omupasich Ha H3BECTHBIE B MHUpPE KiIacCU(pUKAIIUH
MPOCOAUYECKUX KOMIIOHEHTOB ¥ WHTOHAIMOHHBIX €IWHUIl, KHUTalckue (POHETUCTHI Bceraa
MOMYEPKUBAIH CIEU(PUKY CBOETO S3bIKA KAaK S3bIKA TOHAIBHOTO, a OTJIMYUS B3aUMOJCHUCTBUS
MIPOCOJIMU CJIOBA U MPOCOAMU (Ppa3bl OT UHIOEBPOINEHCKUX SI3BIKOB BCETJa ObUIM U MO MPEKHEMY
HAXOJATCS B 30HE MOBBIIICHHOTO BHUMAaHUSI.

UccnenoBanus ponu mpocoauM Kak SMOTUBHOTO CpPEICTBa Ha MaTepuaie KUTAHCKOW pedn
HAYaJIUCh CPaBHUTEJIbHO HEIABHO, HO Y)K€ HAKOILJIEHBI IaHHbIE O BapbUPOBAHUM MPOCOTUUYECKUX
KOMIIOHEHTOB, TPEXAE BCEr0 OCHOBHOI'O TOHA, B 3aBHCHUMOCTH OT 3MOLIMOHAJIBHON Harpys3KkH.
OpnHako U 3/1eChb UMEETCSl OCO3HAHUE KOMIUIEKCHOCTU OTIMYUN SMOIMOHAIBHBIX OTPE3KOB PEUU OT
HEIMOIMOHAIIbHBIX.
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N3ydenune ponu npocoandYEeCKUX KOMIIOHEHTOB B BBIPAXKEHUN IMOLMI I KUTANCKOTO S3bIKa
MPEJICTABISAET OCOOYIO CIIOKHOCTb, IIOCKOJIBKY 3TO TOHAJBHBIN SI3BIK. B TaKOM sI3bIKE OJTHH U TE Ke
MPOCOAUYECKNE KOMIIOHEHTHI YYacTBYIOT U B O(OPMIIGHHU JIEKCHYECKHUX (ITUMOJIOTHUYECKHUX )
TOHOB, W (pa30BOM WHTOHAIIMH, W SMOLMN. PasrpaHudeHre STHUX BIUSHUNA HA aKyCTHYECKOM
YPOBHE B XOJI€ INIAHUPOBAHUS SKCIIEPUMEHTA — HEMIPOCTAas 3aJa4a, KOTOPYIO IPEACTOUT PELINTb.
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BEPBAJIBHBIE CPEJICTBA PEA/IMBAIIMU CTPATEI'NA YBEXIAEHUSA
B TEKCTAX HAYUHO-IIONIYJIAPHBIX HHTEPHET-PECYPCOB
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Annomayusa. B cTatbe TPHBOAATCS PE3yJbTaThl JIMHTBOIIPArMATHYECKOTO aHaln3a YCTHBIX U
MMCBMEHHBIX TEKCTOB TI0 TICUXOJIOTHH, Pa3MEUIeHHBIX Ha 00pa30BaTeIbHBIX OHIAHH-pecypcax. Marepuaaom
JUTST UCCIICIOBAHUS TOCITYXWINA IyOJUKAIUK HeMmerkoro caira mo mncuxosornu HelloBetter u TexcTs
AHTJIOSI3BIYHBIX BUACOPOJUKOB YouTubte-kanama Psych2Go. llenp nccnenoBaHWs — ONMHMCAHWE CHCTEMBI
YHHUBEPCAIbHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TAaKTUK, MPUMCHSIONIUXCSA Ui YCICNTHONW peaau3alliil CTPaTerHH
yOeXKICHHS B paMKaxX IICUXOJIOTHYECKOro Juckypca. Ha wmarepumane crateli ¥ BHIICOPOJUKOB,
MPEICTABICHHBIX Ha HEMEUKOS3BIYHBIX M aHTJIOS3BIYHBIX MHTEPHET-PECYpCax MO MCUXOJOTHH, BBISBIAIOTCS
XapaKTEePHBIE YEPThl PEUEBOTO IOBEACHUS aBTOPOB, aHATU3UPYIOTCS MX KOMMYHHKATHBHBIC YCTAHOBKH,
OTIPEIETISIOTCS] XapaKTEPHBIE ISl YYACTHUKOB TICHXOJIOTHYECKOTO AUCKYpCca CTPATeTUH U TAKTUKU PEYEBOTO
BO3JICUCTBHSI, a TakyKe HAaWOOJIee YaCTOTHBIC CITOCOOBI MX pealn3aliy B MACHBMEHHOW W YCTHOH peun. B
pe3yNbTaTe BBICTPAMBAETCS CUCTEMa TAKTUK, MPUMEHSAEMBIX I peau3alluil BeAylleld KOMMYHUKATUBHOMN
CTpaTerny YyOeXIeHHs: TaKTWKa WH(QOPMHUPOBAHHS, TAKTHKA HIACHTH(UKAINK aBTOpa CO CITyIIATEIeM,
TaKTHKa 3MOIIMOHAIBHOTO BO3/ICHCTBHS, TAKTUKA TIOHUMAHHS ¥ COYYBCTBUS, TAKTUKA IMHUTAIIUU TTOJICMUKH,
TaKTHKa JPY>KECKOTO COBETa. Y CTaHOBIICHBI crielMDUIecKre Ui JaHHOW CHUTyallud OOIIEHHS TPUEMbI U
CPEICTBa, OTHOCAIINECS K Pa3HBIM S3BIKOBBIM YPOBHSIM U SBISIOMIMECS MapKepaMH KOMMYHHKATHBHOTO
MOBE/ICHUSI aBTOPOB PACCMOTPEHHBIX PECYpPCOB: HCIIOJNB30BAHWE METaOPUYCCKHUX CJIOB U BBIPAKCHUM,
CHUHTAKTHKO-CTHIIUCTHYECKUX CPEACTB, Pa3HBIX THIIOB IPEIOKCHUN, TTOBEIUTEIHFHOTO U COCIIAraTeIbHOTO
HAKJIOHCHUS, MOJAIBHBIX CJIOB, SMOIMOHAILHO OKpAIIEHHBIX CIOB W JApyrue. PaccMoTpeH BKIan
BBIIBIICHHBIX CPEICTB B  PEAU3AIMIO  BBHIIIETICPEUYHCICHHBIX TaKTUK. B  Xoae NpeanpuHSATOrO
JUHTBONPAarMaTHYECKOTO aHAIN3a MCHUXOJIOTHYECKUX CaNTOB BBIABISIOTCS YHUBEPCAJIBHBIE S3BIKOBBIE,
MParMacTIJIUCTHYECKUE U (PYHKIIMOHAILHBIC 0COOCHHOCTH, XapaKTEPHBIC IS TPOCBETHTEIBCKUX TEKCTOB
IO TICUXOJIOTHH Ha aHTJIIMACKOM H HEMEIIKOM SA3BIKaXx.

Knrouegvle cnoea: NCUXOIOTUYCCKUA TUCKYPC, MHTEPHET-KOMMYHHUKAIUS, CTPATETUS YOCKICHUS,
KOMMYHUKATHUBHAS TAKTHKA.
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Abstract. The article presents the results of a pragmalinguistic analysis of spoken and written texts on
psychology posted on educational online resources. The research material is publications in German from the
psychology website “HelloBetter” and videos in English from the YouTube channel “Psych2Go”. The aim of the
study is to describe the system of communication tactics used for the successful implementation of the persuasion
strategy within the framework of psychological discourse. Based on articles and videos posted on the Internet
resources on psychology, the characteristic features of the authors’ speech behavior are identified, their
communicative attitudes are analyzed, strategies and tactics of speech influence characteristic of the participants in
psychological discourse are determined, as well as the most frequent ways of their implementation in written and
oral speech. As a result, a system of tactics is designed that is used to implement the leading communicative
strategy of persuasion: tactics of information, tactics of identification of the author with the recipient, tactics of
emotional impact, tactics of understanding and sympathy, tactics of imitation of polemics, tactics of friendly
advice. Specific techniques and means for a given communication situation, relating to different language levels
and serving as markers of the communicative behavior of the authors of the considered resources have been
established: the use of metaphorical words and expressions, syntactic-stilistic means, different types of sentences,
imperative and subjunctive moods, modal words, emotionally charged words etc.. The contribution of the
identified means to the implementation of the above-named tactics is considered. In the course of the undertaken
pragmalinguistic analysis of psychological sites, universal linguistic, pragmastylistic and functional features
typical of educational texts on psychology in English and German are identified.

Key words: psychological discourse, Internet communication, persuasion strategy, communication tactics.

For citation: Yushkova L. A., Roberts N. A. Verbal means of implementing the strategy
of persuasion in the texts of popular scientific internet resources on psychology. Eurasian Humanitarian
Journal. 2025;2:69-76. (In Russ.).

BBenenue

AKTYanbHOCTh HCCJIECIOBAHUS OOBSCHSETCS, B MEPBYIO OUYEPE]lb, PACTYIICH MOMYISIPHOCTHIO
OHJIAaWfH-peCypCcoB, TMpemarammux o00pa30BaTeNbHBII KOHTEHT IO ICHXOJIOTUU. MOXKHO
MPEIIOI0KUTh, YTO 3TO CBSA3AHO C BBICOKOM TPEBOKHOCTBIO, COLMAJIBHOW M TNCUXUYECKOU
HaANpPsHKEHHOCTHIO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

OcHOBHass KOMMYHMKATHBHAs LIEJb POAHATN3UPOBAHHBIX TEKCTOB HEMELKOS3BIYHOW BEPCUHU
HeMeIKoro caiita mo ncuxonoruu HelloBetter n aHrosI3b19HBIX BUACOpOIMKOB KaHana Psych2Go
3aKJII0YAETCS B IPEAOCTABICHUM IOCETUTENISIM ATHUX CAWTOB IICHXOJIOTMYECKON MNOIIEPKKU M
MOMOIIM B caMoaHaln3e. PyKOBOACTBYSCH 3TOH 11ebi0, 00a pecypca yAenstoT 00NbII0e BHUMAHHE
noapoOHOMY HMH()OPMHUPOBAHUIO CBOUX 3pUTENECH W 4YHMTaTele 00 OCOOEHHOCTSX MPOTECKAHHS
MICUXHYECKUX TPOIIECCOB, O MPUYMHAX BO3HUKHOBEHHS ICHUXOJOTHYECKHX MpobieM (Hampumep,
CTpecc, IENPECcCusi, TPEBOKHOCTh) U UX MPOSBICHUAX, & TAKIKE O BO3MOKHOCTAX MICUXOJIOTMYECKON
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KOppeKIMH U Tepanuu. Bo Bcex Tekcrax cojeparcs HaydHble (aKThl U JAIOTCS HEOOXOIAMMBIE
Hay4yHO O0OOCHOBaHHbIE TMOsICHEHUS. COOTBETCTBEHHO, MO CBOEMY (DYHKIIMOHAIBHOMY THUIY
paccMOTpeHHbIE  TEKCTBI ~ MOTYyT  OBITh  OTHECEHbl K  uHpopManuoHHbIM.  OnHako
MPOaHATU3UPOBAHHBIE TEKCThl BBINOJIHSAIOT Takke (aTuyeckyro (QYHKIUIO, TOCKOJbKY OHHU
OpPHUEHTHPOBAHbl, HA YCTAHOBJIEHUE W TNOJJECPKAHME KOHTAaKTa C aJapecaToM, a Takxke, B
OTIpEeICIEHHOM CTENeHH, aneJUIATUBHYIO (YHKIMIO, TaK KaK CTapaloTcs MOOYAUTH PEIUNHEeHTa
3aHATH OMPECIEHHYIO MO3UIIMIO 0 OTHOIICHHUIO K 00CYk/1aeMOMY BOIIPOCY.

OcHoBHast 4acTh

OCHOBHOI aBTOPCKOM CTpaTerueil, KoTopas peajnu3yercsi B TEKCTax IpPOaHAIU3UPOBAHHBIX
MHTEPHET-PECYpPCOB, CIEAyeT NpU3HATh cmpamezuto yoedxcoenus. Hipke OyayT paccMOTpEHBI
KOHKPETHBIC TAKTUKH, IPUMEHSIEMbIC B PAMKaX 3TON CTpaTeruu, U BepOaTbHBIE CPEJICTBA, KOTOPHIC
WCIIONB3YIOT JUIsl €€ pealn3aii aBTopbl Hemenkoro caiita HalloBetter u 6putanckoro YouTube-
ka"ana Psych2Go.

Taxmuka ungopmuposanus Tpu3BaHa OOECHEUYUTh [OHUMAHUE PELUUIIMEHTOM MPUYHH,
MPOSIBJICHUH H  TIOCJICICTBHM  TCUXOJIOTHYECKOW MpOOJEeMBbI, a TakXe BO3MOXXHOCTEH ee
npeononieHus. [locienoBaTenbHBIA U BCECTOPOHHUIN aHAIIU3 MOBBIIIAET CTENIEHb JOBEPUs K aBTOPY,
KaK K aBTOPUTETHOMY, 3HAIOMIEMY CHEIHAMCTy U pacrojiaraeT K BOCHPHUATHIO JallbHEHIIeH
uHpopmarmu. [lpu 53TOM HCHONB3YIOTCS CpEICTBa, OOecleuMBaONde OOBEKTUBHYIO U
npodeccHoHANBHYIO MMOAauy MaTepuana, — TePMHUHBI, OOIIeHAyJYHAsl JIEKCUKA, HAay4HbIE KIIHUIIIE,
npuBJiiedeHre (HakTUIecKol MH(opManuu (CTaTUCTHUKA, JAThl, MPUMEPHI TEpamnuH), CChUIKA Ha
MHEHUE 3KCIEPTOB:

,,Katastrophendenken kann sich auf mehreren Ebenen negativ auswirken. Anhand des sogenannten
ABC-Modells von Albert Ellis ldsst sich das gut erkldren® [HelloBetter] («Karactpodmuzamus moxer
OKa3bIBaTh HETaTMBHOE BO3/ICHCTBHE HAa PA3HBIX YPOBHIX. JTO MOXKHO XOPOILIO OOBSICHUTB, UCIIONB3YS
TaK Ha3pIBaeMyk0 ABC-MOIeiTb, IpeIIOKeHHYI0 AbOepTOM DILTHCOM) .

Jlis  TOBBINMICHUST CTENEHH OOBEKTUBHOCTH TOJa4u  HMHQPOPMAIMH  UCTIOIB3YIOTCS
KOHCTPYKIIMM C TACCHBHBIM 3HAa4eHHEM (MX YHCJIO, OJHAKO, OTHOCHUTEIHLHO HEBEIHKO, TaK Kak
aBTOpBI MPEANOYUTAIOT COXPAHATH JUYHBIN, JOBEPUTEIbHBIM CTWUIL OOLICHMS), KOHCTPYKLHU
COTIOCTABJICHUS U MTPOTUBOMNOCTABICHUS. B MIUChbMEHHBIX TEKCTAX C 11eJIbI0 YTOUYHEHHS U MOSICHEHUS
yaiie BCero UCTOIb3YIOTCS apeHTE3bI:

,Allerdings lassen die sogenannten ,,.Sunday Scaries” — die Sorgen und Angste im Bezug auf
den kommenden Arbeitsmontag — ein Fiinftel (20 %) der Befragten am Sonntag schlecht
schlafen* [Ibd.]. «BmpoueMm, «BockpecHass TpeBora» (,,Sunday Scaries”) — 3a00Thl U CTpaxu,
CBSI3aHHBIE C HACTyMAaloulel pabouel Henenell — ABISAI0TCS NPUYMHOM TUIOXOT0 CHA y MATOH YacTu
(20 %) onpOIICHHBIX».

Taxmuxa «udeHmugurayuu agmopa co cayuiamenemy SBISETCS OAHON U3 BEAYILUX TaKTHK,
K KOTOpPBIM NPHUOEraloT aBTOPhl paccMaTpUBaeMbIX pecypcoB. OHa mpH3BaHA CO3/aTh y 3pUTEINS
BIIEYATJIEHUE, YTO OH HE OJMHOK B CBOMX IEPEXKUBAHUSAX, a MPOOJIEMBbI, C KOTOPHIMH OT
CTOJIKHYJICS, CBONCTBEHHbl MHOTHM JIOASM, B TOM uucie, caMuM aBTopaMm. OJHOBpPEMEHHO
azpecaTy BHYIIAE€TCS MBICIb O TOM, YTO MHOTHME U3 OTHX JIOJEH CMOIVIM HaWTH BBIXOA U
CIPABHUTHCS C MPOOIEMaMHU, YTO MOTUBHPYET €ro KaK Ha aKTHBHBIN MOWCK PEUICHHs POOIEMBI, TaK
Y K JaJIbHEUIIIEMY YTEHHUIO CTAThU WM TIPOCMOTPY BUICOPOIIHKA.

1
3aeck u nanee TIEPEBO HAIll.
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B mepByto ouepenb, naHHAs TaKTHKA peaTN3yeTcs B BBICKA3bIBAHUSAX C JIMYHBIM
MECTOMMEHHEM ,,we™ / ,, wir’:

,Outside confirmation and sincere encouragement help to disprove our false beliefs”
[Psych2Go] («BHemree moaATBEpKIeHNE W UCKPEHHSISI TTOIIEPKKa ITOMOTAlOT OMPOBEPTHYTH HAIH
JIO’KHBIC YOIKIICHUS).

»Auch wenn wir uns vielleicht manchmal wiinschen ,,keine Angst mehr zu haben”, ist das in
der Realitdt gar nicht so sinnvoll* [HelloBetter]| («/axe ecnu MbI, BO3MOXXHO, HHOTJA KEJIaeM
«0oIbIIIe HUKOTAA He O0ATHCS», B PEATBHOCTH 3TO MPAKTUYECKU HE UMEET CMBICIIAY).

,Und das konnen wir trainieren!* [Ibd.] («/1 MBI MOXeM 3TOMY HAYUUTHCA!»).

Takmuxa «IMOYUOHALHO2O 8030elicmeus» HANpaBlIeHa Ha TO, YTOOBI 3aCTaBUThH ajpecara
0o0paTUThCS K CBOUM SMOIIHSIM, KOTOPbIe OH OOBIYHO TMOJABIISICT, BCTPETUTHCS C HUMHU IUIIOM K
JUIY», TPOYYBCTBOBATh MX, TaK KakKk padoTa IMCHUXOJora MPEKIe BCEro BEAETCS C BHYTPECHHHM
MHUPOM KITUCHTA.

JIst peanu3aiiy 3TOi TAKTUKH MCHONIB3YIOTCSl SMOIIMOHAIBHO-OKPAIICHHBIE CIIOBA, Yallle BCEro
— OLICHOYHBIC TpHJyIaraTenbHbie. Hago oTMETHTh, YTO 3TOT MPUEM HCIOJIB3YETCs MPEUMYIIECTBEHHO B
BUacoporkax kaHasma Psych2Go, Torma xak myOnwkarmuu caiita HelloBetter otnmyarorcs Gonpieit
HMOLIMOHATIBHON CIEP’KaHHOCTBIO B BBIOOpe Jiekcuku. Hampumep, B pommke “8 Things People With
High Functioning Depression Want You To Know”, BcTpedaeTcsi MHOKECTBO SMOLIMOHATIBHBIX CIIOB H
BBIPOKEHHUH, TOAYEPKUBAIONINX CEPhE3HOCTh CUTYAllMd U TPYIHOCTEH, C KOTOPHIMHU TPUXOAUTCS
CTaJIKHBATHCSI JIFOJIIM C BBICOKO(YHKITHOHATLHOM JIETIPECCHEH:

,»We cry out for help” [Psych2Go] («MsbI B3pIBaeM 0 TTIOMOIITH ).

»We’re expending a Herculean effort to hide the storm inside” [Ibd.] («MsI mpunaraem
TUTAHWUYECKHUE YCUJIUS, YTOOBI CTIPATATH OYPIO BHYTPHY).

Jloctarouno 3¢ppeKTUBHO TaKTHKA IMOIIMOHAILHOTO BO3JICHCTBUS PEaTu3yeTcs P TTOMOIITH
MeTadOpUIECKOro SI3bIKa. BO-TepBBIX, CIETyeT OTMETHTD, YTO MHOTHE IICUXOJIOTUIECKIE TEPMUHBI
U npohecCHOHATU3MBI UMEIOT 00pa3Hylo, MeTadOpruuecKyo IpUpoy, Hanpumep, burn-on, burn-
out (Burn-on, Burnout), energy vampires (Energievampire), ,,Sunday Scaries”. AHnanuzupys
MeTadOpUIECKUE BBIPAKCHHSI B HCCIEAYEMBIX TEKCTaX, MOXXHO CAENaTh HEKOTOPHIE BBHIBOJIBI
OTHOCHTEIIFHO KOHIENTYaJbHBIX TIPEACTABICHUN O KIIOYEBBIX MOHATUAX TICHXOJOTHYECKOTO
IMCKYpCa, XapaKTePHBIX I KOMMYHUKATHBHOTO MTPOCTPAHCTBA PACCMATPUBAEMBIX PECYPCOB.

Tak, metadopuueckue BbpaxeHHus ,,Anxiety comes hand in hand with overthinking” [Ibd.]
(«TpeBokHOCTH HIET pyKa 00 PyKYy C HaBSI3UMBBIMH MBICISIMIY); ,,Frustration ist ein unangenehmes
Gefiihl und es kann auch mit Gefiihlen der Wut, Hilflosigkeit, Enttauschung und Trauer einhergehen*
[Ibd.] («®pycTparms — 3TO HENPUSATHOE YYBCTBO, U OHO MOXKET COMPOBOXKIATHCS YyBCTBOM THEBA,
OECIIOMOIIIHOCTH, pPa30yapOBaHUS U TMEYAIN») W MHOTHE JPYTrue MOJOOHBIE (pa3bl BBIPAKAIOT
KOHIIETITYaJIbHYI0 MeTadopy “TICHXOJIOTMYECKOE PAaCCTPOMCTBO MMEET COO3HUKOB’. HeomHokpaTHO
BCTpeuaromiasicsi B crarbsix caiita HelloBetter nexcema Teufelskreis — ,,Teufelskreis einer
Panikattacke® («mopo4HBIii Kpyr maHWYecKoi aTtakmy»), ,,Teufelskreis der Angst* («mopounsblii Kpyr
CTpaxa») — SKCIUTUIUPYET CEMBI «O€3BBIXOTHOCTY U «MYUYHUTEIHLHOCTEY U PEIIPE3CHTUPYET TPEICTaB-
JICHUE O TMIOBTOPSIEMOCTH CUMITTOMOB H XPOHUYECKOM XapaKTepe TICUXOJIOTMIECKIX PACCTPOMCTB.

PacripoctpaneHa B TICHXOJIOTHYECKOM JHCKypce MeTadopa, OCHOBaHHAs Ha TPEICTaBICHUH O
TMOMBITKAX OErcTBa YeloBeKa (OKEPTBBI») OT TCHXOJOTMYECKUX HEIyroB («MYYHTENEH»), O ero
JKETaHUU YCKOJIb3HYTb, CIIPSTaThCs, HarpuMmep, ,,Fluch aus dem Teufelskreis der Angst™ [HelloBetter]
(«mmober w3 TMOPOYHOrO Kpyra crpaxa»). KoHIentyanbHOE NPENCTaBICHHUE O TMCHXOJIOTHYECKOM
npobiemMe, Kak 00 OMACHOM, HEMPUSITHOW IMOMEXE BBIPAKACTCS B YCTOMUMBBIX COUYETAHUSX C TIIAr0JIOM
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vermeiden ¥ CMHOHUMUYHBIMH eAMHHMLAMHU: ,,Angst / negative Gedanken, Situationen und Gefiihle
vermeiden® («130erath cTpaxa / HETaTUBHBIX MBICIICH, CUTYaIlMid, YyBCTBY), ,,den Angstausldsern aus
dem Weg gehen* («u3berath cuTyarmii, IpOBOLMPYIOMIMX IPUCTYH cTpaxay) [Ibd.].

Perynsapuo BcTpewaercst metadopa MPOTHUBOCTOSIHUS, OOPHOBI M TMPEOAOJICHHUS, a TaKKe
MIPOTHBOTOJIOXKHAS MeTadopa CMUpPEHUsT ¥ TToAunHeHus: ,,Statt direkt aus der Situation zu fliichten,
siechst du der Angst ins Auge* [Ibd.] («BmecTo Toro, 4roOsl n3beraTb CHUTyalluHd, Thl CMOTPHIIb
CTpaxy B Ia3zay); ,,Panik und Angst iberwinden [Ibd.] («mpeomoneTs manuky u crpax»); ,,Das
heiflt: mutig sein! Denn nur wenn du dich traust, dich deiner Angst zu stellen, kannst du neue
Erfahrungen machen® [Ibd.] («3T0 3Hauut: Oyap MykecTBeHHbIM! Tak Kak, TOJBKO €CIIU ThI
PENINIITLCS PU3HATH CBOM CTPaX, Thl CMOKEIIh MPUOOPECTH HOBBIH OTIBIT).

YacTo BcTpewaercss SMOIMOHANbHAs Meradopa, OCHOBaHHAs Ha KaXyIIEMCS CXOJCTBE
CJIO)KHOTO BHYTPEHHET'O COCTOSIHHSI YEJIOBEKA, MCIIBITHIBAIOIIETO MCUXOJIOTUYECKHE TPYIHOCTH, C
peaibHBIMH 00€BBIMU JEHCTBUSMHU. UeloBeKy MPUXOIUTCS BECTH OTYASHHYIO, TSDKETyI0 OopnOy
paau OCBOOOXKACHMSI OT ICHUXOJIOTMYECKHUX MpoOsieM. DTO KOHIENTyallbHOE CYKICHHE HaXOIUT
BBID@XXCHHE B TaKHUX S3BIKOBBIX MeTadopax, Kak: ,internal wrestling match” («BHyTpeHHMIT
OOpPITOBCKHI MMOETUHOKY), ,,struggles nearly take over” («mpoGiemMbl TOYTH MOOSKIAIOT HACY), ,,. ..
wipes us out” («... ctupaet Hac ¢ nuna 3emin») [Psych2Go].

To mnm MHOE NCHXOJOTMYECKOE COCTOSIHUE, TYIIEBHOE INMEpeKUBAHUE MOXKET CPaBHHMBATHCS C
CHJIaMU TIPUPOJIBI — Oypeid, ITOPMOM, COTHEUYHBIM CBETOM U T. IL.: ,,the storm inside” («Oypst BHYTpH»),
,,look like sunshine” («... cmoBHO my4 comHIay); ,,Resilienz hilft dir also, dein Schiff sicher auch durch
den stérksten Sturm zu steuern ...*“ [HelloBetter] («Takum obpa3om, ncuxojornyeckasi yCTOHIUBOCTD
MOMOTaeT TeOe YBEpEHHO BECTH CBOM KOPAOIIh TAXKE B CAMBIN CHUIIBHBIN IITOPM. ..»).

Jlis 06oux pecypcoB XapaKTepHO HCIOIb30BaHHE MeTa(OpUUYECKUX BBIPAKEHUH, KOTOPHIE
CBUJACTEIBCTBYIOT O BOCHPHUSTHHM TICUXOJOTUYECKHX IMPOSBICHUN (TPEBOKHOCTH, CTpaxa,
JEeTIPECCUU U T. 1I.), KAK CAMOCTOSITENIbHO JEHCTBYIOIMX CYOBEKTOB, KOTOPhIE MOTYT 3aBIIAfCTh
YEeIIOBEKOM, PYKOBOJUTH €r0 MBICISMHU M TOCTYIKaMU, NEHCTBYS Ha HEro pa3pymurensHo. s
Buzeokanana Psych2Go sror mpuem xapakrepeH B Oonblueil crenenu: ,,It often stops you” («3to
9acTO Bac OCTaHABIIMBAaET»), ,,... can make you feel scared” («... MOXKET 3aCTaBUTH OOSITHCS), ,,...
makes us believe we are incompetent inadequate failures” [Psych2Go] («... 3acTaBnsier Hac TymaTh,
YTO Mbl HEKOMIIETEHTHBIE, HETIOJIHOLIEHHBIE HEYJTAUHUKIY).

[IpencraBnenre O TOJHOM CaMOCTOSATEIBHOCTH ICUXOJIOTMYECKUX SIBIEHUM M HX
HE3aBHCHMOCTH OT BOJIM YEJIOBEKA YUTAETCS B MEeTapOPUIECKOM BBIpaXKEHHUH ,,Y our anxiety finally
leaves you alone for a bit” [Ibd.] («TBost TpeBora MOkKeT HAKOHEII-TO OCTaBUTh TEOS HEHAIOITO»).

Anamuz crareil caiita HelloBetter mpuBoguT K BBIBOAY O TOM, HECMOTpS Ha aKTHBHOE
UCIIOJIL30BAHUE sI3bIKA MeTaOphl, UX aBTOPHI B IIEJIOM HE CKIIOHHBI aKTHBHO IMEPCOHU(MHUIMPOBATH
TMICUXOJIOTUYECKHE pacCTpoiicTBa 1 OoJIe3HEHHBIE COCTOsIHUA. OHU CTaparoTCsl MpUIEPKUBATHCS Oolee
PALMOHATBHOTO TOHA, Yallle TOAYEPKUBAIOT aKTUBHYIO POJIb YelloBeKa B 00pb0e co cBoei mpoOIeMOi.

Takmuxka «NOHUMAHUA U COYYBCMBUA» TAKXKE HECKOJIbKO Oojee XapakTepHa s
KOMMYHHKAaTHBHOTO TOBEICHUSI aBTOPOB BHUIeOpoiHMKOB YouTube-kanana Psych2Go. IToxpo6no
paccMaTpuBalOTCSd CHMIITOMBI, ONIYIICHHS, YyBCTBA M SMOIMH YEJIOBEKa, HaXOMSIIErocs B
CJIIOKHOM IICUXOJIOTM4eCKOM curyauuu. Ha mnpoTsskeHMH BCEro TEKCTOBOIO IMPOCTPAHCTBA
MIPOCIICKUBAETCSI CEPbE3HOE OTHOIEHHE K MpolieMe, MOHMMAaHHE €€ BAaXHOCTH U BIMSIHHUA Ha
KHU3Hb U JIMYHOCTH YeJOBEeKa. DTO IMOMOTraeT aBTOPY PACHOJOXKUTh K ce0e 3pHuTelis, BhI3BATH
7oBepue, yOenuTh €ro B IIOJIE3HOCTH MpeiiaraeMoil MHQpoOpManuu, MOTHUBUPOBATH €ro K
JaJbHEUIIEMY IPOCMOTPY.
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Hanpuwmep, B ponuke ,,5 Surprising Things Anxiety Makes You Do” aBTopsl oOpamarorcs K
YENIOBEKY, IMBITAIOIIEMYCSl CIPAaBUTBCS C TPEBOKHOCTBIO, TPU ITOM CTapasch KaK MOXHO
noapoOHee omucaTh MCHBITHIBAEMbIE UM YYBCTBAa IMPHU MOMOLIM aTpUOYTHUBHBIX CJOB, HapeyHii,
npuiaratenbHbeIX ,,scared”, ,lonely”, ,sad”, ,overwhelming® u apyrux. Ilpu sTOomM BuHa 3a
MOSIBJICHUE HETaTUBHBIX SIBICHUN W TPUBBIYEK BO3JIaracTcs HE Ha 3pHUTENs, a Ha camy
MICUXOJIOTHYECKYIO TIpoOsieMy (B JAaHHOM CIlydae — TPEBOKHOCTh) C TMTOMOIIBIO €€ OJIUIIETBOPEHUS:
It often stops you” [Ibd.] («3To0 wacTo ocraHaBiIuBacT T€O5»).

Taxmuka «umumayuu noremMuKuy BBIPAXKAETCS B TOM, YTO aBTOp BEAET C YMUTATEIEM
«puktuBHbI nuanor» [Engel 1996: 169] u «co3znaer BneuyarieHHe AUCKYCCHUHU, HE MIPOCTO M3Jaras
CBOIO TOYKY 3pPEHUS, HO BBIJBUTAS apTyMEHTHI B OTBET HA MHEHHE WUMILUIMIIUTHOTO OMIOHEHTaY,
ornpoBepras win aonoHsas ero [FOmkosa 2024: 4544].

Cambrii 5((eKTHUBHBIN TPUEM IS peaTU3alliy 3TOW TAKTUKU — WUCTIOIE30BAHNUE BOTIPOCUTEIBHBIX
MIPEIOKEHNH, B TOM YUCIIE PUTOPUYECKHX, KOTOPBIE MOTYT CTABHTHCS B 3arojiOBKax CaMUX CTaTeH,
3aroJIOBKax MX CMBICIIOBBIX Pa3/IelioB, BHYTPHU TEKCTa, M HA KOTOPBIE aBTOP, KaK MPABUIIO, PAa3BEPHYTO
OTBEYAET B XOJI€ MOCIEAYIOIUX PACCyXIEHUN JTMOO OCTABIAET OTKPHITHIMHU, MPEIOCTABISIA BO3MOXK-
HOCTh OTBeTa (PMKTUBHOMY OMIOHEHTY: ,,Was ist der Unterschied zwischen ,,normalen Gedanken” und
Zwangsgedanken?* [HelloBetter] («B 4em pa3H#uiia MeXIy «OOBIMHBIMU MBICIISIMIA» U HABSI3UMBBIMIY?);
,»Was tun, wenn das Katastrophisieren mit Angst, Panik oder Depression zusammenhéngt?* [Ibd.] («Yto
JieTIaTh, €CIIM KatacTpodu3aIys CBS3aHa CO CTPaxoM, MTAaHUKOH U JISIPECCUE?y).

Taxmuxa «Opysceckoco cosemay. TakTHKa «COBETa» B MEIUIIMHCKOM JHCKYpPCE OIpENeseTcs
MCCIIEOBATENSIMH JIAaHHOTO THTIA IUCKYPCa KaK «PEueBOe MEUCTBUE, COCTOSIIEE U3 OJJHOTO WITH HECKOJIb-
KAX KOMMYHUKATHUBHBIX XOJIOB, PEaTM3YIOIIEe KOMMYHHUKATUBHOE HAaMEPEHHE aJIpecaHTa MOOYAWThH
ajpecara K COBEpIIECHHUI0 HeoOIMraTropHoro, OeHeakTHBHOIO Ui ajpecara JIEHCTBHSA, CBS3aHHOIO C
IPOIIIAKTUKOM, JIECYEHUEM, THarHOCTUPOBAHKEM TPobsIeM co 31opoBbem» [[puneBa 2015].

B TekcTtax 1o mncuxoJIOrMu HCHOJIB3YETCS BApUAHT ITOM TAKTUKH, KOTOPBIM ONpEAENseTcs
HaMU KaK «Ipyxeckuii coper». OT cTporo npopeccCuoHaTIBHOTO COBETA €r0 OTINYACT MOTISPKHYTO
He(opMaIbHBIN XapakTep, 4TO JOCTUTACTCS Onarofaps ceruduIecKuM CpeICTBaM BepOaTu3allim:
Pa3roBOPHOM JIEKCHKE U CUHTAKCHCY, a TaKK€ HEKOTOPBIM CHUHTaKCH4YeCKUM cpeacTBaM. [Ipuberas
K YKa3aHHOW TaKTHKE, aBTOPHI OOPAIAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO K aJpecaTy, MCIONb3Ys JIMYHBIC
MEeCTOUMEHHUs ,,you” / ,,du’ wim ,,Sie*:

,,How often do you find yourself, for example, mesmerized by the symmetry of their face, wanting
to make them laugh, or genuinely wanting their opinion? Compare that to how often you feel a sexual urge
around them. Are you able to be in their presence and not think about sex?” [Psych2Go] («Kak 9acTo BbI,
HarpuMep, TomajgaeTe Moja OOasHHWe JIOACH C MPaBWILHBIMH YepTaMd JIUIA, XOTUTE 3aCTaBUTh HX
CMeSIThCSl WM MCKPEHHE MHTepecyeTech nX MHeHueM? CpaBHHUTE 3TO C TEM, KaK 9acTO BBl UYBCTBYETE
CEeKCyaJlbHOE BJI€UEHHE PsIOM ¢ HUMH. MoyKeTe JI1 Bbl HE yMaTh O CEKCE B UX IPUCYTCTBUU?Y).

,»Aber wer kann uns hier retten? Wenn wir uns selbst als Opfer der Umstidnde sehen, rauben
wir uns damit unsere Selbstwirksamkeit ... Willst du abwarten, bis jemand kommt und dich rettet?*
[HelloBetter] («Ho kto 3mech moxeT Hac cmactu? Eciam Mbl camu cuuTaem ceOsi KepTBOM
OOCTOSITENTLCTB U TEM CaMbIM JIMILIAEM CeOsl UyBCTBAa YBEPEHHOCTH B CBOMX CHiIax <...>. XO4ellb
MOA0XKIATh, TTIOKA KTO-HUOY/Ib IPUIET U CIIaceT Te0s?»).

Hcnone3yss puropuueckre BONPOChl U (GOPMYIUPYS OTBETHl HAa HHUX B TOBEIUTEIHHOM
HAKJIOHCHHUU, aBTOP M30eraeT KaTerOPUYHOCTH B CYXKICHUSX, HE HABSI3bIBACT CBOC MHEHHE, HO
OKa3bIBaeT CKPBHITOE BIUSHUE, MOOYXKAasi 3pUTeNs 3ayMaThCsl HaJ MPUYMHAMH CBOETO COCTOSHUS
WIM TIOBEJEHUs, MPHU3BIBAET €r0 HUCIOJIb30BaTh MPENOCTABIAEMYI0 HH(OpMalMIO UId aHalu3a
CBOMX YYBCTB U UYBCTB CBOETO IMApTHEPA.
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TakTHKa «IpyKECKOrO COBETa» TaKKe BBIPAXKACTCS MPU MOMOIIU IPYTHX JIEKCHYECKUX U
rpaMMaTUYECKUX CPEICTB, HANPUMEP, MOJAIBHBIX TJIAroyioB (mpumep 1), MOBEIHUTENBHOTO WK
COCJIaraTeIbHOTO HAKIIOHCHUSI.

,You should be able to have fun” [Psych2Go] («Bsl [D0MKHBI yMeTh NOJy4aThb
YIOBOJIBCTBHEY); ,Falls die Gedanken in keiner bestimmten Situation auftreten, kannst du die
Ubung ,,Gedanken beobachten” ausprobieren [HelloBetter] («Eciu MbICIH BO3HHKAIOT BHE CBS3HM C
OTIpEICIEHHOW CUTYaIlUeH, Thl MOKEIIb TONTPOOOBATh TEXHUKY «HAOIIOACHNUS 32 MBICIISIMI).

»We would very much appreciate it” [Psych2Go] («MsbI ObI 04eHb LIEHUITU 3TO»); ,, We would
like to help” [Ibd.] («Mpb1 OB OUEHB XOTEMH TOMOYBY); ,,Auch ein Online-Therapiekurs konnte eine
schnelle Hilfe bei psychischen Belastungen sein” [HelloBetter] («Takxe oHaitH-Kypc Tepanuu MOT
OBl OKa3aTh OBICTPYIO TIOMOIIIb TP MICUXOJIOTUIECKUX HATPY3KAX»).

,,Please be patient with us” [Psych2Go] («Iloxanyiicta, Oyapre TeprneiauBsl ¢ HaMu»); ,,Hold
onto love, if you have it [Ibd.] («/lepxuTech 3a 11000Bb, €CITH OHA Y BaC €CTh»).

3akioueHune

JlJist TOCTHKEHUST KOMMYHHKATUBHOM 1IETTH TPEIOCTABICHHSI TICUXOJIOTHYECKOH TOICPKKU U
peaM3aluu CTpaTeruu yoexk1eHusl aBTOpbl TEKCTOB HEMeLKoro caiita mo ncuxosnoruu HelloBetter
u anrios3eiaHoro YouTube-kanana Psych2Go npumensitor o0rue KOMMYHUKATHBHBIE TaKTHKH,
KOTOpBIE B CHUTY UX PAcpPOCTPAHEHHOCTH U aKTHBHOTO HCIIOIH30BAHMS MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI,
KaK YHUBEPCAIIbHBIC TAKTUKHU B paMKaX MICUXOJIOTHYECKOT0 NucKypca. K HUM oTHOCSTCS:

1) TakTrKa HHOOPMUPOBAHUS;

2) TakTUKa UJICHTU(DHUKAIINA aBTOPa CO CIYIIATEIEM;

3) TakTHUKA YMOILIMOHAJIBHOTO BO3/ICUCTBUSI;

4) TakTHKa MOHUMAaHUS U COUYBCTBHUS;

5) TaKTUKa UMUTAIMH TTOJIEMUKH;

6) TaKTUKa APY>KECKOI'O COBETA.

[Ipumensiemble B KOMIUIEKCE, YKa3aHHbIE TAKTHKH IpHU3BaHbl obOecreunuTh 3(QeKkTrBHOE
BO3JICHCTBHUE Ha azipecara, GOpMUPYs Y HETO YCTAHOBKY Ha MO3UTUBHOE BOCIPHUATHE UH(DOPMAIIHIH,
BbI3bIBasl y HETo JI0OBEpHE KaK K CAMOMY pecypcy, TaKk M K aBTOpaM TEKCTOB, a TaKXe KeJIaHHe
COTPYTHUYECTBA U MOTUBAIIUIO K PEIICHUIO MPOOIEMBI.

B xome mparMacTHIMCTHYECKOrO aHali3a ObUIM BBISBICHBI TUTIOBBIC YEPTHI CTHUIIS, S3BIKOBBIC
CpencTBa M pEYeBble TPHEMBI, XapakTepHblEe sl PEYEeBOro TIOBEIEHHS AaBTOPOB TEKCTOB
00pa3oBaTeNbHBIX OHJIAMH-PECYPCOB IO MCUXOJIOTHH. B paMkax TakTHKU HH()OPMHUPOBAHUS AKTUBHO
UCTIOJNIL3YIOTCSL TEPMUHBI, OOIIIEHAYYHAs! JIGKCUKA, (JaKTHIECKUE JaHHBIC, IUTAThl SKCIEPTOB, YUCHBIX-
TICUXOJIOTOB, UTO JI€TAET CTHIIb U3JI0KEHUS 00siee OObEKTUBHBIM U PAllMOHAIBHBIM.

CyObekTHBHas OLIEHKa MpoOJieMbl, OTHOILIEHUE K aJpecaTy W ero CUTyallud 4acTO HaxOJIAT
OTpaXCHHE B BHIOOpPE TAaKUX CPEICTB, KaKk MeTadophbl, 3MOIUOHAILHO-OIICHOYHBIE JIEKCEMBI,
JUYHBIE MECTOMMEHHSI TIPU OOpaIlleHUH K ajpecaTy, COTUAApU3aIUs C YATaTeNIeM (3pUTEIeM) TIpH
MOMOUIM MECTOMMEHMSI «Mbl». PUTOpHueckne BOMPOCH HCMONB3YIOTCS KaK C LIEJIbI0 BhIPAXKECHUS
3aMHTEPECOBAHHOCTH W  JAPYKECKOro OTHOIICHHS, TaK M [ Cco3JaHusi  aTMmocdepsl
HETOCPEJCTBEHHOr0 JIMaJIora € YMTaTeleM WM 3pUTeNieM, BOBJEUEHHs €ero B mpouebee
OCMBICTICHUS U OOCYXICHUS MPOOTIEMBI.

B 3akmroueHue crienyer OTMETHTh, 4YTO, HECMOTpsT Ha TO, 4YTO B XOJE€ aHailu3a
MPOaHATH3UPOBAHHBIX MPOCBETUTEIBCKUX TEKCTOB MO TMCUXOJOTHH YAAIOCh BBISBUTH HX OOIIHE
MParMacTIINCTUYCCKUE XAPAKTEPUCTUKU, U3YUYCHHBIE TEKCTHI O0JIAAIOT TAKXKE CYIIECTBEHHBIMH
OTIUYUSIMH. ITO OOBSICHIETCS, BO-IIEPBBIX, BIUSHUEM JIMHI'BOKYJIbTYPHOTO ()aKTOpa, a BO-BTOPHIX,
BBIOpPAHHBIM CITIOCOOOM TIepeaaun nH(popMaIuu.
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Hayunas ctates
YK 81°42

KATETOPUSA JIMHI' BOKOH®JIMKTOI'EHHOCTH
B ITIPABOBOM JUCKYPCE

Jlapuca Anekcanaposna CodoJsieBa
[TepMckuii rocygapCTBEHHBIN HAIMOHAJIBHBIN HCCIIEI0BATEILCKIUN YHUBEpCUTET, [lepmb, Poccus,
soboleva-la@yandex.ru

Annomayusa. B JaHHOM HCCIEIOBAaHUM TPEACTaBICHBl aKTyalbHBIE CTAaTUCTHYECKHE JaHHBIC,
XapaKTepU3yIOIINe BEICOKHI YPOBEHb CyeOHBIX CIIOPOB, a TAKKe JeMorpaduyeckue TaHHbIC, OTPaXKaoIue
BBICOKHI YPOBEHb pa3BoJoB B Poccuu; BBIIBUHYTO NPEATOIOKEHHE, YTO HA 3TO COCTOSHUE BIMACT TaKkKe U
3HAYUTENbHAs JIMHIBHCTHYECKAs KOH(MIMKTOI€HHOCTh CYNPYroB. ABTOp, CCHUIasACh Ha HCCIIEHOBAHUS
OTCYECTBCHHBIX M 3apyOeXHBIX KOH(IMKTOJIOrOB, ICHXOJOTOB, JMHTBUCTOB BBISABISIET HPUYUHEI
KOH(JIMKTOTE€HHOCTH, ONpPEAEISIeT MOHATH JIMHTBOKOH(QIMKTOTEHHOCTH, IPAaBOBOTO AMCKYpCa, MPOU3BOAUT
aHaIN3 TEOPETHYECKUX M IPAKTHUECKUX HCCICAOBAHMN TMOHATHH KOH()IMKTOTEHHOCTH B IIPABOBOM H
IOPUIMYECKOM JIUCKYpcax, CEMEHHBIX CyAeOHBIX M JIocyneOHbIX cropax. JlaHHas paboTa COOEPKUT
XapaKTePUCTHKY KOH(JINKTOT€HHOM JUYHOCTH, HPUYUHEI KOH()JIMKTOT€HHOCTH "
JMHTBOKOH(JIMKTOTCHHOCTH. B pe3ynbTate uCCIEIOBaHUSA BBISBICHBl OCHOBHBIC JIMHTBHCTHYECKHE
KOHCTPYKLMH, BBI3BIBAIOLINE HAaWOOJIBIINE HETATHBHBIC PEaKUUM M OTPULATENbHBIE SMOLMH CTOPOH B
CyZeOHBIX MPOIIEeCCaX, BBITEKAIOMINX U3 CEMEHHBIX MPABOOTHOLICHUH. BBIsSBIEHO, YTO crienn¢uKa JucKypca
CyAcOHBIX  CIIOPOB, BBI3BaHHAS OCOOCHHOCTSAMH  MpPOLECCYalbHBIX  TPeOOBaHHH  TPaKIAHCKOTO
CYAONPOM3BOCTBA BIMSET HA XapakTep OOIICHHUs YYaCTHUKOB CyAEOHBIX 3aceaHul, OAHAKO, HE CHM)KAeT
UX KOH(DIMKTOTE€HHOCTH. ABTOPOM BBICKA3bIBACTCS IPEINOJIOKEHHE O CHIKCHHH KOHQIMKTOI€HHOCTH
CyAeOHBIX TPOLECCOB IyTeM MPUMEHEHHUS TNPOLEAYpbl MEOUaluH, TPEeIyCMOTPEHHOH pPOCCHHCKUM
3aKOHOJATEJILCTBOM KaK Ha JOCYAEOHOMW, TaK W HA CTaJUM CaMOro cyaeOHOro 3aceJaHus, ¥ MOCTCYAeOHOM
CTagusIX Tpolecca. B 3akiroueHny aBTOp Mojaraer, YTo U3y4YeHHe JIMHIBOKOH(IMKTOTEHHOCTH HPaBOBOTO
IHMCKypca B II€JIOM, B TOM YHCIIE CYJeOHBIX MPOLECCOB, 3HAKOMCTBO CYIPYTrOB ¢ OCHOBAMHU KOHCTPYKTHBHBIX
Croco0OB  pa3pemieHus] TPOTHBOPEUMH M KOH(IMKTOB, KOH(MIMKTOTGHHBIX BBICKa3bIBaHWMI Oyner
CHOCOOCTBOBaTh MHHHMMHU3AIMH  KOHQIMKTOB, IO3BOJHMT HW30€KaThb HEraTUBHOH SMOIMOHAIBHOU
HACBIIIEHHOCTH CYIEOHBIX MPOLECCOB B IOBCEIHEBHOW JKM3HM, 4YTO TIIO3BOJINT CHU3UTH OOLIyIO
KOH(JIMKTOTEHHOCTh POCCHHUCKOTO 00IIEeCTBA.

Kniwouesvle cnosa: npaBoBOil OUCKYpC, MPaBOOTHOIICHUS, KOH(PINKT, cCeMEHHbIE MPaBOOTHOIICHUS,
JMHTBOKOH(INKTOT€HHOCTb, CyIeOHBIE CIIOPBI, MEANALIHSL.

Jna yumuposanusa: Cobonesa JI. A. Kateropus TMHrBOKOH(IMKTOrEHHOCTH B IIPABOBOM JIHCKypCE
// EBpasuiickuii rymanuTapHbii xypHai. 2025. Ne 2. C. 77-82.
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Abstract. This article presents current statistical data characterizing the high level of litigation, as well
as demographic data characterizing a high divorce rate in Russia. It is suggested that this condition is also
influenced by the significant linguistic conflict potential of spouses. The author, referring to the research of
domestic and foreign conflictologists, psychologists, linguists, identifies the causes of conflict, defines the
concepts of linguistic conflict, legal discourse, analyzes theoretical and practical studies of the concepts of
conflict potential in legal and judicial discourses, family trial and pre-trial disputes. This work contains a
description of a conflictogenic personality, the causes of conflictogenicity and linguistic conflict potential.
As a result of the research, the main linguistic constructions that evoke the greatest negative reactions and
negative emotions of the parties in lawsuits arising from family legal relations have been identified. It is
revealed that the specificity of the judicial disputes discourse caused by the peculiarities of the procedural
requirements of civil proceedings, affects the nature of communication between the participants in court
sessions, but does not reduce their conflict potential. The author suggests that the conflict-prone nature of
court proceedings should be reduced by applying the mediation procedure provided for by the Russian
legislation both at the pre-trial and at the stage of the court session itself, and at the post-trial stages of the
process. In conclusion, the author believes that studying the linguistic conflict potential of legal discourse in
general, including lawsuits, familiarizing spouses with the basics of constructive ways to resolve
contradictions and conflicts, and conflict-causing statements will help minimize conflicts, avoid negative
emotional intensity of lawsuits and everyday life, which will reduce the overall conflict potential of the
Russian society.

Keywords: legal discourse, legal relations, conflict, family legal relations, linguistic conflict, litigation,
mediation.

For citation: Soboleva L. A. Linguistic conflict category in the legal discourse. Eurasian
Humanitarian Journal. 2025;2:77-82. (In Russ.).

Beenenue

CraTuctuueckue JTaHHbIE CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO, 32 JEBITh MecsueB 2024 1. cyabl
MepPBO MHCTAHIIMK OKOHYIJIA MPOU3BOJICTBO 10 34 MUJUTMOHAM Jiei — 3To Ha 15 % Oomblie, yem 3a
aHAJIOTMYHBIN nepuon npouwioro roaa [Cynsl... ai1. pecypc]. Eciau yuects, uto Hacenenue Poccun
coctaBisieT 146 MITH. TIOCTOSIHHBIX JKHUTEJEH, TO MOJYYaeTcs, 4TO B CYAbl oOpammaercss KaKIablid
Tpetuit xurenb Hamel crpansl (30 %) 1 4ncio cyaeOHBIX CIOPOB U3 roja B IO HE CHUKAETCS.
Koupnuktel — HeoThemIIeMass YacTh IIOBCEAHEBHOW JKM3HM, B TOM WYHCIE U CEMEHHBIC
B3aMMOOTHOULICHHSI HE Bcerzia 6e3001auHbl, 0JHaKO 3a4acTyI0 BOSHUKAIOUINE KOHMIUKTHI IPUBOAST
K pactopkeHuto OpakoB. Tak, B 2024 r. B Poccum pacmamuchk BoceMb M3 JIeCATH OpakoB. DTO
MaKCHMaJbHOE COOTHOIIEHHE, KOTOPOE BbIBeJIO Poccuio Ha TpeTbe MEeCTO B MHUpE MO KOJIUYECTBY
pa3zBonoB [CoboneBa 2024: 33—41]. [lo mamapim BIITUOM 2021 r., HAa BOmpoC, YTO, TO—MHEHHIO
poccusiH, SBIISETCS CaMOil 4acToi MPUYMHON pa3BOJOB, PECIIOHIEHTHI HAa MIEPBOE MECTO MOCTABHIIN
6enHocTh (33 % OmpoIIeHHBIX), HA BTOPOE — OTCYTCTBHE B3anMononumanus (15 %), Ha TperbeM —
M3MEHa WM PEBHOCTh OAHOTO0 U3 cynpyroB (14 %) [Tam xe].

[Tonaraem, 4To MOCIEIHUE ABE MPEANOCHUIKM MOTYT OBITH CIEACTBHEM OTCYTCTBHUS YMEHUS
KOHCTPYKTHUBHO MOJXOAWTH K MPO(HUIAKTUKE U pa3pelIecHUI0 KOH(DIUKTOB, CIyMIaTh W CIBIIIATH
napTHepa, HE HCIOJb30BaTh B OOIIEHMM CJIOBa M JEHCTBUS, MPOBOLUPYIOUINE KOH(MDIUKTHBIE
CUTYallUH.
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OcHoBHast 4acTh

VYOexneHpl, YTO Ha COBPEMEHHOM »JTame pa3BuTus Poccuiickoro oOmiecTBa H3yueHHE H
aHaJIN3 BO3HUKHOBEHUS! KOH(MIUKTOB, KOHMIMKTOTEHHOCTH B IIEJIOM U JTMHTBOKOH()IUKTOTEHHOCTH
HE0OXO0IMMO C TOYKU 3pEeHUS NPOPUIAKTUKY U MPEIOTBPALLEHUs] KOH(DIUKTHOTO B3aUMOJeHCTBYS,
Kotopoe, mo MHeHuto A. f. AnmynoBa u A. U. lununosa, sBisieTcs HanbOoee AECTPYKTHBHOMN
dbopmoii obmenust [Anmynos, [unmmos 2023: 213]. Pons JIUHTBHCTHYECKOTO KOH(IMKTOTCHA
BEJIMKa, TOCKOJBKY peYb MOXKET ObITh HE TOJbKO HHTEHCH(DUKATOPOM KOH(MIUKTA, MMEIOIINM
M3HAYAIBHO HES3BIKOBBIC MPUYUHBI, HO M €r0 MCTOYHHUKOM, TaK KaK B 3TOM Cllydae KOH()IUKTHOE
B3aMIMOJICHICTBUE TMOPOXKACHO HMEHHO (DAKTOPOM s3bIKA, WM KOJIOM KOMMYHUKAIIUU. Y4eT
KOH(JIMKTOT€HHBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB B MpOIlecce OOIICHNUS MO3BOJIUT MaKCUMAIbHO 3()(HEKTUBHO
paspemiaTh  CJIOXKMBIIMECS MPOTUBOPEYMS, PEATU30BBIBATH MPEIYNPEAUTEIBbHYIO PEUYEBYIO
CTpaTerui0, HAMPAaBICHHYI0O HAa MHHUMH3AIMIO KOH(QIMKTHOCTH B COBPEMEHHOM JHUCKypCe
[CobGomeBa 2024: 39].

[TpyuymHBl TUHTBOKOH(MIUKTOTEHHOCTH MOTYT HOCHTh CaMblii pa3HOOOpa3HbIN XapakTtep. Bo-
MEPBBIX, KOHPIUKT B S3bIKE HEU30€kKEH, MMOCKONIbKY, 110 MHEHHIO D. dpoMMa, arpeccusi HOCTOSTHHO
MPUCYTCTBYET B OPraHU3ME YEJIOBEKa KaK HMITYJIbC, OOYCIIOBJIEHHBINM camoi mpupoaou. Bo-
BTOPBIX, HAPACTaHHUIO JIMHTBOKOH()IMKTOI€HHOCTH CIIOCOOCTBYET MAacCOBOE pPaclpOCTpaHEHHE
KOMMYHUKAIlMd B BUPTYAJIbHOM MHpPE C NPHUCYIIEH €My AaHOHUMHOCTbIO, OTHOCHUTEIbHOMN
0€3HaKa3aHHOCTbIO M O€30TBETCTBEHHOCTHIO. B-TpeTbUX, pa3IMYHOrO poja JIMHI'BUCTUYECKHE
KOH(MJUKTHI SBISIOTCA MapKepaMd HE TOJIBKO COCTOSHUS SI3bIKAa, HO U CONHAJIBHBIX U
nonuTHIeckux mpobsem obmiectBa [Ilyruna 2020: 71]. JIMHrBOKOH(MIMKTOTCHHAS JIMYHOCTH
OTJIMYAETCSl HAPYILIEHUEM KOMMYHHKATUBHOTO MPOCTPAHCTBA, 3aTPYAHEHUSIMHU B Ipoliecce 0OMeHa
uH(popmanye, IposBIeHUSIMHU BepOaIbHOM arpeccuu, OTCYTCTBHEM CTpaTEeruy B3auMOAECUCTBUSA U,
B pe3yibTaTe, MPOAYKTUBHOTO OOIIEHUS» [Tam ke : 72].

B cBow ouepenp, HCHONBb3yeMbIe i TMPOBOLUPOBAHMS WM PA3BUTUS KOH(QIIMKTA,
BepOanbHBIC CPENCTBA SBISIOTCS JTUHTBOKOH(MIUKTOreHaMu. K HUM OTHOCSTCS HETaTHBU3MBI,
WHBEKTHBHAs JIEKCHKa, MeTadopa, UPOHHUS, MeHOpaTUBHBIE CYPPUKCH, UMIIEPATUBHI, HAPYIICHUE
HOPM PEUEBOTO ITUKETA U T. . BaXHO OTMETHUTH, YTO BEIOOD SI3BIKOBBIX CPEJICTB, B JAHHOM Ciydae,
00yCIIOBJIEH JK€lNaHWeM NOOWUTHCS MOJIHOM JHUCKpEAUTALUU OMNIMOHEHTA MYTEeM €ro OCKOpOJIeHus,
BeicMerBaHus # T. 1. [Hukutun 2023]. [lonaraem, 4To posib JTUHTBUCTUYECKOTO KOH(MIUKTOTEHA
BEJIMKA, TIOCKOJIBKY pe4Yb MOKET OBITh HE TOJBKO YCHJICHHEM KOH(IMKTA, UMEIOUIMM H3HAYaAIbHO
HES3BIKOBbIE TMPUYMHBI, HO M €ro HUCTOYHUKOM, TaK KaK B J3TOM cllydyae KOH(MIMKTHOE
B3aMMO/ICIICTBUE MOPOKACHO UMEHHO (PAKTOPOM S3bIKA, UM KOJIOM KOMMYHUKALIUU. Y BEPEHBI, UTO
y4eT KOH(MIMKTOTEHHBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB B MPOIECCE OOIIEHUS MO3BOJIUT, KaK MAaKCHMAIIbHO
3¢ (HEeKTHBHO pa3pelaTh CIOXHUBIIUECS MPOTUBOPEUUS, TAK U PEATU30BLIBATH MPEAYIPEIUTEIHHYIO
pEUEBYIO CTpPATETWI0, HAMpPABICHHYI0 Ha MHHUMH3AIUI0 KOH(IUKTHOCTH B COBPEMEHHOM
TUCKYypCE.

Jlanee oOpatuMmcsi K TOHATHIO TPABOBOTO (FOPUAMYECKOro) nuckypca. Kak oTmedaroT
O. A. KpanuBkuna, JI. A. HemomwmiioB, «... B XOJ€ aHajiv3a Mbl MNPUILUIA K BBIBOAY, YTO
IOPUANYECKUNA JTUCKYpPC TMPEACTaBIsET COBOKYIHOCTh BBICKAa3bIBAHMN IO BOMpOCAM IPABOBOM
NeHCTBUTENLHOCTH, OCHOBHBIMU (YHKIMSMU KOTOPBIX SIBISIOTCS NpeanucaHue, YyOexkIeHHe,
npoBo3riameHne U uHopMupoBaHue. DYHKIMOHMPYS B TMpaBoBOM cdepe, MTaHHBIA BHI
KOMMYHHKAIIUM MUMEET MHCTUTYIIMOHAIBHYIO MPHUPOAY, NMephOPMAaTUBHBIA U UHTEPTEKCTYaIbHBIH
XapakTep, peann3ysach MPEUMYIIECTBEHHO B mMuUChMeHHOUW Qopmey [KpanumBkuna, Hemomuios
2013].
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B menowMm, cornamasich ¢ OONBIIMHCTBOM aBTOPOB, TOJAaraeM, 4To «...MOJ IOPHIMYECKUM
JUCKYpCOM MBI TIOHMMaeM YCTHYIO U THCBMEHHYIO pedYb, BO3HHKAIOIIYI0 B MpoOIecce
KOMMYHHKAITUHU KaK B TIOBCETHEBHOM, OBITOBOM, TaK M B IPO(HECCHOHATLHOM IMPABOBOM II0JIE€ — 3TO
TEKCT WJIM BBICKa3bIBaHHE, YTO HE SIBISETCS CTPOTOM M 3aKpBITOM CHUCTEMOM B CaMOM MOJHOM
cmbicie. OmpeneneHue MPOCTPaHCTBA  HAXOXKIEHUS U (QYHKIMOHUPOBAHUS  JTUCKypca
TUIMOTETUYECKH COBIAJAET C OMpeJesIeHneM U (QYHKIHUSIMHU TpEX BeTBel BiacTu. JIekcuka MOXeT
ynoTpeOasiThCs KaK B Y3KOMPO(EeCCHOHATBHOM, TaK M B TOBCEJHEBHOM IPaBOBOM KOHTEKCTE.
OTnenbHO OTMETHM, YTO (Ppa3oBbIC IIIArOJbl, paCCMATPUBAEMbIE KaK YaCTHBIN CITydaid, CIOCOOHBI
(YHKIMOHUPOBATH B PA3JIMYHBIX JKaHpaX, MPUOOpeTasi JOBOJILHO Pa3sHOOOpa3HOE 3HAUYEHHUE, YTO, B
CBOIO Ouepeqb, CHOCOOHO BBHI3BATh 3aTPyJHEHUS B HUX COOTBETCTBYIOIIEM TMOHMMAHUU U
TpakToBKax» [Mmenko 2023].

C uenbio BBISBICHHS MPUCYTCTBUS TUHTBOKOH(DIUKTOTEHOB B ITPABOBOM JHCKYpCE, a HMEHHO
B XOJIe CyJIeOHBIX 3aceqaHuid, B HOsA0pe-nekadbpe 2024 1. HamMu ObLT TPOBENCH OMPOC CPEIU CYIEH,
a/IBOKaToOB, cOO0IIecCTBa MeAMATOPOB npeumyiiecTBeHHO [lepmckoro kpas. Ha Bompockl aHKeTHI,
MpeACTaBICHHOM B SIHIEKC-(popMax, OTBETHIIO 24 pecroHACHTa, HETIOCPEACTBEHHO 3aHUMAIOIIUXCS
CyneOHOM TpaKTUKOW, Meauanuen, u3 Hux 67 % WMET opuandeckoe obOpa3zoBaHue. JlaHHBIC
Ompoca  CBUACTENBCTBYIOT, YTO HauOoOIblee YUCIO KOHGIMKTOTCHHBIX BBICKAa3bIBAHUMN
HaOmolaeTcss B XOJAe CYyNeOHBIX 3acelaHuil B rpaxkgaHckoMm mporecce (83,3 %), mpudem
nojaBisifonee  OOJNBIIMHCTBO KOH(MDIUKTOTEHOB HAOMIOAAeTCs B CIOpPaxX, BBITEKAIOIUX U3
CEMEHHBIX IPAaBOOTHOLIEHUN HA CTAUH IIPEABAPUTEIILHBIX CIIYIIAHUMN.

Haubonpiias yacTh BbICKA3bIBAaHUM, BBI3BIBAIOIIMX HEraTHBHYIO PEAKIUIO OMIOHMUPYIOIIEH
CTOPOHBI, OTHOCHUTCSI K BBICKA3bIBAaHUSIM, BBIPAXKAIONIMM HEJIOBEpUE K MCTIY, WIH MPEICTaBUTEIIO
CTOPOHBI: 51 mebe He 6epio, 8bl He pa3dupaemech, bl He NOHUMAeme, 6bl He CIbluiume, 6bl 8Ce
ueHopupyeme, 8ol Jiceme, 8bl(Mmvl) HUYE20 He NOHUMAeme(eulb), 0 Yem 8000ue udem peus, s ayuuie

3HAI0, MBOU CNI08A He UMeIOM O/l MEHs 3HAYeHUs, Mbl KAK 6ce20a 6peulb, npeocmagument KaK
gcez0a yKasum, Kmo mvl Maxou, 4moodvl omeeuams Ha meou 6onpocsi N mojnoodHsle — 15.4 %.

KoH(MIMKTOreHHBIMH TaK)Ke BBISBIISIOTCS CIOBA-IOJDKCHCTBOBAHUS: 6bl 0053AHbl, Mbl OOJIJICEH,
mebe Jyuwe 3HaAmMb, Mbl A0BOKAM (NPOPEccUoHan) u OO0IHCeH 3HAMb, FOPUCTIBL  OONNCHBL
nounumams, mel 06s3aH 2mo coenamsv — 15.4 % u np. UyTh pexe BCTPEUAIOTCS YTPO3bL: Mmbl euje
nooicaneeulb, s 6am Mo NPUNOMHIo, Mol ewe ecmpemumcs u np. — 13.8 %. CnoBa, BeIpakaroniue
OTpHIIATEeNIbHOE OTHOIICHUE: 5 He X04y ¢ MOOOU pa3e08apueams, movl MHe NPOMUBEH, 6eK Ovl meobs
He udemn, s mebe HUK020a He NPowsy, Mol HUK020d..., Mol éce2od... U p. — 12.3 %. OOBuHEHHUS:
amo 6ce uz-3a mebs (8ac), smo mul 6ce ucnopmui(ia), mol eunogam, moel usmeHnux — 12.3 %, a
TaKXe CJI0Ba, BRIPAXKAIOIINE KaTETOPUUHOCTh: 8ceedd, HU 3a 4mo, Hukmo 1 noaoousie — 10.8 %.
3HAUUTENBHO pEXe B CyleOHOM TMPaBOBOM JIUCKYPCE HCIIONB3YIOTCS ONIMOHEHTAMHU
HACMEIIIKH, CPABHCHHUSI, HETATUBHBIE BBIPAKEHUS: mMbl HUKMO U 36amb mebsi HUKAK, MAMms, OapaH,
K034 ynepmasl, no6mopseulb Kak nony2at, poeubcs Kak culbs 6 aneavcunax — 1o 4,6 %, a Taxxke
CJIOBa OCKOPOUTETFHOTO XapakTepa — Heyy, Oecmonoub, nodoHok, uouom 3.1 %. [lpuuem nanHbie
BBICKA3bIBAHUS YaCTO MPECEKAIOTCS MPEICEAaTeIbCTBYIOIINUM B Cy/1I€0HBIX 3aCEIaHUIX.

N3 Gecen ¢ mpeacTaBUTENSIMU CYIEMCKOTO COOOIIECTBA CJIEAYET, YTO KOH(IMKTOTCHHBIE
BBICKA3bIBAHUS U JCHCTBUS OCIOXKHSIIOT U 3aTATUBAIOT X0 CyIeOHBIX mpoieccoB. B To e Bpems,
KaK OTMEUAIOT MPEACTABUTEIHN IOPUINYECKOTO COOOIIECTBA, €CIM CTOPOHBI OOPAIMIAIOTCS K TaKOM
(dbopMe MeperoBopoB Kak Meduayus, HaKall HETATUBHBIX CTPACTEd W BBICKA3bIBAHWUN 3HAUYUTEIHHO
CHIDKAETCS ¥l IPUBOJUT K KOHCTPYKTUBHOMY Pa3pelIeHUI0 CIIOPOB.
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3akioueHune

B aeiioM, Ciaeayet OTMETUTb OOBOJIBHO BBICOKYHO KOH(i)JII/IKTOFeHHOCTB B OCHOBHOM
IrpaXJIaHCKHUX CYI[GGHBIX mponeccoB, NMpHUYEM M3 HUX BBIACIIAIOTCA CIIOPBI, BBITCKAIOIIHUEC U3
CEMEWHBIX TMPaBOOTHONIEHUU. Pe3toMupys HW3JI0KEHHOE, IojaraéM, 4YTO HCCIEIOBaHUE
JUHTBOKOH()JIMKTOTEHHOCTH B MPAaBOBOM JUCKYypCE SIBISETCS OJHUM U3 NEpPCHEKTUBHBIX
HampaBlIEHUH MEXIUCUUIUIMHAPHBIX HCCIEOBAaHMM, KOTOpPOE HAaXOJUTCA Ha MEepecedeHHUH
KOH(JIMKTOJIOTUH, IOPUCIPYACHIIUH, COLUUAIBHON JTUHTBUCTUKH, MCUXOJOTUH. OCHOBHOW IIEJNBIO
JaHHBIX I/ICCJIC,Z[OBaHI/II\/JI ABJIACTCA ITOUCK HyTCfI npeoaoicHUd B3aWMMHOI'0O HCIAOIMMOHUMAHUA,
BO3MOXHOTI'O I/I36€FaHI/I$I MCXKJINYHOCTHBIX, B TOM YHCJIC CEMEUHBIX KOH(l)HI/IKTOB, B 4aCTHOCTHU U B
1[EJIOM TIPEOAOICHHSI KOH(DIUKTHOCTH COBPEMEHHOTO POCCHIICKOTO 00IIeCTBa.
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KAHPOBOE CBOEOBPA3BUE MAHUDECTA
HA ITPUMEPE «THE RUSSELL-EINSTEIN MANIFESTO»

Kupniaia AaapeeBud Pﬂsaﬂuenl Oubra Uropesna I'padosa’
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Annomanyus. Xanp «vanugpect» sBISETCS OJHUM M3 HaHOOJee MHTEPECHBIX UL aHAIN3a, HOCKOIBKY
BBICTYIIA€T CPE30M ONPEACICHHBIX KYJIBTYpHBIX NpoOieM. UepTbl jkaHpa MOXKHO HAWTH B Ppsfe BayKHBIX
MHPOBBIX TEKCTOB. C JMHIBUCTHYECKOM TOUKH 3PEHUSI €0 LEHHOCTh COCTOMT HE TOJBKO, B OOLIMPHOM
MCIONb30BAaHUH (DUTYDP PEUH I IPHUBJICUEHNS] BHUMAHHS OOIECTBEHHOCTH, HHTEPECHOM IPOIIecce aHaIN3a, HO
U B BOSMOYKHOCTH M3YUHTh PEaM3allMIO MParMaTHKy B TEKCTE U CIIOCco0bI ee nepenadn. Llensiii psa manugpectoB
OTIPEZIEIIT HE TOJIBKO TEUCHHE OTAEIBHBIX XyHTOXKECTBEHHBIX IBIKEHHUI, HO M IENbIX cTpaH. JKaHp Habupan u
Tepsil MOMYJSIPHOCTh B Pa3HOE BpeMsi, TeM HE MEHee, ero BCEer/a MCTIONb30BAIU JUISl BHIPAXKEHHS CBOCH TOUKU
3peHHs Ha MpoOJIeMbl PA3HOTO XapaKTepa: COLUaIbHBIE, OMMTHYECKUE, SKOHOMIYecKHe. B xozae nuccnenosanus
MBI BBIJIETIWIIHN TIATh HEOTHEMJIEMBIX YEPT JKaHpa U MPOaHATM3UPOBAIM X Hanuuue B kHure /xennu Ilpaiic. He
B TIOCJICAHIOID OuYepelb KCTEHCHBHOE HCIOJIB30BaHUE JHMHIBUCTUYECKUX TPOIIOB BBI3BAHO HEOOXOJMMOCTBHIO
NpHBJIeYs BHUMaHME uMTaTens. Jlake cepbe3Hble C MEpBO TOYKM 3peHHs paboThl comepikaTr MeTadopsl,
SITUTETHI, HEOJIOTU3MBI, aBTOPCKUH cuHTaKkcHC. C 3TOM e LEeblo B TeKCT BHEAPSACTCS MeppOpPMaTUBHOCTH KaK
OZIMH M3 OCHOBHBIX (DaKTOPOB OHECEHHUs] MH(POPMAIMH, TOCKONBKY TEOPHS PEUYEBBIX AKTOB IO3BOJISIET TOUHO
onmcaTh Tpouecc neperaud uH(popManmu ManudectoM. B manHOI paboTe aHaIM3MPYIOTCA YepTHI XKaHPa
Mmanudect B kontekcte pabotel «The Russell-Einstein Manifestoy», Tak kak 3TOT TEKCT HOIXOIWT VIS aHAIHM3A
yCHEIIHOH pabOThl ¢ TOYKHM 3PEHHS BBINOJIHEHHS KOMMYHHKATHBHOH 3amaddl. AKTYaJbHOCTh HCCICIOBAHHS
00yCIIOBIIEHa HEIOCTATOYHOCTHIO MCCIIETOBAHUS JKaHpa «MaHU(]ecT» B PyCCKOS3BIYHOW M 3amaJHON HaydHOI
cpene, Hepa3pabOTaHHOCTBHIO TOHSTUIHOTO armapata aHpa B PYCCKOSI3BIYHOW HAaydyHOM cpene, MalibiM
KOJIMYECTBOM AHAJIM30B TEKCTOB B paMKaxX MaHU(ECTapHOTO AUCKYpCa.

Kniwouesvie cnosa: manudect, MaHH(PECTApHOCTD, AUCKYPC, JIEKCHUKA, CTHJIb, OCOOCHHOCTb, YKaHP,
nepHopMaTUBHOCTD, PEUEBBIE AKTHI.

Jna uumuposanusa: Pszamnes K. A., I'papoBa O. M. XKampoBoe cBocoOpazme ManmpecTa
Ha npumepe «The Russell-Einstein Manifesto» // EBpasuiickuii rymanutapHslii sxypHai. 2025. Ne 2. C. 83-89.

Original article

PERFORMATIVITY IN THE MANIFESTO GENRE
ON THE EXAMPLE OF «THE RUSSELL-EINSTEIN» MANIFESTO

© Pszannes K. A., I'pagosa O. U., 2025
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Abstract. The manifesto genre is one of the most interesting genres to analyze, as it is a cross-section of
certain cultural issues. Traits of the genre can be found in a number of important world texts. From the linguistic
point of view, its value consists not only in the extensive use of figures of speech to attract public attention, an
interesting process of analysis, but also in the possibility to analyze the implementation of pragmatics in the text and
ways of its transmission. A number of manifestos determined not only the course of individual artistic movements,
but also of entire countries. The genre gained and lost popularity at different times, nevertheless, it has always been
used to express their point of view on problems of different nature: social, political, economic. In the course of the
article we have identified five integral features of the genre and analyzed their presence in Jenny Price's book Not
least, the extensive use of linguistic tropes is caused by the need to attract the reader's attention. Even serious from
the first point of view works contain metaphors, epithets, neologisms, author's syntax For the same purpose
performativity is introduced into the text as one of the main factors of information delivery. Since the theory of
speech act allows us to accurately describe the process of information transfer by manifesto. This paper analyzes the
features of the manifesto genre in the context of the work “The Russell-Einstein Manifesto”, as this text is suitable
for analyzing a successful work in terms of the performance of the communicative task. The relevance of the
research is conditioned by the insufficient research of the manifesto genre in the Russian-speaking and Western
scientific environment, by the undeveloped conceptual apparatus of the genre in the Russian-speaking scientific
environment, by the small number of analyzes of texts within the framework of manifesto discourse

Keywords: manifesto, manifestativity, discourse, vocabulary, style, peculiarity, genre, performativity,
speech acts

For citation: Ryazancev K. A., Grafova O. 1. Performativity in the manifesto genre
on the example of «The Russell-Einstein Manifesto. Eurasian Humanitarian Journal. 2025;2:83-89. (In Russ.).

Beenenne

Kanp «manudecr» okazan orpoMHOE BIMSHHE HA MHOXECTBO c(ep OOIIEeCTBEHHOU >KU3HHU.
Manudect upeanbHO MOAXOMUT JUIS JEKJIapaliyd HOBBIX HJACH, TMOCKOJIBKY B CBOEH OCHOBE
npeanosaraeT KOHQIUKT CTaporo U HOBOT'O, OTPULIAHUE CTAPhIX YCTOEB U NIPOBO3IJIAIIEHUE HOBBIX.
IlepBasi pabota B xaHpe Obuta Hamucad B 1517 r. Maptunom Jlrotepom, TeKCT «95 Te3uCOB»
BBICTYIIAJI C KpUTUKOM YCTPOMCTBA LIEPKBH, OCYXAAJIach NpoAaka HHAYIbIeHIUH [«95 Te3ucoBy].

Iocnenyronme croneTss MaHU(ECTbI KaCAINCh JIUIIb MOJUTUYECKUX U COLMATIBHBIX TEM BHYTPH
00111eCTBa, JIFO/IU MBITANIKCh MTOMYYUTh [T ceOst 6a30BbIe MpaBa u rapanTuu. [1uk MmaHudgecToB Ha TeMy
MOJUTUKK TIpUIIeNcss Ha BbIxox paborel Kapma Mapkca u @puapuxa Ourenmsca «Manudect
KOMMYHHUCTHUYECKOU mapTun» B ¢epane 1848 r. [Mapkc, Durennc 1985]. Auna Mapu Koy3 cunraer
NeproIoM HauOoJbLIEro BeIulecka MHTepeca K MaHugectam 1909—1919 rr. [Caws 2001: 21]. Dro
CBSI3aHO C MPUXOA0M MOJIEPHHM3Ma BO BCe cepbl 00IIECTBA: JIUTEPATYPa, UCKYCCTBO, OIUTHKA.

ITocne 3TOro HECKOJIBKO AECATUIIETHH UHTEPEC K XKaHPy 3HAYMTEIBHO CHU3MIICS, TOBTOPHBIN
POCT MOMYJAPHOCTH TMpPHUILENCS JUIIb Ha Hadyajuo BTOpoill mosoBuHBl XX B. IlocimeBoeHHOE
OO0IIIECTBO TOrO BPEMEHM HYXAAJOCh B HM3MEHEHHSX, HauOoyiee KOHBEHIMOHAIBHBIM CIOCOOOM
CTaJIO U3JI0KEHUE CBOMX MPETEH3UH K 4eMy-JIM00 Ha CTpaHUIIaX MaHU(ECTOB.

ITonbITKH TEOPETUYECKOTO OCMBICIEHUS YKaHpa IMOSBUIMCH TOJBKO IOCIE BTOPOrO CKadyKa
nonynsipaocTH, Kimog Abactano B 1980 r. Hamucan nMepByo aHAIMTHYECKYIO CTAThIO, T/I€ BBIICITUI
ISITh OCHOBHBIX YepT: pa3HooOpa3ue (HopM, OCHOBHBIE BUJIbI, MAHU(ECTAPHOCTb, CTUIMCTUYECKHE
ocobenHoctH, neppopmaruBHocTh [Abastado 1980: 3; cm. Tak ke ['padona, Poros 2021; I'padosa,
Pszannes 2024; Ps3anues, ['padosa 2024].
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CnoXHOCTh B aHAJIM3€ CBS3aHA C HEMOCTOSHCTBOM JKaHPA, B MOMBITKE OTBEPTHYTH CTAPYIO
UJCI0 CO3JAI0TCsl Bce 00Jiee KOMIUIEKCHBIE PabOThl MOPOH HAa CTHIKE HECKOIBKUX KAHPOB U TEM.
Jlxaner Jluon mmcana o kaHpe ciuenymwomee: «a complicated network of similarities overlapping
and criss-crossing» [Lyonn 1999: 12]. K ToMy ke cieayeT OTMETUTh HE COBCEM YETKHE TPAHUIIBI
MaHH(ECTOB, TTOCKOJIBLKY HE BCErJa aBTOP TEKCTa MOXET OTKPBITO OTHECTH MPOU3BEICHHUS HMEHHO
K 9TOMy >XaHpy. MHOTZIAa MOXHO HAOIIOAATh IMpolecc, KOoraa YepraMu MaHudecta HaIelsroTcs
MPOM3BE/ICHUS, KOTOpbIE TaKUMH HE 3aayMbiBajuch. Hampumep, kaptuHa «YepHBIH KBaapaT»
Kasumupa CeBepeHoBudya ManeBu4a MOXKET CUMUTAThCS MaHH(PECTOM, TaK KaK IPOBO3IJIAIIACT
HOBOE JIBMKCHHE B PaMKaX M300pa3UTEIbHOTO HCKYCCTBA.

CyliecTBYIOT TUTEpaTypHbIE IPUMEPHI Mepenaun ocooeHHocTeit ManugectoB. COOpHUK 3cc
Hartanmu Cappor «Tponusmbl. Dpa MOJO3pEHUS» B TOJ CBOETO BBIXOJAa BOCIPUHUMAJCS Kak
KPUTHUYECKHI B3I Ha XKaHP, OJHAKO CITYCTSI KAKOE-TO BPEMS JIUTEPATYPOBEABl OTMETHIIN SIPKYIO
BBIPOXXEHHOCTH uepT MaHudecta B camoM aHaiuze [Cappot 2000; SAnomesckas 2006].

3a OoCHOBY MblI BO3bMEM ompeneneHue wmanHudecra u3z paborei CtuBeHca Paccena:
«manifestoes as textual elaborations of political or aesthetic beliefs which challenge existing, and
attempt to constitute new religious, political or artistic institutions and movementsy [Stevens 2003].

OcHoBHas1 yacTh

B xone amammza «Introduction a I’analyse des manifestes» Kmox AGactamo BeLAETWI MATH
OCHOBHBIX 4epT MaHHUdecTa Kak xaHpa [Abastado 1980: 3].

1. PazHooOpa3ue ¢opm BbIpakeHHS. ODTOT acleKT CBsS3aH C HM3MEHYMBOCTHIO JKaHpa B
3aBUCHUMOCTH OT LEIH U TeMbl. B OCHOBHOM MaHHU(ECThl CUMTAIOTCS YacCThIO MOJIEMUYECKOTO U
JIUCKYCCUOHHOTO  JUCKypca. [JlaBHBIMH TEKCTOBBIMH (OpMaMU CUMTAIOTCA: MaHHUQeECT,
JeKpananusi, MpokiamManuu, aeknamauuu. IlogoOHas MynabTH(GOPMANbHOCTH MO3BOJSET >KAHPY
OoJiee YETKO MOJCTPAUBATHCS O HYXABI U IEJIM TEKCTa, TOYHO BBIpaXkasi aBTOPCKYIO MHTEHIIMIO.
XyOept BaH aeH bepr oTMewaer, YTO CYIIECTBYET MHOKECTBO KHHUI, HE HAa3bIBAIOIIMX ceOs
MaHH]ecTaMHi HampsMYI0, HO BBIMOJHAIOUMME UIMEHHO 3Ty (YHKIHIO. DTO, B CBOIO OYepe/ib, eIle
CUJIbHEE 3aTpyAHAET paboTy no kinaccupukanuu [Berg 1998: 193—-194].

2. Bwuapl manudectoB. Beigensiorcs Tpy Buga MaHU(GECTOB: MOJIUTHYECKUE, XYI0’KECTBEHHBIE,
scretuueckue. [lonmuTrueckue HaleneHbl Ha KPUTHKY COCTOSIHUSI CTPAHBI HIIM TOJIMTUYECKOTO CTPOSI
U TMPEUIaraloT MyTH PEIICHUs CIOKUBIIMXCS MpobieM. Bbosbllyio 4acTe UCTOpUU KaHpa ATOT BUJ
OCTaBaJICA JIOMHHHUPYIOLIUM, celyac e TeHIEHIMS OoJjbllle CMEIIaeTcsl B CTOPOHY COLUABLHOM
chepsl. Anan Metiep B crathe « ‘Le manifeste politique: Modele pur ou pratique impure?”’» orMeuyaet
(baKkT BTOp)KEHUS TOJUTHYECKUX MAaHU(ECTOB B COIMAIBHBIC CJIOM HKH3HM, ITOCKOJIBKY OJHO
HeoTaenumo oT apyroro [Meyer 1980]. XynoxxecTBeHHBIH THIT MaHU(DECTa XapaKTepeH Aiist paboTt o
KPHUTHUKE JIUTEPATYPHBIX TEUEHHUH, S3CTETUUECKUI TUIT HAIIPaBJICH Ha BCE OCTAJIbHBIC XYI0KECTBCHHBIE
cepsl. Mexxay AByMs OCIEAHUMH MTEPEUUCICHHBIMUA THIIAMH U TIOJIUTHYECKUM €CTh OJJHO OOJIBbILIOE
OTJIMYHME — BpEMEHHas aKTyaJlbHOCTh. Mapu AHH Koyc oTMeuaer, 4To MOJUTHYECKHA MaHH(ECT
CTpOro MpHUBSI3aH K OIpeNeeHHOW MpolieMe U HE MOXKET BOCIPUHUMATHCS BHE €€ paMokK,
XYHAO0KECTBEHHbIE UM OJCTETHYECKME MaHM(ECThl MOTYyT CTaThb HE3aBUCUMBIMU OT TPOOJIEMBI
npoussenenusimu [Caws 2001].

3. TlepdopmatuBHOCTh. MaHUdECT cTaBUT mepes co00il 1eah U3MEHHUTh ACHCTBUTEIHLHOCTD,
TO €CTh TOBJIHMATH HA YEJIOBEKa C TIOMOIIBIO CIIOB. BinsHue TeKcTa Ha peUIMEeHTa MOXKHO OIUCATh
C IIOMOUIbIO TeOpUH peueBbIX akToB J[k. OcTuHa. B cBO€ll KHMIre UCClIe0BaTeNb JENUT CTPYKTYPY
pEYEBOro akTa Ha TPU YacTH: JOKYTHUBHYIO, WIJIOKYTUBHYIO, NEpIOKyTHBHYIO [OcTuH1986: 22—
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129]. JlokyTMBHBI akT — (aKT OCYIIECTBIEHHUS BbICKa3bIBaHUS. VIIIOKYTHBHBIH aKT —
OCYIIECTBIICHHE MHTCHLIMOHAIBHOTO peueBoro akra. [IepJoKyTHBHBIN aKkT — peakuus perunueHTa.
Manudecty XU3HEHHO HEOOXOJMMO HAJIMYHE TEPIIOKYTUBHOTO aKTa, MHAa4Ye BHE PAMOK PEaKIIMU
KaHp HE CYIIECTBYET, TO3TOMY aBTOPAMU HCIIOJIb3YETCS SIPKMM AMOLIMOHANBHBIN S3bIK B paMKax
WIOKYTHUBHOTO aKTa Ui MIPUBJICUEHUS Ay JUTOPHH.

4. Crumctuueckne ocoOeHHocTH. JIrobas pabora B xaHpe MaHU(DECT CTaBUT mepes coOoi
3aJla4y MPHUBJIEYb KaK MOXKHO OOJIBLIYIO ayJUTOPHIO, YTOOBI TEKCT JIOHEC CBOIO MACH0 10 00IIecTBa
B LIeJIOM. B pamkax JTUHTBUCTHKH 3TO JOCTHTAeTCs C MOMOIIBIO CTPYKTYpBI, TPOIIOB: MeTa(opsl,
SMHTETHI, CPAaBHEHMS. SI3bIK jKaHpa XapakTepu3yeTcsl Kak MaHUMyIATUBHBIN [ Yanoshevsky 2009].

5. Manudecraprnocts. J[aHHOE MOHATHE BO3HUKIO U3-32 YYEHBIX, KOTOpBIC NPH aHAIN3E
APYTUX *AHPOB YACTUYHO PACCMATPHUBAIM MX Yepe3 Mpu3My MaHudecra. DTO CBOHCTBO OTBEYAET
3a OJKellaHHWEe K UW3MEHEHMsSM BHYTPH MaHu(decTa M Hepa3pblBHO CB3aHO C ampodamnuent
MIPOM3BEACHUS KpPUTUKaMU U NyOnukoil. B kadecTBe mpumepa MOXKHO CUUTATh CKYJIBOTYPY IOJ
HazBanueM «@oHtaH» Mapcens iomana. BHe KoHTEKCTa COOBITHIA TOTO BPEMEHH, 3Ta CKYJIBIITYpa
SBJIETCS OOBIYHBIM MHCCYapOM, OJJHAKO B TO BpeMsl OHA BbI3Bajia OTPOMHBIN aKHOTaXk, MOCKOIBKY
HE BIHCHIBANACh B XYJOXKECTBEHHbIE YCTOU ToM »moxu. He mocneanee mecto B ycnexe Mapcens
JlromaHa 3aHUMaeT KpuTHka. Manudect, kak npousBeieHHEe, HE MOKET CYIIECTBOBAThH 0€3 peakuuu
obmectBa. ManugectapHOCTh SBISETCS APKUM IPOSBICHHEM 3TOro cBoicTBa. Hampumep,
«Manifesto of Futurism» Tomaca MapuHeTTH SBISUICS 3TaJOHOM XYJIOXXECTBEHHOTO MaHH(ecTa
Toro Bpemenu [Marinetti 1909]. Ero pabora Obuia onmybnukoBana B razere Le Figaro, B pa3aene c
MaHudecTapHOU JuTepaTypoit Toro BpemeHu. [lybnuka nmoHsia MaHU(pECTapHOCTh IO KOHTEKCTY,
Jlajia CBOM OTKJIMK U MPOU3BECHHUE CTAJI0 CUUTATHCS MaHU(PECTOM.

Tenepr mapaiite neperinem Kk aHamsy «The Russell-Einstein Manifesto» [Caiit Iaryormickoro
JBWDKEHUST YYCHHBIX... 971 pecypc]. Texcr Obut Hammcan B 1955 r. Ilaryomickoit rpymmoil ydeHBIX
cpemu Kotopbix ObuiM beprpan Paccen m Anpbept DifHiuTiieH. B To BpeMst Mexay KpynHEHIIMMU
crpanami — CIHA u CCCP akTuBHO 3pena ONAacHOCTb SIEPHOM BOWHBI CO CMEPTENbHBIMM JUIS
YeJI0BEYECTBA MOCIEACTBUAME. [ pyIIa ydeHsIX, psill 3 KOTOPBIX HEMOCPEICTBEHHO OBLIM CBSI3aHA CO
cdepoit sIepHOro BOOPYKEHHsI, ObUTH KpaiiHe 0OECIIOKOCHBI MEPCIEKTUBAMHE TIIO0ATFHOTO SIIEPHOTO
KoH(mKTa. YTOOBI H30€KaTh 3TOM KaTacTpodbl OHU COOPATUCH M KOJJICKTUBHO HAITHUCATH MaHHU(ECT,
B KOHEI[ KOTOPOT0 IOMECTHIIN PE3OJIIOIHIO JJISl BCEX KPYIHBIX CTPaH.

[To gopme TekcT sBisgeTcs MaHUPECTOM, MOXKHO OyIeT CYAUTh 10 HAppaTUBy, MOCHUIY H,
HEMOCPEACTBEHHO, Ha3BaHMIO TekcTa. OH BhINONHEH B (hopMme MaHH]ecTa, Tie B KOHIIE TaKXKe
MIPUCYTCTBYET PE30JIOLHA. TEeKCT MOXKHO OTHECTU K MOJIUTUYECKUM.

B manudecre octpo mogHUMAIOTCs MONUTHYECKUE mpotuBopeuns crpad: «The world is full
of conflicts; and, overshadowing all minor conflicts, the titanic struggle between Communism and
anti-Communism» ¥ KIIOYEBBIX NOJIMTHYECKUX (uryp toro Bpemenu. K Tomy xe B pabore
MOJIHUMAETCS U COLIMalibHAsI CTOpOHa Borpoca: «People scarcely realize in imagination that the
danger is to themselves and their children and their grandchildren, and not only to a dimly
apprehended humanity».

«We have to learn to think in a new way. We have to learn to ask ourselves, not what steps
can be taken to give military victory to whatever group we prefer, for there no longer are such
steps, the question we have to ask ourselves is: what steps can be taken to prevent a military contest
of which the issue must be disastrous to all parties?» — NaHHBIA TPU3BIB SIBISIETCS TOIMBITKOM
MOJTOJKHYTH JIIOIEH K MUPHOMY YPET'YJIMPOBAHUIO KOH(IMKTA, TOTOMY YTO BOOPY)KCHHAs! CTaaus
HE MPUHECET HUKAKUX YCIEXOB.
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«The general public still thinks in terms of the obliteration of cities. It is understood that the
new bombs are more powerful than the old, and that, while one A-bomb could obliterate
Hiroshima, one H-bomb could obliterate the largest cities, such as London, New York and
Moscow»» — 3T0 TIpeIUIoKEHUE MTPU3BAHO TTOKA3aTh HECOCTOATEIBHOCTh B3IISAIOB TEX, KTO CYMTACT
COBPEMCHHYIO SICPHYIO BOWHY JIMIIb YHHUYTOXCHHEM TOpoaoB. IIparmarmka 3a JaHHBIM
BBICKa3bIBAHUEM — JTOHECTH HIICI0, YTO TOCIEACTBUS OyAyT Kyaa 0osee KPUTUYHBI HE TOJBKO JUIs
KHUTEJICH ATUX TOPOJIOB, HO TUTAHETHI B IIEJIOM.

«We have not yet found that the views of experts on this question depend in any degree upon
their politics or prejudices. They depend only, so far as our researches have revealed, upon the
extent of the particular expert’s knowledge. We have found that the men who know most are the
most gloomylo» — 3TUM OTPBIBKOM aBTOpPbI MaHU(ECTa MOKa3bIBAIOT Ce0s KAK HE3aBUCHUMBIX OT
MPEIPACcCyKOB, TEM CaMbIM YBEIUYMBast (GaKTOp JOBEpHs B Iiia3ax OKpyxaromux. [1o ux joruke,
MOJTUTHKH U OOIIECTBEHHOCTh MO OOJBIIEH YacTH PYKOBOJICTBYIOTCS B paMKaxX MpeapaccyakoB. B
TO JX€ BpeMs OHH MBICIAT JIUIIb B paMKax (pakToB u 3TH (akThl mevanbHbl. TO €CTh ONSThH
MOTYCPKUBACTCS TUIAYEBHOCTh CHUTYAIlMH M HEOOXOAWMOCTh MOWTH HA MEPETOBOPHI ISl PEUICHHUS
TEKYILETO MOJIUTHIECKOTO KPU3HCa.

«Most of us are not neutral in feeling, but, as human beings, we have to remember that, if the
issues between East and West are to be decided in any manner that can give any possible
satisfaction to anybody, whether Communist or anti-Communist, whether Asian or European or
American, whether White or Black, then these issues must not be decided by war. We should wish
this to be understood both in the East and in the West» — B 3TOM IpeIJIO)KEHUN aBTOPHI MaHu(pecTa
VKa3bIBaIOT Ha PAaBEHCTBO JIIOJICH BHE 3aBHUCHMOCTH OT pPAacOBOTO MpPH3HAKA, IMOJUTHYCCKOH
MPHUHAISKHOCTA. VX TIOCBIT — HY)XKHO OTOPOCHTH BCE NMPOTHBOPEYHSI M BCTYIMUTHh B JTHAJIOT C
MAaKCUMaJIbHO HEUTpalbHOW MO3MLMEH. DTO WIJIOKYTHMBHBIM aKT, HAIPABJICHHBI Ha CIUIOYEHUE
J0IeH

[TocnenHee mpeyIoKEHHE BBICTYMACT CaMbIM SPKUM WJUIOKYTHBHBIM akToM: « We appeal, as
human beings, to human beings: Remember your humanity, and forget the rest. If you can do so, the
way lies open to a new Paradise; if you cannot, there lies before you the risk of universal death.».
DTO BHOBb OTUYasHHAs TOMBITKA 3aCTaBUTh JIIOJICH paboTaTh HaJ pelnieHueM KoHpIukTa coolmia,
MHaYe YEIOBEYECTBO B IIEJIOM XKJICT HEMUHYyeMasi THOECITb.

VYdeHble B paMKax BCEr0 TEKCTa TBITAIOTCSA CHENaTh TakK, YTOOBl MX TOYKa 3peHUsl ObLia
yCIBIIIIAHA JIFOJIbMH, TOJWTHKAMHA W TPAaBUTEILCTBAMH CTpaH, WHAYe TEKCT TEpseT II00YIo
KOMMYHHUKATHBHYIO IICHHOCTb B paMKaxX TOW CUTYaIlHH.

Crunuctuyeckue OCOOCHHOCTH. B TakoM TekcTe HEBO3MOXKHO ObLIO ObI 00OWTHCH 03
CTHJIMCTUYECKUX MPUEMOB, HAMIPUMEp, IMHUTETOB: «eminent men, tragic situation, titanic struggle,
deadly dust, slow torture , gloomy experts, imminent danger, illusory hope, ultimate solution, new
Paradise». HecMoTpst Ha TO, YTO TEKCT HANKMCAH YYCHHBIMH HA CEPbE3HYIO TEMY, OHH HE MOTJIH
O00OWTHCH 0€3 SPKUX peveBbIX OOpa30B U TPUBJICUCHHS BHUMAaHWSA. Bce SMUTETHI HECYT
HETaTUBHYIO KOHHOTAITMIO YEro-To OJM3KOTro, ykacHoro. Takum oOpa3oM oOIIECTBY emie pas
OINMMCBHIBAIOT MPAYHYIO CHTYallMI0 OJMKaimiero OyIyIiero, €ciu OO He OOBETUHSTCS IS
MIEPErOBOPOB.

Kak mokazama wuCTOpUs, K YYEHHBIM TNPUCIyIIAIUCh. bbuta cos3maHa [laryorckas
KOH(EepeHIMs B paMKax KOTOPBIH BeCch XX B. IPUHUMAINCH BaXKHbIEe perieHus. [’ paayc onacHOCTH
SICPHON BOMHBI crial. MaHu(eCT yCIeHO pean30Ball CBOI0 KOMMYHUKATUBHYIO 3aj1auy.
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3akiaoyeHue

Manudect neicTBUTENBHO SIBISETCS YHHUKAIbHBIM XaHpOM Ul aHanuza. [lopoii crmoxkHO
YCTaHOBHUTH PaMKHU 3TOTO KaHpa, HOTOMY YTO OH MYJIbTH(OpPMAJIEH U MOXET 3aTparuBaTh pa3HbIe
cdepsl nuckypca. C MOMOULIbI0 TPOHOB U CTPYKTYpPhI TEKCTa B IIEJIOM JKaHp IMpHUBJIEKaeT K cebe
BHHMAaHUE, TTOTOMY YTO OOIIECTBEHHAS anpoOaIys SBISETCS BaXKHBIM (haKTOPOM.

Ha nmpumepe nmonutnyeckoro manudecta «The Russell-Einstein Manifesto» Mb1 nmpocienunu
KaK pealu3yloTCs YepThl 3TOr0 ’KaHpa Ha MpUMEpPEe aKTyalbHOro TekcTa XX B., Kakyio (opmy u
OTpaXCHHE OHM HAXOMAT, KaKue pedeBble OOOPOTHI MOTYT TNPUMEHATHCS S JTOCTHIKECHHUS
KOMMYHUKATUBHOU LEJIH.
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BA3OBBIE KATETOPUH AHTJIOSA3BIYHOTO
MUTPAIIMOHHOTO JUCKYPCA: MIEPEBOJYECKHWII ACHEKT

Exarepuna OJieroHa 3y6apeBa1, Tanua Anekceesnd Kosoros®
1.2 ITepMckuii rocynapCTBEHHBIN HAITMOHAJIBHBINA UCCIIEIOBATENbCKUIN yHUBEpCUTET, [lepmb, Poccust
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Annomayua. AKTyanbHOCTb HCCIeiOBaHMs OOyCIOBIEHa TEM, UTO MHUrpaulusl SBISETCS
HEMpPEPBIBHBIM W BCEOOBEMITIONINM MPOIECCOM B COBPEMEHHOM MHpE, HCCIEAOBAHUE BBITIOMHIETCS B
paMKax MEepCreKTHBHOW 00JIACTH — MUTPALMOHHOW JIMHTBUCTUKU, KOTOPas CTPEMUTCS K MOJCIUPOBAHUIO
SI3BIKOBBIX SIBJICHHUH, CBA3aHHBIX C MUTpAIMei, A OIEHKH OOIIECTBEHHOTO MHEHHS W MOBBIIICHHIO
JUHTBOTOJIEPAHTHOCTH. B JaHHOM HCCENOBaHWM W3Yy4aroTcsl 0a30BbIe KATETOPHUH  AHTJIOS3BIYHOTO
MUTPAaLMOHHOTO JUCKYpca M OCOOEHHOCTH HMX TPaHCISIIMHM Ha PycCKUd s3bIK. HecMmoTpst Ha To, 4TO B
KauecTBE MaTepraja aHAJIM3UPYETCS HaydHas CTaThs, TEMAaTHKa MHUTPALWU OMpPENeIsieT OPUTHHANBHYIO H
CTWJIMCTUYECKH HACBILICHHYI0 (opMy wu3nokeHus. CTUIMCTHYECKas HACBHIIEHHOCTh, Kak IPaBUIIO,
MPUBOIUT K MHOTOUHCIICHHBIM aHOMAJIHSIM, JIOMAeT y3yaJlbHOE€ CEMaHTHUECKOE MPECTABICHUE O JeKceMaXx,
KOTOpblE MOTYT MNpPHOOpEeTaTh HETPUBUAIBHBIA CMBICT. VMMEHHO TIO3TOMY aBTOPBI HCIIOJB3YIOT
KOMIUICKCHBI TOAXOH K aHadu3y I[EepPeBOAYECKHX pPEIICHUH, YYUTHIBash W CTHIUCTUYECKUE, U
ceMaHTH4YecKue acteKThl. CTaThs OCBAIIEHA CIIOKHOCTSM MEPEeBOa KIIOUYEBBIX KAaTETOPHil aHTIOA3BITHOTO
MUTPAlIMOHHOTO  JTUCKypca Ha PYCCKMH S3bIK. MUTpAlMOHHBIA  JTUCKYpPC, KakK OCOOBIH  BHJ
WHCTUTYLHOHAIBFHOTO U UHTEP(PEPEHTHOTO TUCKYpca, M300MIyeT crennanbHol Jiekcukoi. [lepeBomueckoit
TPYAHOCTBIO AHTJIOS3BIYHOTO MUTPAIMOHHOIO JUCKypca MOXKHO Ha3BaTh YIHOTPEOJIEHHE MHOTO3HAYHOM
JEKCUKKM W CHHOHMMOB, TOHMMaHWE W Tiepelavya WHIMBUAYaJbHOTO AaBTOPCKOTO CTHIS, KOTOpBIE
UCTIONB3YIOTCSL C  TIENbI0  TOJYEPKHYTHh CIOXHOCTh M MHOTOACIEKTHOCTh (PEHOMEHa MUTrpaluu B
coBpeMeHHOM Mupe. W3ydeHne 0a30BBIX KaTeTOpWi aHTIOS3BIYHOTO MHUTPAIMOHHOTO IHCKypca |
0CcOOEHHOCTEH WX TpaHCIALMU Ha PYCCKHH S3BIK TMpEArNojaracT KOMIUIEKCHBIH MOAXO0H, HEOO0XOOUM
JIEKCUKOTpadhIeCKU, KOHTEKCTYyaIbHBIN U CTHIIUCTUICCKUH aHAJIH3.

Knwouesvle cnosa: MUTpalliOHHAs JTMHTBUCTHKA, MUTPALMOHHBIA AMCKYPC, MHCTHTYLHUOHAIBHOCTD,
HHTEPPEPEHTHOCTH, JICKCUKOTpahUIECKUH aHAIN3, aHTUTE3a, MUTPAIHs, MOOMIBHOCTS.

Jna yumuposanusa: 3ybapeBa E. O., KomotoB JI. A. ba3oBble KaTeropuu aHTIIOS3BITHOTO
MUTPAaLMOHHOTO JAWCKypca: NepeBoaueckuii acnekT // EBpasumiickuii TymMaHUTapHbIA KypHam 2025. Ne 2.
C.90-97.
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Abstract. The relevance of the research is conditioned by the fact that migration is a continuous and
comprehensive process in the modern world and is carried out within the framework of a promising field —
migration linguistics, which seeks to model linguistic phenomena related to migration in order to assess
public opinion and linguotolerance. This study examines the basic categories of English migration discourse
and the specifics of their translation into Russian. Despite the fact that a scientific article is being analyzed as
a material, the topic of migration determines the original and stylistically rich form of presentation. Stylistic
saturation, as a rule, leads to numerous anomalies, breaks the usual semantic idea of lexemes, which can
acquire a non-trivial meaning. That is why the authors use an integrated approach to the analysis of
translation decisions, taking into account both stylistic and semantic aspects. The article is devoted to the
difficulties of translating key categories of English-language migration discourse into Russian. Migration
discourse, as a special type of institutional and interferent discourse, abounds with special vocabulary. The
translation difficulty of the English-language migration discourse can be called the use of multivalent
vocabulary and synonyms, understanding and conveying the author's individual style, which are used to
emphasize the complexity and multidimensionality of the phenomenon of migration in the modern world.
The study of the basic categories of the English-language migration discourse and the peculiarities of their
translation into Russian implies a comprehensive approach, lexicographic, contextual and stylistic analyses
are necessary.

Key words: migration linguistics, migration discourse, institutionality, interference, lexicographic
analysis, antithesis, migration, mobility.
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BBenenue

JlanHoe uccienoBaHHE AaKTyalbHO MO JIBYM IPUYMHAM: BO-TIEPBBIX, MUTpALUsl SBISETCS
HENpPephIBHBIM M BCEOOBEMIIIOIIUM TPOIIECCOM B COBPEMEHHOM MHpE, BO-BTOpPBIX, paboTa
BBITIONTHSETCS B paMKaxX TMEPCHEKTUBHON OO0JacTH — MHUTPAIMOHHOW JMHTBUCTHKH, KOTOpPAs
CTPEMHUTCSI K MOJCTUPOBAHUIO SI3BIKOBBIX SIBICHWH, CBSI3aHHBIX C MUTpaIUei, UIsl OIEHKU
OOIIIECTBEHHOTO MHEHHs, CBOCBPEMEHHOTO (HOPMHUPOBAHMS S3BIKOBOW TMOJMTUKH M OOECTICUCHUS
0€30MMaCHOCTH, MOBBIMIECHUS MEXKYIbTYPHOU TOJIEPAHTHOCTH, a TAKXKE IS BBISIBICHUS THITHYHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX CIleHapueB U (OpMUPOBAaHHS HOBOro Jiekcuueckoro ¢ouna [IIpeiTkuna,
[ycTtora 2021; Illycrora 2022; 3ybapesa 2019, 2024; Xopomesa, Hazaposa 2024; Kerswill 2006;
Piller 2016].

MurpanuoHHas JIMHIBUCTHKA HCCJIENyeT MHUTPAIMOHHBIN AucKypc. B ee mpeamer BXomuT
M3y4eHUE MOJIeId MUTPALMOHHOIO JUCKYpCa, BBISBICHHUE KIIOUEBBIX KAaTETOpUM, a TaKkKe
pa3paboTka METOAMYECKHX TMoaxoaoB B d3Toii obmactu [LlycroBa 2018]. T. Bam [leiik
paccMaTpuBaeT MHUTPALMOHHBIA JAUCKYPC KaK MHOTOYPOBHEBYIO CTPYKTYPY, KOTOpas OXBaThIBACT
JIMHTBUCTUYECKHUE, TOJUTUYECKUE, COLMAIIbHBIE W KYJIbTYpPHbIE H3MEpeHHus. BBHIY CIOXKHOCTH
SIBIIGHUSI MUTPAIlUU, aBTOP MpeajaraeT MOIYIbHYIO CTPYKTYpy Ui aHalin3a MHTPAIHOHHOTO
nuckypca. JlaHHasi CTpykTypa NpeACTaBleHa MOMIYJEM, KOTOPBIA SBISETCS CEMAHTHYECKOU
MAaKpOCTPYKTYpPOM, COCTOSIIIEH M3 MAKPOMO3UILIHUM, B KaXKJI0H M3 KOTOPBIX 3aKIIOYEHBI JTOKAJIbHBIC
3HaueHus auckypcea [Dijk 2018].
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MUrpanunoHHbBIH JUCKYPC, YYUTHIBasi MHOTOACIIEKTHOCTh TaKOro ()eHOMEHa KaK MHIpaLys,
BKJIIOYAET U JIPYrHe THUIBI JUCKYPCOB U KaHpPbl. B pe3ynbTare MpoMCXOANUT UX B3aUMOJEHCTBUE,
BKJIIOUEHUE HOBBIX YUYaCTHUKOB, HAJIOXEHHE PAa3HbIX KOHTEKCTOB. B 3TOM ciryuyae MOKHO FOBOPUTH
O HAy4YHOM, TMOJUTHYECKOM, PEIUTHO3HOM, OOpa30BaTEIbHOM M JPYTHX BHJIaX MUTPALMOHHOTO
IUCKypca.

Takum oOpazoM, MHUTpaAIMOHHBIA AMCKYPC pacCMAaTPUBACTCS KAaK WHCTUTYIIMOHAIBHBIA M
UHTEpPEpEeHTHBIN, TaK KaK UHTEP(PEPEHTHOCTh BO3HUKAET, KOT/Ia Pa3IMUHbIE TUCKYPCHI U JKaHPBI
peanu3yloTcs B OJHOM KOMMYHUKaTUBHOM coObiTum [Fairclough 1993].

OcHoBHas1 YacTh

HccnenoBanue npoBoautcss Ha marepuaie cratbu A. Tpuangapumumaoy u ap. «Rethinking
Migration Studies for 2050» u3 xypHana Journal of Immigrant & Refugee Studies, o6pemom 45359
. 3. (6e3 mpobenoB) [https://www.researchgate.net/]. Hacrosiimasi ctaThsi agpecoBaHa IMIMPOKOMY
KpYyry 4HTareseil ¢ Leaplo NMPUBJICUYECHUS MX BHUMaHHS K aKTyallbHbIM IMpoOiemaMm murpanuu. B
LEHTPE BHUMAHUS MYONUKALMKM — TEpPEOlleHKa POJIM MUTPALMOHHBIX IPOIECCOB, AaHAIU3
B3aMMOJICHICTBUSI MOPAJIbHBIX U TPABOBBIX IMPUHLHUIIOB, KOTOpPblE MOTYT JIHUCCOHHPOBATH B
KOHTEKCT€ MHIPALMM, a TAKXKE PACCMOTPEHME KIIIOUEBBIX IOJIOKEHUH M TEPCHEKTHB MHUPOBOU
MUTPAIMOHHON TIOJTUTHKH.

B pabore wu3ydarorcss 0a30oBble KATErOPHM AHIVIOSN3BIYHOTO MHIPALMOHHOTO IHMCKypca U
0COOEHHOCTH MX TPAHCIAIMM HAa PYCCKHH s3bIK. HecMoTpst Ha TO, YTO B KadecTBE MaTepualia
aHAJIM3UpYyeTCs Hay4dHas CTaThsl, TEeMaTWKa MWIpalMM  ONpENesieT OpPUTMHANbHYI0 U
CTHJIMCTUYECKH HACBIIIEHHYIO (opMy M3NokeHus. CTHINCTHYECKas: HaChIILIEHHOCTb, KaK MPaBUJIO,
MPUBOJUT K MHOTOYHCIICHHBIM aHOMAJIUSAM, JIOMAaeT y3yallbHOE CEMaHTHYECKOE MpPE/ICTABICHHUE O
JeKceMax, KOTOpble MOTYT IIpruoOpeTaTh HeTpUBUAIBHBIN cMbICH [Dnops 2023]. IMeHHO o3TOMY
aBTOPBI UCTONB3YIOT KOMIUICKCHBIH MOJXOA K aHAIM3y NEPEeBOAYECKHX PEIICHHM, YYUTHIBAs U
CTUJIMCTUYECKHE, 1 CEMAaHTUYECKHE ACTICKTHI.

[TpuBenem Hanbosee spKre MPUMEPHI U3 CTATbU U 0003HAYMM HAIIM TIEPEBOUECKUE PELICHHS.

Jlyis Hadanma pacCMOTPHUM JBE KJIFOUEBBIE JIEKCUYECKUE €IMHUIBI B MUTPAIIHOHHOM JUCKYpCE
migration u mobility. Icxons u3 3apUKCUPOBAaHHBIX 3HAYCHHUI B aHTJIOSI3BIYHBIX U PYCCKOSI3BITHBIX
TOJIKOBBIX CJIOBapsiX, MOJ MHIrpalMeidl NOHUMAETCS Jr0b0e meppumopuaibHoe nepemeujeHue,
cogepuiaroweecs MexHcoy PpATUYHbIMU — HACENeHHbIMU NYHKMAMU OOHOU UMY  HECKOJbKUX
AOMUHUCMPAMUBHO-MEPPUMOPUATLHBIX — €OUHUY, — He3d8UCUMO  OM  NPOOOIHCUMETbHOCMU,
pecynapuocmu u yenesou Hanpasiennocmu [KOmuna 2007]; the movement of persons away from
their place of usual residence, either across an international border or within a State [Glossary on
migration]. B oTiauuum oT JIeKCeMbl MOOUNLHOCMb, KOTOPAsi ONPEICTSICTCS B PYCCKOSI3BIYHBIX U B
AHTJIOSI3BIUHBIX TOJKOBBIX CJIOBApsSIX KaK 1008uUdCHOCMb [BONbIION SHIMKIONEINYECKHI CIIOBaph |
WIN nepemewjenue ar00etl U3 0OHOU COYUANbHOU SPYNNbL, KIACCA UTU YPOBHS 8 OPY2OU UU ¢ OOHO20
COYUATILHO2O UNU IKOHOMUUECKO20 YPOBHS HA Opyeoll [ DTHOIICUXOJIOTHYeCKuil ciaoBapb;, The Free
Dictionary]. JlanHast KaTeropusi OTpakaeT, YTO TEPPUTOPHAIBHOE TIEPEMEIICHHE HEN30EKHO BEICT
K JIPYrMM MHOTOYHCIIEHHBIM M3MEHEHMSIM: KYyJIbTypa, COLUHMAIbHBIA M MaTepHallbHbII cTaryc,
caMOuJeHTHU(UKALUS U T. 1.

B ananmsupyeMon cTaTbe aBTOpPBI YETKO PA3TPaHUUYMBAIOT ITU JBE Kateropuu. Hanpumep, 1o
KOHTEKCTY, OIMH M3 aBTOPOB YKa3blBaeT HAa W3MEHEHHUE CBOCH MWICHTUYHOCTH, B CHILY
U POBU3AIMH, YTO MO3BOJSET paccMaTpUBaTh MOOUIIBHOCTh Kak 0ojiee MMPOKYI0 KaTeroputo. U
MIPH TIEPEBOJIC CTATHH MBI HE CYMUTAEM UX CHHOHUMHUYHBIMHU:
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As such migration and mobility are shaped by broader processes of globalization,
development, technological transformation, urbanization ... — Takum o0Opa3oMm, MHUTpalUs H
MOOUITBHOCTh SIBJISIFOTCSI  CIIEZICTBHEM 0o0Jiee MIUPOKHX MPOLECCOB TI00aNM3aluy, pPa3BUTHSI,
TEXHOJIOTHYECKOU TpaHchopmaluu u ypOaHU3aIHH...

What does this mean about the splitting of work and residence and how can we govern
mobility and migration in such a space? — UTo 3T0 03Ha4aeT B OTHOIICHUU pa3/CIICHUs Tpyaa U
MecTa TPOXUBAHHS, M KaKk Mbl MOXXEM YIPAaBISATh MOOWJIBHOCTBIO M MHUTpaluedl B TakOM
IIpOCTpaHcTBE?

ABTOp TaKKe pasrpaHUYMBACT TaKKUe MOHATHS Kak migration u displacement:

opportunities that may be intimately connected with the displacement or migration
processes that the ‘vagabond’ groups experience... — ... BO3MOXHOCTSIM, KOTOPbIE MOTYT OBITh
TECHO CBSI3aHbI C BBIHYXICHHOW WK JOOPOBOJIBHOM MUTPAIMEH, KaK OIBIT IPYIIIBI «OpOISTY. ..

Jlekcema displacement, cornacHO TOJKOBBIM CJIOBapsiM OMpenesieTcs Kak the act of
displacing or the condition of being displaced [ The Free Dictionary].

Takum oOpa3oM aBTOpP MOJYEPKUBACT, YTO MUTPALMS MPEICTABIACT COO0H TOOPOBOJIBHBIN
MPOIIeCcC, KOTOPBI MOXET OBITh CBSI3aH ¢ pabOTOM, yueOoi, OTIBIXOM, W IpeaiaracT OTACIbHBIN
TEPMHUH JUIS TOTO, YTOOBI yKa3aTh, YTO IMEPEMEHICHHE MPOUCXOANUT BBIHYKICHHO IO pPa3HbIM
npuyrMHaM. B mepeBoje pasrpaHUYEHUE COXPAHSETCS C TOMOUIBIO AHTUTE3bl GbIHYHCOEHHAs /
000p0OBONILHASL MUSPAYUSL.

[IpuBenem emie OAWH MPHUMEP, KOTOPBIM JAEMOHCTPUPYET HLENbIH psf 0a30BBIX KaTETOPHi
AHTJIOS3BIYHOTO MUTPAIIMOHHOTO JUCKYypca: globalization, traveling people, borders, visas, illegal
moving. C TOYKM 3peHHsl TepeBojla HamOoJiee WHTEPECHBIMH OKAa3aJMCh TaKWe JIEKCEMBl W
CJIIOBOCOYETAHMS KaK: right / wrong passports, vagabond, the cosmopolitan nomad, sans papiers:

It was more than 20 years ago when commenting on globalization, the Polish sociologist
Zygmunt Bauman (1998) wrote about the emergence of two types of ‘sans papiers’ people traveling
in the world today: the cosmopolitan ‘nomads’, moving across borders whether for work or leisure,
seamlessly, without visas because in possession of the ‘right’ passports; and the ‘vagabonds’, those
willing but unable to move or moving illegally because in possession of the ‘wrong’ passports or of
no passports at all — bonee 20 neT Ha3zaa, KOMMEHTHUPYS TJIOOANTHM3ALNIO, TOJBCKANA COIMOJIOT
3urmynt bayman (1998) mnmcan o TOsSBIGHMHM JBYX THIOB HEJNETaJbHBIX MHIPAHTOB,
MyTEHICCTBYIOMUX [0 MHUPY CETOTHS: KOCMOIOJUTHUYECKUE «KOYCBHUKHY», OCCHpPEnsITCTBEHHO
MepeceKaroie TPaHUIBl C IEIbI0 MOWCKAa pabOThl WM OTAbIXa 0e3 BU3, MOCKOJIBKY HMEIOT
«TIPaBHJIBHBIC) TACTIOPTA; U «OPOAATH», T€, KTO XOUET, HO HE MOXKET Mepeexarh WU IMepee3KaroT
HEJIETaJIbHO, MIOCKOJIbKY UMEIOT «HETPABUIIbHBIC» MMACIOPTa WIIH BOOOIIE UX HE UMCIOT.

B npumepe crnoBocouyeTanue sans papiers, 3aMMCTBOBAaHHOE U3 (DPAHIIY3CKOTO SI3bIKA, UMEET
3HaueHue undocumented migrant wmu undocumented [Collins Dictionary]. OObIMHO OHO
UCTIONIb3YeTCS i O00O3HAUeHUsl JIOJCH, KOTOphIe HAXOAATCS Ha TEPPUTOPHH TOCYIapCTBa
HEJIETaJlbHO. ABTOPBI HCTOJNB3YIOT CTHIIMCTHUECKUH TpueM 3Mdasbl, ynoTpeOisisi WHOS3BIYHOES
BKparuieHHe W oOpainasi BHUMaHWE YHWTaTellell Ha 3TO ompenerieHue. B crmoBape mo Murpamuu
3aUKCUPOBAHO CIIOBOcoYeTanme undocumented migrant 1 0003HavYaeT a non-national who enters
or stays in a country without the appropriate documentation [Glossary on migration], B 1pyrom
ciioBape 3a(UKCUPOBAHO CIIOBOCOYETAHUE HeOOKYMeHmuposannvill unocmpaney [I'moccapuit
TepMUHOB B 00actu murparuu 2005: 43].

JlaHHBIC BapUaHTHI MEPEBOJA HE SBJISIOTCS YCTOWYHMBBIMH CJIIOBOCOUCTAHUSIMU B PYCCKOM
S3bIKE, TO3TOMY TMPHHATO PEIICHUE HCIONb30BaTh 0O0Jiee TPUBBIYHBIN aHANIOT HeleealbHblll
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MUucpaHm, HECMOTPS Ha TO, YTO CIIOBOCOYETAaHHE HE 3a)MKCHUPOBAHO B PYCCKOSI3BIUHBIX CIIOBApPSIX,
HO TIPU 3TOM B HHUX NPHUCYTCTBYET CIOBOCOYETAHHE Hele2albHdAs MUcpayus, B CBSI3U C Y€M OHO
0oJiee MOHATHO 1ETICBON ayAUTOPUH.

Jlekcuueckue enuHUIBl vagabond W nomad CAHOHUMHYHBI, B OIPEACICHUSX KOTOPHIX
BCTpeYaeTCsl 3HAUeHUE Opoosea. Vcxons w3 3auKCHUpOBAHHOTO 3HAYCHUST B clloBape, nomad
ompenenseTcs kKak a member of a people that has no permanent abode but moves from place to
place along a traditional circuit in search of pasturage or food [The Free Dictionary| wim persons
without a fixed place of usual residence who move from one site to another, usually according to
well-established patterns of geographical mobility [Glossary on migration]. 9To 4en0oBeK, KOTOPBIii
HE MMEET IMOCTOSIHHOTO MECTa YXKHTEJIbCTBA, U BCE BpPeMs B JBIIKCHHH, KaK TMPABUIIO, C ICIBIO
BBDKUTH WJIM HAUTH JYYIIUC YCIOBHSI.

CHUHOHMMHUYHOE 3HAYCHHE U Y JIEKCeMBI vagabond — a person who moves from place to place
without a permanent home and often without a regular means of support, an idle wandering beggar
or thief [The Free Dictionary], HO UMeeT CKOpee HETaTUBHBIA OTTCHOK. ABTOP CTaThU B JaHHOM
KOHTEKCTE BKJIA/IBIBACT COOCTBEHHBIN CMBICI, OTJIMYHBII OT CIIOBAPHOTO 3HAYCHUS U Pa3leNsieT 3TH
KaTeropuy, akIEHTHPYs BHHMAaHUS Ha TOM, 4YTO nomad, 4YelOBEK, KOTOPBIA TepeMenaeTcs
TEPPUTOPUATHHO IO KEJIAHUIO U C ONPEICICHHON 1IeIbI0, UMesl COOTBETCTBYIOIINE TOKYMEHTHI, HO
IIPH ATOM JIeNast 3TO HE3aKOHHO. Vagabond — 4enoBeK, KOTOPBIM X04eT MOKUHYTh CBOIO CTPaHy, HO
eMy TpPyJAHEe 3TO CjejaTh, TaKk KaK y Hero mpoOjembl ¢ jokymeHTamu. O0a THIa y4aCTHUKOB
MUTPAIMU OTHOCSATCS K HEJICTAIbHBIM MUTPAHTaM, TIPH 3TOM UHTEPECHO OTMETHUTh, YTO MEPBBIN THIT
3a(hUKCHPOBaH B CIOBApE MO0 MUTPAIIMH, @ BTOPOU — HET.

Hcxonss W3 KOHTEKCTa W WHAMBHIYaJlbHOH aBTOPCKOW WHTEPIPETAIlMH, MBI PEIIIN
nepeBecTy nomad Kak KOUEBHUKH, a vagabond — Oponiaru, COXpaHUB TaKUM 00pa30M HEHTpabHbIN
Y HETaTHUBHBIN OTTEHOK 3HAa4Y€HUs. B CBS3M C TaKMM pa3rpaHMYCHUEM ITHX KaTErOPHil, €Ile OJHOU
MEPEBOUECKON TPYAHOCTRIO SBIISICTCS aHTHTE3A the Tight / wrong’ passports.

B npumepe aBTOp yKa3bIBaeT, YTO KOYCBHHKH, OCCIPEIATCTBCHHO MEPECEKAIOIINE TPaHMIIbI,
UMCIOT OTJWYHBIC OT Opozasr macrmopra. CJIO0XHO TMOHSATh W3 KOHTEKCTa, YTO HWMEHHO aBTOP
MOJPa3yMeBaeT MOJ ITUMHU CIIOBOCOYCTAHUSAMHU. BO3MOXXHO, MPOIJICHHBIH OTCUECTBEHHBIM WU
3arpaHUYHBIA MMACMOPT WM MOIACTBHBIN macmopT. Hamm paccmarpuBaiicsi BapHaHT TepeBojia
noonunHvle / nodoervhvle nacnopma, HO TaK KaK aBTOP MOT MpearnojaraTh HEYTO HHOE, MBI
OTKa3aJIUCh OT TaKOW ajanTaldi M COXPaHWIN B MEPEBOJIE OPUTHHAIBHOE MPSMOE W IIUPOKOE
3HAYCHHUE — NPABUTbHBIU / HENPABUTLHBILL.

OOpatuMcsi K TIOXOXKEMYy MpHMEpY, TAC aBTOpP HWCIONB3YeT elle OJHY AaHTUTEe3y JUIs
orpeeNieHus] TOKYMEHTOB: Is such a new situation a potent development factor as it will do away
with the division between ‘strong’ and ‘weak’ passports? — SIBnsieTcst i Takas HOBas 00CTaHOBKa
MOIIHBIM (PAaKTOPOM Ppa3BUTHSI, MOCKOJIBbKY OHA YCTPAHHUT pa3/ejCHUE Ha COOTBETCTBYIONIUEC U
HECOOTBETCTBYIOIINE TPeOOBaHUAM macmopra’?

ABTOp WCHONB3yeT KaBBIUKU JUISA CIOB strong / weak, ymoTpeONSIONIMECs B COYCTAHHH C
CYIIECTBUTEIBHBIM nacnopm. KaBblUKH yKa3bIBarOT Ha TO, YTO TH KAaTETOPUH MMEIOT HE COBCEM
CTaHIApTHOE WM TIPUBBIYHOE CIIOBApHOE 3HAa4YeHHWE. B KOHTEKCTe OKYMEHTOB JaHHBIC
npujaraTebHble ONMHCHIBAIOT YPOBEHb CBOOOMABI TepeABrkeHHs. [loaTomy mpu mepeBoje
UCTIOJIB3YIOTCS MOTYJISIUS u npeIaraeTcst BapUaHT — COOMEEMCMEYIouie /
Hecoomeemcmsayloujue mpeoo8aHusM nacnopma.
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3akiaoyeHue

IIpencraBieHHble NpUMEpsl M IMPOBEACHHBIN aHaIU3 IO3BOJISIET 3aKIIOYUTh, UTO
AHIJIOSN3bIYHBIA MHIPALIMOHHBIA JTUCKYPC MNPECTABISET COOOH OYEHb CIOXKHOE W HMHTEPEeCHOE
sBieHre. OH HACBIIMICH CIENUALHON JIGKCUKOW M 0COO0W CTHIIMCTHKOM, KOTOpas BBIPAXKaeTCs B
MHOIOYMCIICHHBIX ~ aHTHTE3aX, TIpauyeckux MapKepax M HMHIUBUIYaJbHOH aBTOPCKON
WHTEPIpETALUCH.

IlepeBoguecKOl TPYIHOCTBIO AHIVIOSI3BIYHOTO MHUIPALIMOHHOIO JHCKYpCa MOXHO Ha3BaTh
ynoTpedsieHne MHOTO3HAYHON JIEKCUKM U CHHOHMMOB, IIOHMMAaHUE U Nepeadya MHAWBUIYAIbHOTO
aBTOPCKOTO  CTWJS,, KOTOPBIM MCHOJB3YIOTCA C LEJIbI0 IMOAYEPKHYTH  CIOXKHOCTH U
MHOT'0ACIIEKTHOCTh ()EHOMEHa MHUTpAIMM B COBPEeMEHHOM Mupe. M3ydeHune 0a30BBIX KaTeropHid
AHIJIOSN3BIYHOTO MHUTPALMOHHOTO THCKYpca M OCOOCHHOCTEH MX TPAHCISIIMU HAa PYCCKHM S3BIK
npearnoaraeT KOMIUICKCHBIH IOAX0J, HEO0O0XOAUM JIEKCUKOTpa(puUecKHii, KOHTEKCTyaJIbHBIH WU
CTWJINCTUYECKUM aHATIU3BI.
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QOJIEI-KAPTOYKH KAK METOA 9PP®PEKTUBHOI'O
3ATIOMMHAHMS CJIOB: MUJIOTHBIM SKCIIEPUMEHT'

Mapus JIMmutprueBHa Xap4eHKO
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Annomayusa. lens cratbu — oUeHUTH 3()(HEKTUBHOCTh MeTOAa (IIEII-KapTOYeK MPH 3alIOMHUHAHUH
WHOCTPaHHbIX CJIOB (QHIVIMICKOrO M KUTalcKoro s3bIkoB). COBpEMEHHbIE TEXHOJOI'MU 3HAUUTEIBHO
W3MEHWJIM TPOLECC HM3YYCHUS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, IMpeularas HOBBIE METOIbl M HHCTPYMEHTBHI IS
3¢ (PEKTUBHOTO 3alOMHHAHHS M YCBOCHUS H3ydeHHOro martepuana. OIHUM M3 TaKHX METOAOB SIBISAETCS
UCTIONBb30BaHMe (haenr-kapTouek, KOTOphIE TaBHO 3apeKOMEHIOBaNU ceds Kak ynoOHOe M JeWCTBEHHOE
CPEACTBO IJsl U3Y4YCHUS WHOCTPAHHOH JeKcuKu. B mocnenmHue ronsl, Omaromapsi pa3BUTHIO MOOWIBHBIX
NPWIOKECHUH M OHJIAMH-TIaTGOpM, (IIem-KapTOUKH CTanu Oojee NOCTYNHBIMH M TIONYJSPHBIMH CPEIH
U3y4yarolluX HHOCTPaHHbIE 3bIKU. B HacTosIEM HCClIeI0BAaHNN pacCMaTPUBAOTCS KIIFOUEBble KOTHUTUBHBIE
3¢ eKTl, NeKalye B OCHOBE JAaHHOTO METO/A: MOBTOPEHHE C MHTEpBaiaMHu, 3PQeKT TecTHpOBaHUS M
MyJbTUMOJAJIBHOE BOCHpHATHE. MarepuajoM JUIsl MMIOTHOTO SKCIEPUMEHTA BBICTYIMIIM aHIVIMHCKUE U
KATAiCKHE JIEKCHYECKHE EAMHUIIBI, MOJUICKAllNe YCBOSCHHIO CTyJICHTaMH. B KadecTBe HWHCTpyMEHTa
peanu3alnyuyd METOJa MCIIONIb30BaJoch MOOMIbHOE mnpuioxkeHue Quizlet. ITMIOTHBIA 3KCHEPUMEHT OBLI
mpoeneH B 2025 T. cpemd CTYACHTOB BTOPOTO Kypca, W3YYalONIUX AaHTIUHCKHHA S3BIK KaK OCHOBHOM
npeamer. s MOJMy4YeHUS] MHEHHS CTYIACHTOB O poiiu (ienl-kapToueKk B YCBOCHHUH BOKaOymspa ObLI
UCIIOJIb30BaH METOJ| OHJIaMH-aHKeTUpOBaHUA. Pe3ysbTaThl HMCClENOBaHMS IOKA3ald JAOCTaTOYHO BBICOKUI
ypoBeHb 3G HEKTUBHOCTH W YAOOCTBa WCHONB30BaHHMsS MOOWIBHOTO mpwiokeHus Quizlet: oxomo 75 %
YYaCTHUKOB OTMETHJIM, YTO OHO CYIIECTBEHHO IOMOIJI0O MM B YCBOCHHHM Yy4eOHOTo Marepuana, 0coOEHHO
IIpYU MOArOTOBKE K SK3aMEHaM U KOHTPOJIbHBIM paboTaMm. OfHako ObUIM BBISBJIECHBl U HWHAWBUAYaJbHbIE
pasnuums B OlleHKE HU(POBBIX HHCTPYMEHTOB, UYTO YKa3bIBaeT Ha HEOOXOAMMOCTh JAILHEHIIETO U3YUYEeHUS
(axTOpOB, BIMAIOIINX HA YCIEIIHOCTh IPUMEHEHHUS MeTo1a (hIIeII-KapToUeK.

Knwouesvie cnosa: dhnem-kaprouku, Quizlet, mudpoBbie HHCTPYMEHTHI, HHTEPBAIbHOE OBTOPEHUE,
3ay4MBaHUE JIEKCUKH.

s yumupoesanusn: Xapueuko M. J{. daem-kapTouku kak MeToa 3(h(GEKTHBHOTO 3alIOMUHAHUS CJIOB:
MWIOTHBIN 3KcTiepuMeHT // EBpasuiickuii rymaHuTapHsii sxypHai. 2025. Ne 2. C. 98-106.

Original article

FLASHCARDS AS A METHOD OF EFFECTIVE
WORD LEARNING: A PILOT STUDY

! BaarogapHocTH. ABTOp G1ArOJAPUT CTYAEHTOB IpyImbl 391062 3a SHTY3MA3M M AKTHBHOE yYacTHE B DKCIICPHMEHTE, a TaKiKe
CBOETr0 Hay4yHOr0 PYKOBOJMTENS JOKTOpa (HIOIOTHYECKHX Hayk, mpodeccopa CBetnany BukropoBHy AHAPOCOBY 3a MOMOIIb U
noafepkKy, a Taike CTyldeHueckoe HayyHoe oOIIecTBO AMYypPCKOro TOCyJapCTBEHHOTO yHHBepcuTera B jmie IlommHb
EBrenpeBHBI AHIPOCOBOH 3a MOMOIIb B TIOATOTOBKE CTaThH.
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Abstract. The aim of this article is to assess the effectiveness of the flashcard method in memorizing
foreign words (English and Chinese). Modern technologies have significantly changed the process of
learning foreign languages, offering new methods and tools for effective memorization and assimilation of
the studied material. One of these methods is the use of flash cards, which have long established themselves
as a convenient and effective tool for learning foreign vocabulary. In recent years, thanks to the development
of mobile applications and online platforms, flash cards have become more accessible and popular among
foreign language learners. The key cognitive effects underlying this method are discussed: spaced repetition,
the testing effect and multimodal perception. The material for this pilot study was obtained from the
academic results obtained in 2025 by the second-year students majoring in English. A questionnaire was
designed to obtain students’ opinions about the role of flashcards in their own academic achievements in
vocabulary acquisition. The results revealed a high level of perceived convenience and effectiveness in using
the Quizlet mobile application: approximately 75 % of participants reported that it significantly supported
their vocabulary acquisition, particularly during exam and test preparation. Although individual differences
in the perception of digital tools were identified, indicating the need for further investigation of the factors
influencing the success of its application.

Keywords: flashcards, Quizlet, digital tools, spaced repetition, vocabulary acquisition.

For citation: Kharchenko M. D. Flashcards as a method of effective word learning: a pilot study.
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Beenenune

CoBpeMEHHBIE TEXHOJOTMU 3HAYUTEIBHO HW3MEHUIIM MPOLECC H3YYEHHSI HMHOCTPAHHBIX
S3BIKOB, MIpeIaras HOBbIE METO/bI U MHCTPYMEHTHI 1S 3()()EKTUBHOTO 3aTIOMUHAHUS M YCBOCHHUS
u3yuyeHHoro marepuaia. OJHUM M3 TaKMX METOJOB SBISECTCS HCIOJIb30BaHUE (IICHI-KapTOUEK,
KOTOpBbIE JaBHO 3apEKOMEHJIOBANM ce0s Kak ynoOHOe M JEMCTBEHHOE CPEICTBO AJIS M3Y4YEHUs
MHOCTPaHHOU JIeKCuKU. B mocnennue roxpl, Omaronaps pa3BUTHIO MOOWIBHBIX HPUIOKEHUH U
OHJaMH-TUIaTGOopM, (IIEHI-KAPTOUKU CcTald Oosiee JOCTYNHBIMM UM TMONYJSIPHBIMU  CpPEeIH
M3Yy4YaloluX MHOCTpaHHbIe sA3b1KkH [ Boroughani et al. 2023].

Llenpio TaHHOTO HWCCIIEAOBAaHUS SIBISICTCS aHanu3 3(p(eKTHBHOCTH MeTona (Iem-KapTouyeK B
IIPOLIECCE 3allOMUHAHUS WHOCTPAHHBIX CIIOB CTYACHTAaMH, U3Y4arOlIVMMU AHIVIMACKUN U KUTAUCKUN
A3bIKH. /[ 3TOrO paccmMarprBarOTCs KOTHUTHBHBIE MEXAHU3MBI, JIEXKAIE B OCHOBE JJAHHOI'O METO/A,
a TaKXKe ero MperMyIIeCTBa MO CPAaBHEHHIO C TPAAMIIMOHHBIMH criocodaMu oOydenus. Kpome Toro,
HCCIIEZIOBAHUE 3aTPArMBAET BIMSIHUE MOOMIIBHBIX TEXHOJOTUM U CHELUATM3UPOBAHHBIX MPUI0KEHUH,
Takux kak Quizlet, Ha mpornecc n3yueHwus jgekcuku [Mykytka 2023].

OcHoBHast yacTh

MoOniabHoe o0yyeHHe U CAMOperyJasiuus

CornacHo WuCCIIEIOBaHUAM, MOOWIbHOE OOYYCHHE OKAa3bIBACT 3HAYUTEIILHOE BIUSHUE Ha
CIIOCOOHOCTh yYalllUXCsl K CaMOPETYISIIIMM B TpOIEecce HU3YYeHUs s3bika. Vcmonb3oBaHUe
MOOUITBHBIX YCTPOMCTB ISl 00YYEHHS CIIOCOOCTBYET KaK KPaTKOCPOYHOMY, TaK U JIOJITOCPOUYHOMY
YCBOGHHIO MarepHasa, MPeaoCTaBisisl ydyaluuMcsl YA00HbIe MHCTPYMEHTHI JIJIsi CAMOCTOATEIHHOTO
KOHTpPOJISI CBOETO 0OpasoBarenbHOro nporpecca [Boroughani et al. 2023]. C poctom nomyssipHOCTH
cMapT(HOHOB CTAHOBUTCS Ba’KHBIM OILIEHUTH WX MOTEHIMANl B CPAaBHEHUU C 0ojiee TpaJAullMOHHBIMU
MeToJaMH OOYYEHHMsI, TAKHMHU KaK MMOPTAaTUBHBIC KOMITBIOTEPHI U HOYTOYKH [Zarrati 2024].
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dyren-KapTOYKH KaK MeTOo/ U3yYeHHsl JeKCHKH

®ren-KapTouKy MPEACTABIAIOT co00H OIHY M3 Haumbosee PacHpOCTPAHEHHBIX CTPATErHil Uis
3allOMUHAHUSI HOBOM JIEKCMKHM. OTOT METOJ NOJIEPKMBAET KAaK HAMEPEHHOE, TaK M CllydailHoe
n3ydenue nexkcuku [Nation 2001]. MccnenoBanust moaATBEPKAAIOT, YTO (PIICHI-KAPTOUYKH CIIOCOOCTBYIOT
HE TOJIBKO 3alIOMUHAHUIO MaTepuaa, HO U (OPMUPOBAHUIO KaK SIBHOTO, TaK M HESIBHOTO 3HAHUS, YTO
JeTIaeT X 0COOEHHO TOJIE3HBIMU JIJIS PAKTHUECKOTO UCTIOIh30BaHus s3bika [Elgort 2011].

@denm-kapTouKu MOTYT OBITh KaK TPaJWIHUOHHBIMU (OyMaKHBIMH), TaK W LHU(PPOBBIMHU.
CoBpeMEHHBIE TEXHOJIOTUU IIO3BOJIAIOT CO37aBaThb WHTEPAKTUBHBIE KapTOUKH C BO3MO>KHOCTBIO
ayJAMOCOIIPOBOXKICHUSA, H00aBIeHUs] H300paKEHUH W aBTOMATHU3WPOBAHHOIO MOBTOPEHHS, YTO
3HAYUTENbHO TOBBbIAaeT ux dpdexkruBHOCTE. B psge wuccnenoBaHuit  moguépKuBaeTcs
3¢ PEKTUBHOCTH (hIemI-KapTOYeK KaK CPeJCTBa BU3yalU3allud U MHTEPAKTUBHOTO B3aUMOJCHCTBUS
c yueOHbIM MatepuanoM [bopoauna, KamammuukoBa 2022]. OgHuM #3 KIIOYEBBIX (HAKTOPOB
YCHEIIHOTO MpUMEHEHUs (hiel-KapToyeK SBISIETCSd MPUHLMUI HWHTEPBAIBHOTO IOBTOpPEHUS,
KOTOPBIM MMOMOraeT MMHMMM3UPOBATH 3a0bIBAHHWE U YBEIUYUTH JOJTOBPEMEHHOE 3allOMUHaHHE
marepuana [Hulstiin 2001]. Ormedaercs, 9TO B YCJIOBHSIX AaKTUBHOTO Da3BUTHS MH(PPOBBIX
TEXHOJIOTHIl Bce Oojee MIMPOKOE pacIpOCTpaHEHHE IMOJIy4aloT MPOrpaMMHBIE pELIeHUS,
OCHOBaHHbIC Ha MeToA€e JIeTHEpa — CUCTEME UHTEPBAIbHOIO TIOBTOPEHUS, IIPU KOTOPON KapTOUYKH
COPTUPYIOTCS 110 YPOBHSIM CJIOKHOCTH (OT MEPBOTO [0 MATOr0) B 3aBUCUMOCTH OT YCIEIIHOCTU MX
3amoMuHaHus ydamuMmcs [Malik et al. 2020]. [TonoOHbIe HAOTIOACHHSI HAXOISAT OITBEPKICHUE U B
OTEYECTBEHHBIX pa3pabOTKax, JEMOHCTPUPYIOIIMX HMHTEPEC K HCIOIb30BAaHUIO IH(POBHIX
KapTOYeK B 00pa30BaTelIbHBIX OHJIAWH-cepBUcax [JleBouko 2024].

uppoBble HHCTPYMEHTHI ISl M3YYEHHS JIEKCUKHU

CoBpeMeHHbIE TPUIIOKEHUs, Takue Kak Quizlet, mpeqocTaBiasSIOT ydaluMcsi BO3MOKHOCTh
rMOKOTO M3Y4YEeHHUs JIEKCHKH, BKJIIOYass TECTHPOBAHME, MHOTOKPAaTHOE IIOBTOpEHHE U
reiiMuukanuio npouecca odydenus. MccnenoBaHusi MOKas3bIBaIOT, 4TO Hcmosb3oBanue Quizlet
MOJIOKUTETTFHO BIUSET HA MOTHUBAIMIO CTYACHTOB M YIYYIIAET WX pPE3yJbTaThl B H3YUCHHUH
MHOCTPaHHBIX s36IKOB [Mykytka 2023].

MeraaHanuTHYECKUd 0030p TOKa3aj, 4To (DIen-KapTOUYKH CIHOCOOCTBYIOT YCTOMYHMBOMY
pOCTy s3BIKOBBIX HaBBIKOB [Sari et al. 2023]. Kpome Toro, MHTEpaKTHBHBIN XapakTep Quien-
KapTOYeK IMO3BOJISIET Yy4yallMMCsl HE TOJIbKO 3allOMHUHATh HOBBIE CJIOBa, HO M AaKTHBHO
B3aMMO/JICIICTBOBATh C MaTepHalioM, 4YTO JeJlaeT Mmpoliecc oOydeHusi Ooyiee YBIEKaTENbHBIM H
NpoAyKTUBHBIM [Jones 2013].

IIpenmyuecTBa (puieni-kapToyek nepea TpPAAMUHOHHBIMHM MeTOIaAMHU

B ornuune OT TpPaaMUIMOHHBIX METOJOB H3YYEHHs JIEKCHUKH, TaKMX KaK MEXaHHYeCKOe
MOBTOPEHHUE WM paboTa CO CIIUCKAaMU CIIOB, (pIeII-KapTOUYKU 00eCeUnBaIOT aKTHBHOE U3BJICUCHHE
nH(popManuu, 4To crocodcTByeT aydnieMy 3anmoMuHanuio [Nakata 2008]. OHu Takke MO3BOJISIFOT
CTyZICHTaM aJanTHPOBATh MPOIecC 0OyYeHUS IO MHIMBHIYAIbHBIC TOTPEOHOCTH, YTO JENAeT MX
oonee tuOkuM u 3ddextuBHBIM HHCTpyMeHTOM [Oxford, Scarcella 1994]. Hcnonws3oBanue
BU3YaJIbHBIX M ayJHOBU3YaIbHBIX 3JEMEHTOB B KapTOYKaxX JOMOJHUTEIBHO CIIOCOOCTBYET
MIOBBIIICHUIO YPOBHS BOCIIPUATHS M ycBoeHHs MaTepuaina [Nist, Joseph 2008; Hulstijn 2001].

Kpome toro, 3¢pdeKkTHBHOCTD (hiem-kapToueK MOATBEPKAACTCS KOTHUTUBHOM MICUXOJIOTHEH:
aKTHUBHOE M3BJIeueHHEe MHpopmauuu (retrieval practice), jexkaiiee B OCHOBE HUX HCIIOJIb30BaHMUA,
CIOCOOCTBYeT 0ojiee MPOYHOMY M JIOJTOBPEMEHHOMY 3allOMMHaHUIO. Tak, B HCCIEIOBaHUU
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«Taking memory tests improves long-term retention» OBUIO YCTaHOBJIEHO, YTO CTYACHTHI,
MPAKTUKOBABIINE BOCIPOM3BEICHUE H3YYCHHOTO MaTepHaja, MOKa3ajdd 3HAYUTEIbHO JIydllHne
pe3yabTaThl HAa JOJITOCPOYHBIX TECTaX MO CPABHEHHMIO C TEMH, KTO MPOCTO MEPEUUTHIBAT TEKCT
[Roediger, Karpicke 2006]. D10 00BsCHAETCS TEM, YTO aKTUBHOE H3BIeUeHHE HWH(MOpMAIUu
YCUJIMBAe€T HEHPOHHBIE CBSA3HM, CBS3aHHbIE C BOCIIOMHUHAHUSIMU, M TOBBIIIAET YCTOWYUBOCTD
MaTepuaiga B JOJTOBpeMeHHOM mnamsaTH. Taxke oTMedaercs MOTEHIMal (pien-kapTouek Kak
CpeICTBa Pa3BUTHUS KPEAaTUBHOTO M AaCCOLIMATUBHOTO MBINUIEHHs CTyAeHTOB [Bekya, MamaeBa
2022]. Tem caMbIM (hJemI-KapTOUYKK CTAHOBATCS HE MPOCTO yIOOHBIM, HO M HAYYHO OOOCHOBAHHBIM
MHCTPYMEHTOM OOYyYEHUS.

B 2022 r. xomanna Quizlet npeacraBuna oOHOBNEHHYIO mnaTdgopmy Learning Assistant,
KOTOpast codeTaeT B ce0¢ KOTHUTHBHBIE HAay4yHbIE MOJIXOIbl M aHANN3 OOJBIIUX TaHHBIX IS
co3nanust Oonee 3¢¢exkTuBHOro mpouecca oOydeHus. Mcmonb3ys MalmMHHOE oOydeHue, 3Ta
miaTtdhopMa CTPOUT Mozeau (MHTEPBAJIBLHOE IOBTOPEHHE), YTOOBI claelaTh oOydeHue Oosee
JEHCTBEHHBIM U IIOJIOTBOPHBIM ISl BCEX yUaIlIUXCSl.

BHenpenue amanTHBHBIX aJrOPUTMOB B Takue LU(POBBIE HHCTPYMEHTHI, Kak Quizlet,
crocoOCTByeT Oojiee KauyeCTBEHHOMY M IEPCOHATM3UPOBAHHOMY OOYYEHHIO C BO3MOXKHOCTBIO
ajanTaluy TOJ HWHIMBUAYAJIbHBIE MOTPEOHOCTH M OCOOEHHOCTHM KaXIOro ydamierocs. Takum
obpasom, (rem-kapTouku, 0coOeHHO B U(poBOM (hopmaTe, IpeACcTaBIsAIOT co00il 3¢ heKTUBHBIN
MHCTPYMEHT MJJIS W3YYEHHUS HHOCTPAaHHBIX CJOB. VX mpHUMeHeHHe, MOJKPEIJICHHOE Hay4YHBIMU
MCCIICIOBAaHUSIMH, JEMOHCTPUPYET 3HAUUTENFHOE YIyYIEHHE pe3yJbTaTOB 3allOMHHAHUSA, YTO
JIeNIaeT UX BaKHBIM KOMIIOHEHTOM COBPEMEHHBIX METOJAUK O0yUEHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

MatepuaaoM [Uisi NHJIOTHOTO SKCIIEPUMEHTA BBICTYNWIN AaHIJIMIICKUE U KUTalCKue
JIEKCUYECKUE EAMHMIIBI, TOJUIekKallue YCBOCHHMIO CTyJeHTaMH. B KkauecTBe HWHCTpyMeHTa
peaiMzaliii MeToja HCIONb30BaIOCh MoOWIbHOE mpuiioxkenue Quizlet, mpenHasHaueHHOE ISt
o0y4eHHs C TIOMOINBIO HCIIOJIB30BaHUS  (Ienl-kapToyek. ITO IHQPPOBOE IMPHIOKEHHE,
MIPEIOCTABIIAIONIEE HHTEPAKTUBHBIC BO3MOXXHOCTH ISl 3alIOMUHAHUSI ¥ TIOBTOPEHUSI JIEKCUKH, OBLIIO
BBIOpAaHO Kak OCHOBHOM MHCTPYMEHT JMJsi HCCIENOBAaHUS, IIOCKOJIBKY OHO IIpearaet
MHOTOYHCJICHHBIC aIalTUBHBIE (YHKIIMH, TaKHE KaK PEKUMBI 3ay4MBaHUs, KapTOUCK, MHChbMA H
TECTUPOBAHUS, YTO MO3BOJISIECT THOKO M 3PHEKTHBHO MOIXOIUTH K 00yUEHUIO.

JIy1st TUIOTHOTO SKCTIIEpUMeHTa Oblia chopMUpoBaHa Tpymma u3 22 CTyI€HTOB BTOPOTO Kypca
(21 xxenmuHa U 1 My)XYMHA), U3YYAIOIINX aHTJIMACKANA U KUTAWCKHUH sI3bIKK. BO3pacT y4acTHUKOB
BapbupoBajics OT 18 m0 22 ner. AHIMIMHCKUN S3BIK M3Yy4alCsi KakK TMEpBbI HMHOCTPAHHBIM,
KUTANUCKUI — KaK BTOpOM. B xo/e uccnenoBanus CTyICHTHI HCTIOIB30BaNIA TipriioxkeHue Quizlet Ha
NPOTSDKEHUM TIOJIyTOpa JIeT, MHTErpupys ero B mporecc oOyudeHHs. OObEM JIEKCHUYECKOTO
Marepuana coctaBwi 4638 eauHul] A aHrMCKOro si3bika M 830 — mna kutaiickoro. Jlekcuka
Obula pa3fesieHa Ha TEeMaTHYECKUE MOIYIH: 65 MO aHTTUHCKOMY S3bIKY M 48 — Mo KuTaiicKomy.
Marepuan co3gaBajicsi ¢ TOMOIIBIO TMEPCOHAIBHOTO KOMIIBIOTEPA W B PEIKUX CIOydasx — C
nomoIpio cmaptdona. [lepcoHaIbHBIA KOMIBIOTEP OKa3ajcs Oosee yIoOHBIM HHCTPYMEHTOM JIIst
CO3/1aHUS YY€OHBIX MaTepHaIIOB.

Jlia uccrnenoBanus ObLT BHIOpAH METOJ aKTUBHOIO 3allOMHHAHMS depe3 (iem-KapTOuKH,
BKJIIOUAIOIIUN ayAHOBHU3YyaJbHbIE 3JIEMEHTBI, YTO COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM IOAXOAaM K
O0y4eHHI0O MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. PaHee mpoBenEHHBIC MCCIEIOBAHUS MOATBEPXKIAIOT, YTO
UCTOJIb30BaHUE LUPPOBBIX (IICHI-KApTOUYEK MOBHIIIAET MOTHBAIMIO CTYJCHTOB U CIIOCOOCTBYET
JydIIeMy YCBOGHHIO Marepuaia Ojarogaps BHEAPEHHIO NPUHIMIIOB aJalTHBHOTO MOBTOPEHHS
[Abdelrahman 2022].
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CornacHo TMOCHEIHUM HCCIEIOBAHUAM, LU(POBBIE (IICMI-KAPTOYKU C BO3MOXKHOCTBIO
N00aBIEHUST  ay[AMOCOIPOBOXKACHUS 3HAUUTENBHO  YIYULIMJIM CIOCOOHOCTh — YYalIUXCS K
JONTOBPEMEHHOMY 3anoMuHaHuio [Robinson, Johnson 2021].

Tarxke MUIOTHBIA AKCIEPUMEHT OBLIT JOMOJHEH aHKETHPOBAHHEM, ILEIBI0 KOTOPOTO OBLIO
BBISICHUTB, KaK CTYIEHTHI OICHHBAIOT yJ0OCTBO M 3()()EKTUBHOCTH HCIIOIB30BAHMS MPUIIOKCHHUS
Quizlet B mporiecce oOydeHws.

Bomnpockl aHKeThI 0XBAaTHIBAJIM TEMBI YaCTOTHI HCITOJIE30BAHUS ITPHIIOKEHHUS, IPEATIOYTCHUH B
¢dopmarax KapTouek, BOCIPUATHUS y1oOcTBa pabOThI ¢ yCTpoWcTBaMH (TIEPCOHAIBHBIN KOMITBIOTED,
HOYTOYK, IUIaHIIET WIM cMapTGoH) U oOmedl omeHku (yHKIHOHANA  MPHIOKEHHS.
DKclepuMEeHTalbHas Tpylna padoTaja ¢ KapTOYKaMH 10 CIECIYIOIUM peXKUMaM: «3aydnBaHuUe»,
«Kaptouku» u «[IucbmMo», 94TO MO3BOIMIIO Pa3HOOOPA3UTH MOIXOABI K 3aIOMUHAHHIO U OIICHUTh UX
3¢ (HEeKTUBHOCTS.

Ha pucynke 1 mpencraBieH pexum «3aydyuBaHue». [[aHHBIA peKUM BKIIOYAET: MPOCMOTP
KapTOYKH C TEPMHHOM WJIH OINPENIEICHUEM, MOMBITKY BCTIOMHHUTH OTBET, MMPOBEPKY C MPAaBHILHBIM
BapHaHTOM, OIIGHKY YpPOBHS 3HAaHHS, IOCIE YEro CIIOKHBIC KAPTOYKU MOBTOPSIOTCS dYalle Mo
MPUHIUITY WHTEPBAIHLHOTO MOBTOPEHUS, a TPUIOKEHUE OTCIIC)KHUBACT MPOTPECC TOIH30BATENS U
npeJuiaraeT JajibHEHIINe MIard.

Onpegenenna )

OOQHOMECTHbII HOMEp

BuiGepHTe NPAEMNEHEIA TEPMUH

1 ZLAI= shuang rén jian 2 = AlEldanrén jian

3 Ziddengiji 4 731{E fang bian

=] He yBepeHsI?

Pucynox 1. Uatepdeiic npunoxenus Quizlet B pexxume «3ayduBaHue»,
JIEMOHCTPHP YOI MPOIIECC 3aIIOMHUHAHUS JICKCUKU

Ha pucynke 2 mnpexacrasineH pexum «TectupoBanuey». [lonb3oBarens HPOXOOUT CEPUIO
BOIIPOCOB, a MPUJIOKEHUE aBTOMATHYECKH OLIEHUBAET OTBETHI, OTOOpaXaeT pe3yabTaT U yKa3bIBaeT
Ha OIMOKH, YTO TIOMOTAET BBISIBUTH MPOOETBl B 3HAHUAX U C(HOKYCHPOBATHCS HA CIOMXKHBIX TEMax
JUISL JATTbHEWILIETO U3YYEHHS.

Ha pucynke 3 npencrasien pexuM «lluceMoy». biarogapsi n7aHHOMY peXHUMY MOJb30BaTEIb
pa3BUBAaeT HABBIKM AaKTUBHOTO BOCIpPOW3BeAEHUS HHGOPMAllMM M YIy4dllaeT 3arlOMUHaHUE,
MOCKOJIBKY pEeXHM TpeOyeT He MPOCTO y3HABaHUS, a TOYHOIO BOCIPOM3BEACHHUS H3y4aeMOro
Marepuana. llpunokeHne mnpoBepseT NPaBUIBHOCTh BBEIEHHBIX OTBETOB W IPEJOCTABIISIET
00paTHYIO CBA3b Il KOPPEKIHUH OLIHOOK.
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BynbTe nodpbI k cebe U NnpogomkanTe

3aHumartbcA!
Bawe Bpems: 1 MMHYTa Cneaylolme waru
n paBunbHO 8 12 nponywWeHHEIX TEPMHUHOE
L0 %
HEI'I paBm‘leo '[2 I'Ionpalrrnkoaa'rh TEPMHHBI B

< peXUMe 3ay4MBaHWA >

MNpogomxaiiTe NpaKTMKOBaTL
nponyileHHbIe TEPMHHBI, NOKA HE
BBIYHHTE MX.

& Mpo¥TH HOBLIW TeCcT
>
a MpoiauTe ewe oQuH TecT, 4To0bl CTaTk

ELUE YBEPEHHEE B CBONX 3HAHWAX.

Pucynoxk 2. MnaTtepdetic npunoxenus Quizlet B pexxume «Tecty,

< Hazag

& Nucemo
1
OCTANOCH 25
HEMPABUNBHO 0
NPABUNEHO o

Pucynox 3. Unatepdeiic npunoxenus Quizlet B pexxume «llucemoy,

O0cyxaenne pe

JNEMOHCTPUPYIOUIUH ITPOLIECC 3alIOMUHAHUS JIEKCUKHI

OQHOMECTHbI HOMEp

& A8 dan rén jian

BALWI OTBET (KUTAWCKWH (NMUHbUHB)

&) (@& i i i U 0 i i A)(8)(# =
®)(A)(F)(m ») &%) m) &) (@) &) (R (F) @ *® 0t
B)(#)(m)(%n) () (=) @)% W) (%) (= B)(n)(#%)(=®)(i7)(R
g & ia H)2

JEMOHCTPUPYIOIINNA MPOLIeCC 3aTOMUHAHUS JIEKCUKH

3yJIbTATOB

AHanu3 TOJY4YEHHBIX pe3yJlbTaToB (CM. puc.4) TOKas3al, 4TO OOJBIIMHCTBO CTYJCHTOB
ucnoib3oBan Quizlet 1-2 pasa B Henemo. Hanbonee nmonynsipHbIMU (GYHKIHMSAMHU CTaJId IPOCMOTP
TEKCTa M MPOCIyIIUBAaHHE ayauo0, a TaKXKE TEKCTOBBIE KapTOYKH O€3 ayIuOCOMpPOBOXKICHUS.
BonpmumHCTBO CTyAEHTOB BBIOpasM cMapTPOHBI KaK OCHOBHOE YCTPOMCTBO Juisi pabOTHI C

MPUIOKEHUEM, HEKOTOPbIE HCIIOIb30BANIN NTEPCOHAIBHBIE KOMIBIOTEPHI U HOYTOYKH.

Pucynok 4. Pe3ynbTaThl aHKETUPOBaHUS YYACTHUKOB SKCIIEPUMEHTA.

YacToTa Mcrnonb3oBaHusi MonynsipHble $yHKUUK
Quizlet

E] MpocMoTp TekcTa
‘)) MpocnywneaHne ayamo

(] Tekcrossle kapTouku

Bnuauume Ha noduMadue
SANARNC Ha NoRvMManne

B Hefento maTepuana

OCHOBHOE YCTPOICTBO

I
om

CmapTtdoH MK HoyT6yk
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BonpmmHcTBO ydacTHUKOB — 75 % — oTmermnu, uro Quizlet 3HAYMTENBHO YIYUIIMII UX
MOHMMaHKHE HM3y4aeMoro MmarepHuaia, 0COOEHHO MpH MOJIrOTOBKE K 9K3aMEHAM U KOHTPOJIbHBIM
paboram. OxHako OK0JO 25 % pPECHOHAEHTOB HCIOJIB30BATM NPUIOKEHUE HEPETYSIPHO WU
IIPEANIOWIN IPYTHe METO/Ibl, TAKUE KaK CIMCKHU CIOB U MEXaHMYECKOE MOBTOPEHHUE. JTU Pa3IUdHs
MOTYT OBITh CBSI3aHbl C MHAWBUIYAIbHBIMU MPEANOYTEHUSAMH OO0Yy4aroIUXCsl, YTO MOJYEPKHBACT
HEOO0XOAUMOCTh AANBHEHUIINX HCCIEI0BAaHUN, HANpaBJICHHBIX Ha aJanTaldio 00pa3oBaTeIbHbBIX
TEXHOJIOTHH K pa3au4HbIM TuraM ydamuxcs [Cheng et al., 2022, Sari et al., 2024].

3akiaoyeHue

B xonme mpoBeAEHHOro HSKCIEpUMEHTa ObLIa TMOATBEP)KICHA BBICOKAs 3(PPEKTUBHOCTD
UCTOJIB30BaHUS IUQPPOBBIX (prem-KapTouek, B YaCTHOCTH uepe3 mnpuioxkenue Quizlet, s
U3y4YeHUs NHOCTPAHHOU JIEKCHUKHU.

CryneHTsl, IPUHUMABIINE Y4YacTHE B DKCIEPUMEHTE, IMPOAEMOHCTPUPOBAIN 3HAUUTEIHHOE
yIIydllleHHE B YCBOEHHHM JIEKCUYECKOTO MaTepuaia, 4TO MOATBEP)KIACTCS IOJIOKHUTEIbHBIMU
pe3ysibTaTaMu aHKETbl U MIPOMEXYTOUHBIX T€CTOB. OCOOEHHO Ba)KHO OTMETUTh, YTO OOJIBIINHCTBO
CTYJEHTOB OTMETWJIM YyIO0OCTBO HCIIOJIb30BAHUS NPUIIOKEHUS, a TaKKe €ro IMOJIOKUTEIbHOE
BJIMSIHAE Ha MOJTOTOBKY K 9K3aMEHaM U KOHTPOJIbHBIM paboTam.

PesynmpTaThl 3KCHEpUMEHTa TMOKa3ald, 4TO Hcnoib3oBaHue Quizlet cmocoOcTByeT
YIYYIICHUIO JOJITOBPEMEHHOTO 3allOMUHAHMA JIKCHMKH 32 CUeT MHTErpalid IpUHLIUIA
MHTEPBAILHOTO MOBTOPEHUS U Pa3sHOOOpa3HbIX (hopMaToB KapToueK. CTYIEHTHI, UCTIOIb30BaBIINE
bnenr-kaprouku, 6osiee YPGEKTUBHO CHPABISUIACH C 3aJaHUSIMU T10 3allOMHHAHUIO U OCBOEHUIO
HOBBIX CJIOB, YTO MOATBEPKIAETCS BBICOKUMHU OalljlaMi Ha «KOHTPOJIBHBIX TOYKAX» U 9K3aMEHaXx.

OpHako pe3yibTaThl TaK)Ke MOKa3aJd, YTO HE BCE CTYICHTHI MCIIOJIb30BAIN MPUIOKEHHE C
OJIMHAKOBOMN peryiasipHOCTbIO0. OKon0 25 % y4YaCTHUKOB MPENNIOWIM aJIbTEPHATHUBHBIE METOJbI
3allOMMHAHUS, 4YTO  IOJYEPKHUBAET HEOOXOAMMOCTb  WHAWBUAYAJIBHOTO  MOJIXOAAa  MpHU
UCTOJb30BAaHUU LUQPPOBBIX HHCTPYMEHTOB B 0O0ydYeHMH. B panpHelieM 53TO OTKpBIBaeT
MEPCIIeKTHBBl Ui ONTUMHU3AlMK y4eOHBIX MaTepuaioB W METOJAOB, HANPaBICHHBIX Ha
MaKCUMAaJIbHYIO aJalTalllI0 TEXHOJIOTUH K MOTPEOHOCTSIM Pa3HbIX KaTEropuil CTyIEHTOB.

Takum oOpa3oM, TONy4YEHHbIE pe3yJabTaThl MOATBEPXKIAAIOT TUIOTE3Y O BBICOKOH
s dexTuBHOCTH (rIemI-KapTOUeK Kak MeTojla OOy4YeHHWS M BaXXHOCTU HMX HCIIONB30BAaHUS B
COBPEMEHHOW 00pa3oBaTeNbHONW TMPaKTHUKE. ODTOT METOJ MOXKET OBITh PEKOMEHIIOBaH Kak
YHUBEPCAJIbHBIA W yIOOHBIH MHCTPYMEHT JUIsl M3y4YeHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OCOOEHHO B
YCIIOBUSX TUCTAaHIIMOHHOTO O0y4YEeHUs MPU UCTIOIB30BaHUU ITUPPOBBIX MIATHOPM.
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Bce cratbu, pa3melieHHbIE Ha CalTe, HAXOMATCS B OTKPBITOM JOCTYNE U MOTYT OBITh
WCIIOJIb30BaHbl ISl LIUTUPOBAHMSI, KOMMPOBAHUS, PaclieyaTblBaHUs U APYroro HEKOMMEPUYECKOTO
UCIIOJIb30BaHUs C COOJIO/IEHNEM aBTOPCKUX TPaB.

Caiir xxypHana: https://press.psu.ru/index.php/ehj
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Pemakrop: C. B. lllycTtoBa
Kommnbrorepnas Bepctka: JI. H. ['omybmoBa
ITepeBomuuk: H. H. MensiakoBa
Cexkperapb: H. I1. CroTkuna

IToanucano B mevats 17.06.2025. [ara Beixoaa B cBet 18.06.2025.
®dopmar 60x84/8. Y. meu. 1. 12,55. Tupax 500 sk3. 3aka3z No 1439.

Anpec yupeaurens u usnarens: 614068, r. Ilepms, yn. Bykupesa, 15.
Anpec penakuuu: 614068, r. Ilepms, yn. bykupesa, 15.
OI'AOY BO «IlepMmckuii rocy1apCcTBEHHbBIN
HAIIMOHAIBHBIN UCCIIEIOBATEIbCKUN YHUBEPCUTETY.
@akynbTeT COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M JIUTEPATYP.

OtneyaTano ¢ roroBoro opurunHana-makera B OO0 «Tumorpad»
Anpec: 618554, Ilepmckuit kpaii, r. Conukamck, Conukamckoe mocce, 17.

Tepputopus pacnpoctpanenus — Poccuiickas @enepanusi, 3apyOeKHbIe CTPAHEI.
[Toanucka Ha xypHai ocymecTsisiercs Ha caite «YPAJI-IIPECCy:
https://www.ural-press.ru/catalog/97266/8754715/
IMoamucuoi nanexc: 015009

Pacnpoctpansercs: 6ecriaTHO.
[lepeneuaTka MaTepuaioB U3 )KypHaJIa JOMyCKAaeTCs
TOJILKO T10 COTJIACOBAHMIO C PEKOJUICTHEH.



